
Izza mladostne dobe Levstikove. 
Objavlja Avg. Žigon. 

Vestna in samostojna raziskovanja Grafenauerjeva za II. del 
njegove Zgodovine novejšega slovenskega slovstva, ki o njej lahko 
rečemo, da bi bili glede naših domačih razmer in našega domačega 
dela, t. j. glede sebe samih mi vsi danes kot doba, kot generacija 
vse drugi možje po razsodnosti in mišljenju, če bi jo bili imeli mi 
in nrfši učitelji za naše mladosti, za našega šolanja v rokah in glavi, — 
so nam izpopolnila in porazbistrila v mnogočem naše znanje o Levsti­
kovi mladostni dobi, odkrila in naglasih! pa tudi nekaj zevi,1 kijih še 
niso premostili ne dosedanji viri iz te dobe, ne vsa tozadevna sklepanja 
docela.2 Nezadostnost dokumentnega blaga, pomanjkljivost hrono-
loških podatkov onemogoča zadnjo trdno besedo ter pušča znanstveno 
raziskujočega zgodovinarja v zadregi! Ne bo torej bodočemu življe-
njepiscu Levstikovemu brez pomena ta novi, dasi skromni prirastek, 
teh osmero listin, ki hočem ž njimi prispevati k označeni dobi tega 
preposebnega moža našega, da se nam o njej ponekoliko razjasni ta 
in ona še temna stran, in ugotovi vsaj nekateri še nedognani dat. 

I. Levstik prvič v tujini. 
1. List Levstikov iz Olomuca o s m o š o l c u Stritarju v Ljubljano: 18. XII. 1854.' 

V Olomucu 18. grudna 
Dragi pri ja t e l ! 1854. 

V svojem pismu si mi mnogo mnogo ž a l o s t n i h ali vender tudi 
neko l iko veselih reč i o z n a n i l . Be rž ko sini Tvoje neoskrunjeno pismo 
odperl , v i d i l sini naj pervo ve l ike č e r k e o z n a n u j o č e ž a l o s t n o osodo moje 
knjige. S a m ne znam, a l i s im če lo g e r h a n č i l a l i k i s lo d e r ž a l s e ; to l iko 

1 Zbornik Mat. Slov. XI, 1909, 260—277: lv. Grafenauer, Opazke k Levstiko­
vemu življenjepisu. 

2 Prim. tudi : Čas IV, 1910, 151: I. Grafenauer, Nekaj o Levstiku. (Rezultat: 
„Kje je bi l Levstik 1. 1853—54., torej še zmeraj ni jasno.") Nadalje: Naši Zapiski VII, 
1910, 125: Dr. L(okar), Literarna drobtinica. 

3 V temeljnem tisku natisnjena, a z oglatimi oklepaji oklenjena mesta so v 
dotičnem originalu ali odkrnjena ali zdrgnjena ter iz ohranjenih še sledov tu rekon-
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veni , da s im b i l t isti dan vse popoldne jako r u d e č . N e i z r e č e n o si mi 
ustregel so svojo, dasi tudi br i tko novico , k e r j e b o l j a 4 ž a l o s t n a gotovost, 
k a k o r pa s t i s k a j o č e dolgo p r i č a k o v a n j e . P i s a l s im b i l n a m r e č že drugo 
pot B l e i w e i s u , da naj mi blagovoljno p i še , kaj i k a k o se o mojih pesmih 
g o d i ? P ros i l sini ga tudi , pos l avš i mu p l a č o , da naj mi „ N o v i c e " za 
mesec Gruden pošl je , a l i n i me imel vrednega odpisat i m i . 5 A k o se m i 
h o č e š tako dober s tor i t i , reci g. doktor ju , da naj ti od mene poslanih 
80 fr da, ako j i h je prejel, i kup i mi zanje » K o l e d a r č k a " za leto 855 i 
pošlj i mi ga hez marke , zap i š i pak zvunaj ceno knjige. V pervem pismu 
bi mi tudi povedal , a l i so „ V a l j a v c e v e " poezije na sv i t lem, k a k o se 
j i m godi i kaj j i m je c ena? Poš l j em ti potem denar, da mi j i h blago­
voljno do Olomuca o d r i n e š . 

K a r mojo r eč u t i č e , p ismeno sini p o v p r a š a l K l u n a , lako] jče j bi 
morda moj odgovor na to prokleto , ime i č a s t zgrahl j ivo ravnanje v 
svoj list v z e l ? P i s a l s im tudi B l a z n i k u , v p r a š a j e ga, k o l i k o časa knjige 
v d i m u imeti m i s l i , r e k o č mu, da je vel ik s l r a š l j i vec , ker knj igo, k i je 
dve cenzur i , pri pol ico in pr i poglovarji prebi la , bo ječe zapi ra , k a k o r 
hitro kdo kje zalaja! Kaj m e n i š k o l i k o kn j i ž ic je že p o p r ö d a l ? Nat i sn i l 
j i h je b i l , k a k o r mi je p isa l , le 500. I);i mi je le 25 r i n s k i h dal , to je 
B l a z n i k a v a 6 l a ž , k i bi se ž njo rad o p r a v i č i l ; saj imava pogodbo v 
p ro toko lu , ako je popač i l n i ! 

Vsega tega, kar se je po šolal i zgodi lo , utegni la bi . l e l enčeva sicer 
dobra a l i nevedna volja pervo k r i va b i l i . Vender bi se ogenj gotovo ne 
b i l r a z k u r i l , ako bi ga ne b i l G l o b o č n i k podpihal i razne l . A k o se ravno 
hval i N e č a s e k , da je on s a n i tehtal, mogel bi vsaki neumen bi t i , kdor 
bi mu verjel. K d o r če pismene reči sodi t i , mora j e z i k a do dobra gospod 
b i t i , ka r pa N e č a s e k gotovo n i , k a k o r ves svet dobro ve. B r o d n i k o v a 
sodba mi je d i m ! Zav id i serd mu je navd ihova l i« ] besede: gemein i 
CO Vit nI i) d)! Kje je kaj tacega v mojih pesmih? Nevem kdo je čistej i 
jaz a l i P r e š e r i n , kar poezijo v t i če , ako ravno je on proti Gete-tu, Silerju, 
Š a k e s p i r j u v tih r e č e h svi ta l ko sobice, i vender se V a m vsi ti brije 
razlagajo i j ako hva l i jo ! V o n d i n a t a 7 ne poznam, al i B o g mu pošlji svojega 

etru Irana. DrobnejSi tisk mej oglatimi oklepaji označa prvotno zapisano, a potem 
prečrtano besedo ali črko v viru. Mesta v poloklepajih |öej so kesnejši, prvemu tekstu 
n a d črto pripisani vstavki ali popravki. Kurziv rabim v listinah, pisanih z nemško 
frakturo, za take besede, ki stoji; v njih z latinico. Vse ostalo kakor sicer v navadi. 

4 Prvotno zapisano: „bolji", a Levstik je „i" na koncu predrugačil v „u" ter 
piko nad „i" še prečrtal. 

5 Prvotno pomotno zapisano: mu, nakar je „u" popravil L. sam s krepko 
potezo v „i". 

6 Pisna napaka za Blaznikova. 
7 Levstik je res tako zapisal to ime; a v črki „d" stoji tu kot popravek s 

svinčnikom črka „č", sodim da s Stritarjevo roko. Ime je torej pravilno citati : 
Vončina . . . 



di i l t ä ! M e l e l k o t o v a sodba je sodba s l o v n i č a r j e . 8 Kar verze v t i č e , o tem 
menda s im že govor i l s tabo, da Slavani zloge š t e j e m o , 4 č e s a r sini se 
še bolj prepričal tu v Olomucu, b r avš i Moravske „ n a r o d n j e p e s m i " 
i „ k r a I j e d v o r s k i r o k o p i s " k i ga imam vsega poslovenjenega. 
Mahniča lepo pozdrav i i reci mu, da s im pri volji o „ . I e ž i " razjasnilo 
dati mu. Za zdaj ti le to l iko povem, da ne išč i te povsod oseb, kjer j i h 
n i . Os lovsk i pomeni pesnika od narave z a p u š č e n e g a . K e r mu perut i niso 
zrastle, zato si je mehurje prisil. Hakovsk i je p e s m a r č i č , k i je m o g o č e n 
[lei po svojih m i s l i h , zato po n i k a k o r š n i h vod i l ih ne v p r a š a . Po lž i Mišic 
sta posnemavca. Pe rv i slabji , drugi v e č lastne m o č i imajoč . Pesem p o l ž a 
je p o e t i š k a oblöda n a š ih ča sov . M e r t v a š k a pesem raka je vzdihovanje 
brez vz roka sent imentalno tožeč ih nevkre tn ih P r e š e r n o v i h posnemavcev . 1 0 

Vesel i me D e ž m a n o v a i Rajhelnova kritika, tudi P e t n i c i se je 
obnesel, kakor gre m o ž u , akoravno sicer ni dostikrat m o ž . Čez vse pak 
me je gani la l jubezen g. g. š t u d e n t o v do moj ih poezij . P r i s e r č n o se j im 
zahva l i v mojem imenu, ako se ne boj iš , da b i T i dur i pokazali. P r i tož i t i 
se moram še zavoljo tol iko i to l i c ih grehov natisa, to pa od tod, ker 
s im samo pervo polo sam v ko rek tu r i ime l , i te grehe je menda Mete lko 
s l o v n i č a r s k e imenova l , kar so tudi res, a l i brez moje k r ivde . 

Ka r K o s e š k e g a v t i če , drugo pot. T o l i k o ti moram povedat i , da tukaj 
iz „L u m i r j a " in iz „Prask ih N o v i n " že vse ve, da s im jaz pesmi 
na svi t lo dal i prestavljajo j i h v če šk i j ez ik , imajo me jako v ča s t i , 
posebno m o ž j e , k i se sö S l o v a n š č i n o peča jo , kar j i h ni premalo. Učim 
se verlo č e š k e g a i poljskega i po malem tudi ruskega. Pr i ja t lov s im si 
mnogo pr idob i l , posebno enega imam, k i se nanj zanesem, ko sam nase 
i on name ravno t a k ö . K e r si T i iv Ljubl jani i ed in i , k i se na Te zanest i 
moreni , ne r azhudi se, da se Tvoj , to l iko mil j od d o m a č i j e v e r ž e n i prijatel 
i rojak, prederzne, kakor b i mu T i s luga b i l , n a k a d a t i 1 1 [Tij posla i dela. 
Poprosil bi Te še , ako T i č a s pr ipust i i ako T i je drago, poslat i mi 
„ S v e t c e v o " pres tavo: „ Z a b o j a , L j u d e k a i S l a v o j a " i p res tavo: 
„ . I a g o d [ c | " k i j e 1 2 boš obe v kn j i žn i c i , če se ne mot im, v „ S l o v e n i i " 
a l i pa v » L j u b l j a n s k e m č a s n i k u " dob i l . 

H Končni „e" prečrtan s svinčnikom in popravljen v „ a ' ; sodim da spet 
s Stritarjevo roko. A morda je Levstiku ostal v peresu tu ves končni zlog, ter da 
je mislil morda zapisati: „slovnicarjeva". 

' Pisna napaka za „stejemo". 
1 0 Ta zadnji stavek je Levstik kesneje še dodal svojim poprej zapisanim o 

.leži. O tem priča drugačno pero, manjša in ohlapnejša pisava in pa to, da ne leži 
pisava tu v isti potezi kakor ostale vrste cele te strani. Mogoče mu je bilo ta 
stavek pristaviti tu na konec, ker se je tu ravno skončala druga stran njegovega 
lista ter je ostalo še nekaj praznega popirja — spodaj na koncu strani in odstavka. 

" Pisna napaka za „nakladati". 
1 1 Prvotno zapisano „ji"; a „i" je L. i/.premenil potem s peresom v ,e* 

ter piko nad „i" prečrtal. 
11* 



Naj pervo T[e]be prosim, da p i šeš , b e r ž ko m o r e š , reci tudi 
Mahniču, naj me s k a c i m i versticami razveseli A k o res k r i t i k o v svet 
dati m i s l i , poš l j i te mi k a k o , kakor veste i znate kak eksemplar . 
G . D e ž m a n a lepo pozdrav im. Kad bi njegovo k r i t i ko bral . P o z d r a v i 
R u d e ž a , J a k l i č a , Eke lnove , ako m o r e š , reci da j im bom enkrat pisal . 
Ka j J a k l i č n i č ne p i š e ? Kje je N o v a k ? Prostora zmanjkuje. B o g Te lepo 
obvar i vs ih s o v r a ž n i k o v 

Tvoj 
Levs t ik . 

Ob robu pripis: 

Lepo pozdrav i vse u č e n c e , Mencinger ja (kdo je ta?) B r i l a i vse 
druge ka r j i h vem i nevem. P o z d r a v i š o l m a š t r a , ž e n o i oba sina mu , se 
ve da kadar v L a š č e . 1 3 Ce je f a jmoš t e r to v ihro izvedli, gotovo me bo v 
pr idigo p r i t akn i l . 

Naslov na vnanji strani: 

v. Olmlltz I Sr | WolRcborn des Herrn Herrn I J o s e f S t r i t a r Hörer der | VIII. ü y m n a s l a l -
klasse | zu I I. a I b a c h | i n K r a i n 

Poštna p e č a t a : Oloinuc 19. D E C . ; Laihach 26. D E C : . 

2. Blaznikovo pismo eksteologu Levstiku na Dunaj: 6. II. 1855. 

Herrn F r a n z Levstik, in Wien. 
Laihach am (1. Kehr. 1855. 

Es darf Sie nicht w u n d e r n , d a ß ich Ihr Schre iben vom 17. X-ber. 
v. J . unbeantwortet l i eß , denn, wenn ich in demselben deshalb einer 
f e i g e n H a n d l u n g beschuldiget werde, w e i l ich e in W e r k der Oeffent l ich-
keit entzogen haben sollte, ober welches ich das vol le Recht habe zu 
schalten und wal ten , wie es mi r beliebt, m u ß das Gefüh l eines Mannes 
w o h l t ief verletzt werden , dem das Wor t feige, nur durch die Handlungs­
weise A n d e r e r bekannt ist. 

Z u dieser heut igen A n t w o r t , auf Ihre neu aufgestellte L o g i k , d a ß , 
„ w e n n ich Ihnen nicht baldigst schreibe, Sie dieses Schweigen von Ihrer 
Seite so betrachten werden , als w ü r d e ich die Schri t te , die Sie zu machen 
gedenken, im Voraus b i l l i g e n " , | : w a h r l i c h v ie l verlangt :|, bewegt mich nur 
die E r k l ä r u n g ; d a ß ich laut Ver t rag Ihre Gedichte , ohne einer wei tern 
B e s c h r ä n k u n g , in me in volles E igen thum, gegen den Er l ag von 35 f. 
ü b e r k o m m e n habe; d a ß ich dieselben auch der Oeffent l ichkei t n ich l 
entzogen habe, indem ich von der Auf lage von 500 E x . 53 E x . verkauft 
habe, die ü b r i g e n 447 E x . aber so lange nicht v e r s c h l e i ß e n oder an 
Jemanden abtreten werde , als es mi r belieben w i r d , und auch Niemanden 
d a r ü b e r Rechenschaft zu geben habe, und d a ß , falls es Ihnen e infa l len 

1 3 Tu je v naglici ob sklepanju pisma ostal koncem stavka Levstiku v peresu 
glagol-dopovedek, najbrže „prides". 



d ü r f t e , iti mein Ver lagsrecht w ie immer geartet, e inzugre i fen , ich w o h l 
auch wissen werde, was ich zu thun habe. 

U m Ihnen aber zu beweisen, wie w e n i g mir an Ihren Gedich ten 
liegt, und w e i l ich Gewissensbisse füh le , Ihnen d a f ü r nur elende 35 f 
Honorar ausbezahlt z u haben, so b in ich e r b ö t h i g , Ihnen, gegen R ü c k ­
erstattung dieses Blutgeldes, das M a n u s k r i p t wieder abzutreten. 

Jos. Blasniy 
Buchdr. 

Naslov na vnanji strani: 

Herrn • Franz Levstik, • Landstraße, untere Rcisncrgassc, Nr. 497, • U.Stock, Thür Nr. 22, • 
in • Wien • 

Poštni peča l i : Trikratni odtisek na treh znamkah (2 ä 3, 1 a 2 kr): Stadt Laibach in: 
Wien 8. Fcb. I . E . " 

3. o) Uradno potrdilo c. kr. Ijublj. okrajnega glavarstva Levstiku: 3. V. 1855. 

Certificat. 
Kolek: 15 kr. C. M. 

Mittels we lchen b e s t ä t t i g e t w i r d , d a ß Franz Lcnstik von Groß-
laschitz in K r a i n g e b ü r t i g absolvir ter S c h ü l e r der VIII Gymnasial Klasse 
s ich im Schuljahre 1854 der Er the i lung des Pr ivatunterr ichtes in Laibach 
gewiedmet , und i n s i t t l icher sowie in pol i t ischer Bez i ehung s ich stets 
l o b e n s w ü r d i g betragen habe. 

Kais: köniy: Bezirksamt Thomas Glan t schn igg 
Laibach am 3'ln May 1855 k. k. Bez: Hauptmann. 

( U r a d n i pečat ) : 
K. k. Bezirksamt in Laibach. 

3. b) Reverz ljublj. okr. glavarja T. Glantsclinigga Levstiku: 7. V. 1855. 

Sustentations-Revers. 
Kolek: 15 kr. C. M . 

Mittels welchem sich der Endesgefertigte ve rb ind l ich macht, dem 
Franz Leustik aus G r o ß l a s c h i t z in K r a i n w ä h r e n d der Dauer seiner 
Praxis bey einer k. k. ö f f e n t l i c h e n B e h ö r d e in W i e n bis zur E r l a n g u n g 
einer def in i t iven A n s t e l l u n g mit einem s i s t e m m ä s s i g e n Jahresgehalte den 
n ö t h i g e n und a n s t ä n d i g e n Lebensunterha l t z u s ichern. In U r k u n d dessen 
meine e i g e n h ä n d i g e Unterschr i f t mit dem beygesetzten Hands iege l . 

La ibach am 7^? M a y 1855. Thomas Glan t schn igg 
, . , . . . . . . . k. k. Bez: Hauptmann 

( O s e b n i plemcnitaski pečat . „ , , . . 
. . . , _ i, und Bez: Vorsteher, 

z grbom in črkama): T G 

1 4 Poleg tega je na tej naslovni strani nekaj Levstikovega drobiža, opazk nje­
govih s svinčnikom, filoloških in drugih, izrek iz Lukeža itd., kakor sledi: Brez 



I z m e d teh d v e h i z p r i č e v a l j e p r v o u r a d n a l i s t i n a c. k r . g l a v a r s t v a 
l j u b l j a n s k e g a , p i s a n a z r o k o t a m u s l u ž b e n e g a p i sa r ja , t e r i m a le 
p o d p i s l a s t n o r o č n o G l a n t s c h n i g g o v . D r u g o p a j e p i s a n o ce lo o d p r v e 
do zadn je č r k e z l a s tno G l a n t s c h n i g g o v o r o k o , k o t z a s e b n o n j egovo 
z a v e z i l o , d a h o č e d o b e r b i t i z a L e v s t i k a n a D u n a j u . 

II. Levstik pri grofu Pacetu. 
1. Levstik lovec: orožni list s popisom Levstikove osebe, 2. XII. 1855." 

Pro toko l l s -Nr . 0 , f , , 21414 

30 kr. C . M . - Indosstrt W ^ f f o n n o R 
K. k. Bezirksamt in Treffen W anenpail. 

V o n Seiner k. k. Apos to l . Ma je s t ä t | burd) bic f. f. ^nnbrävegientng für 
A m i n I w i r d dem 5 r o n J Leustik | Cha rak t e r : ^viontlchvcr | wohnhaf t : auf 
ber *perfrf)ft J h u r n ©nlkitftein | von S ta tu r : flciitcr | von Ges ich t : obale* 
v o n A u g e n : blaue | von H a a r e n : bloitbc | von besonderen K e n n z e i c h e n : 
feine | die B e w i l l i g u n g z u m Waffent ragen , und z w a r : | ciiu'3 Poppet 
getwfjreS | behufs ber 3agb | für den Zei t raum uon brei ^nfjren | hiermiet 
ertheilt . 

E i g e n h ä n d i g e Unterschr i f t | t^rnitj Leustik m/p 
A e m t l i c h beglaubigtes K r e u z z e i c h e n : 

öaibaef), am 2. £e n embev 18.55. 

(Peča t ) : K. k. Landesregierung 
des Herzogtliums Krain. Choriliskl/ 

2. Levstikovo grofu K. Pacetu namenjeno pismo ob nenadnem odpustu. "• 

Hochgeborner Her r G r a f ! 

Ich habe Ihr hochverehrtes Schre iben dd. 8. A p r i l erhalten. Euer 
Hochgeboren trafen sich dadurch unangenfehm] b e r ü h r t , dass ich Sie 

vsega mojega | vedösti, k o l ö p r i v o- z u , Windmühle | malen na veler j veternik, 
veterni | malen, nl vetro- | malen. || g = ž | s = š | š = 8 | l — j . || ^uQontnvvt \\ 
L. 8 — 15 I <\ Bfav tira üxov- J c»>, äxovirw. 40 f 15 x || predrugačiti | predružiti 
samotež |j zlodŽtl (zlodej). 

" Tiskani formular te listine je dvojezičen: Na levi nemško besedilo, tiskano 
v gotici (tu ponatisueno z latinico) ter tako izpisano z roko urednikovo, in sicer 
tudi v nemški frakturi, kakor kažejo tu v ponatisku z g o t i c o tiskani vstavki; 
kurzivni tisk pa pomeni tudi tu z latinico v p i s a n e besede. Na desni strani ima 
formular slovenski prevod nemškega besedila; ta polovica je nepopisana, zato je 
ne ponatiskujem. Na •'!. (notranji) strani le kot pola zganjene listine je natisnjen, in 
sicer tudi dvojezično: Auszug aus dem Allerhöchsten Patente Vom 24. October 1852. 

, 6 Lisi so obgrizle miš i ; zato ni ob robovih tu kake črke, tam po cele besede. 
Vender so ostali povsod še toliki sledovi, da sem iz posamnih potez, črk, kosov 



um das Honorar ansprach. M [ c i n c | Abs ich t wa r gewiss nicht, Sie z u 
verletzen, und w[enn] ich es that, so bitte ich recht sehr um Verze ihung . 
[Ich er]innere m ich noch dankbar daran, wie mi r Her r Gr[af in] Thum 
gar oft vers icher ten, i ch brauche mich in diese |m] Punk te nicht zu 
genieren, wodurch ermuthiget ich immer offen sagte, sobald ich des 
Geldes b e n ö t h i g t e ; und dieses M a l war d i e ß w i r k l i c h der Fall 

Was den Umstand anbelangt, dass ich m i c h nach ke iner andern 
Beschäftigung umsah, bitte i ch Euer Hochgeboren Folgendes g ü t i g s t 
entgegenzunehmen : 

Den 19. September vor igen Jahres erhielt ich ein wohlwol lendes 
Schre iben von Ihnen, i n dem mir Herr Gra f zu wissen gaben, dass Sie 
sich entschlossen h ä t t e n , den b e s t ä n d i g e n Aufenthal t in Thum aufzu­
gehen, und dass Rudi nicht in die la teinischen Clafsen aufsteigen werde. 
Ich füh l t e meine peinl iche S te l lung sogleich, und war fest entschlossen, 
mi r augenb l i ck l i ch e in anderes Fortkommen zu suchen. A m 21. Sep­
tember wurde mi r der Br i e f zugestell t , den 28. aber m u ß t e i ch nach 
Marburg, von woher ich erst den 26. z u r ü c k k a m , und i n e in Paar Tagen 
darauf begab ich mich nach Laibach. Da konnte ich leider keine Be-
diens tung f i n d e n ; h ä t t e dieselbe aber h ö c h s t wahrsche in l i ch gefunden, 
w ü r d e n mi r die U m s t ä n d e erlaubt haben, sogleich nach Empfang Ihres 
hochverehrten Schreibens mich darum zu bewerben, oder w e n n ich das 
G l ü c k gehabt h ä t t e , einige Zeit f r ü h e r in den Besi tz Ihres iBr iefes j z u 
ge langen ; denn die Stelle beim Her rn Baron Zoi.s w a r erst 8 Tage vor 
meiner A n k u n f t nach Laibach vergeben worden . Herr Waldherr zeigte 
sich a l lerdings sehr be re i twi l l ig , mich aufzunehmen; a l le in man machte 
mir Schwie r igke i t en wegen der p ä d a g o g i s c h e n P r ü f u n g e n , die i ch jeden 
Fal ls werde in Graz iwcrde] ablegen m ä ß e n . In diesem Au g en b l i ck e 
aber ist meines Wissens ni rgend e in P la tz leer, auch beim Her rn Wald­
herr nicht , und er scheint nicht gesonnen z u sein, w ä h r e n d des .lahres-
kurses i rgend e inen seiner Lehre r des Dienstes zu entlassen. A l l e 
derart igen Institute besetzen mi t A n b e g i n n des Schuljahres ihre F ä c h e r . 

Ü b r i g e n s er innere ich mich dessen mit lebhaftem D a n k g e f ü h l e , w i e 
mi r Herr Gra f nach meiner R ü c k k u n f t von Ljaibach sagten, i ch brauche 
nicht eben besorgt z u sein, es werde s ich schon etwas Passendes f inden. 
A u c h das ist m i r unvergess l ich , und es w i r d v ie l le icht auch Euer H o c h ­
geboren nicht entfal len sein, dass Sie mich in Ihrem oben e r w ä h n t e n 
Briefe g ü t i g s t ve rs icher ten : „Da Sie jedoch mein W o r t haben, dass die 
Stel le , die Sie bei meinen K i n d e r n e innehmen, noch e i n J a h r für Sie 
sicher ist, so werde i ch auch mein W o r t h a l t e n . " 

A m schmerzl ichs ten b e r ü h r t e mich j edoch der V o r w u r f , i ch mis-
brauche Euer Hochgeboren. Her r G r a f ä u ß e r t e n sich selbst, zuerst 
br ief l ich, dann m ü n d l i c h zu wiederholten M a l m . „Rudi solle nur die 
besedi, ali iz praznega prostora samega se lahko uganil in rekonstruiral v se , kar je 
vzela miš. Označil som pa v tisku, kar sem jaz dopolnil, z o g l a t i m i oklepaji. 
Sicer vse dosledno kakor drugod. 



deutschen G e g e n s t ä n d e wiederholen , wozu eine oder h ö c h s t e n s z w e i 
S tunden g e n ü g e n w ü r d e n . " Dass der Knabe auf diese A r t seine Zeit 
ver l ieren m ü ß e , füh l te ich w o h l im voraus, und sagte es a u c h ; nur 
ahnte i ch nicht im entferntesten, dass m i c h deswegen ein V o r w u r f 
treffen werde, da i ch e inem solchen Verfahren nie meinen Bei fa l l gab : 
w e i l ich aber nur z u gehorchen hatte, so gehorchte ich auch. — Ich 
l i eß ihn Tag t ä g l i c h Dihtando schreiben, selten weniger , oft mehi- als 
z w e i Sei ten. Dass er aber, so talentiert er sonst ist, trotz dem immer 
Fehler macht, und noch lange Zeit machen w i r d , dem konnte ich leider 
nicht abhelfen, und w i r d ein Andere r auch nicht im Stande sein. A u c h 
im S c h ö n s c h r e i b e n ü b t e er sich t äg l i ch eine volle S tunde ; a l le in sowoh l 
Euer Hochgeboren, als auch die g n ä d i g e Grä f in haben ö f t e r s selbst 
e ingestanden, er habe z u einer s c h ö n e n Schrif t ke ine rechte Anlage , 
was nicht leicht Jemand in Abrede stellen dü [ r f ] t e . Bei der Mimi ver­
halten s ich die Sachen ganz [an]ders; denn sie war b e s t i m m t , etwas 
zu le rnen, [und] Herr G r a f vers ichern mich ja selbst, „ d a s s ich b[ei] ihr 
i n verschiedener R ich tung n ü t z l i c h gewir[kt] habe." Ihre Schrift kann 
für diese Zeit f re i l ich [noch] nicht perfekt s e i n ; aber ich w ü r d e mich 
wagen zu meinen , dieselbe sei doch nicht gar so fü r ch t e r l i ch . Es kann 
al lerdings gar nicht g e l ä u g n e t werden , dass ich ke in Schreibmeis ter b i n ; 
aber h inwied[er ]um bitte i ch , g ü t i g s t b e r ü c k s i c h t i g e n zu w o l l e n , dass 
s ich die Mimi ihre H a n d z ü g e durch das viel[e] Aufgabenschre iben ver­
dierbt, was aber wie[der]um nicht umgangen werden k a n n ; w e n n [also] 
das e in Übel ist, so ist es e in nothwendiges Üb[el .] 

Euer Hochgeboren werden sich w o h l noch erhme[rn] k ö n n e n , dass 
ich in Thum ke ine M ü h e , keine Ans t r engung scheute, Ihre K i n d e r , 
sovie l es in meinen K r ä f t e n war, wissenschaft l ich a u s z u b i l d e n ; d a ß ich 
6 und 'l2, ja oft 7 S tunden täg l ich gab. Die Erfolge bei den P r ü f u n g e n 
bewiesen aber auch, dass meine Arbe i t ke ine verlorene war. Den 
Mundi w i l l i ch gar nicht b e r ü h r e n , obwoh l bei ihm eine Aufgabe zu 
lösen war, der gewiss nicht jeder Zehnte gewachsen sein dü r f t e , l i i e r 
in Laibach unterrichtete ich Anfangs w i r k l i c h , aber auf Ihr a u s d r ü c k ­
liches Ver langen , etwas wen ige r ; jedoch stand ich immer bere i twi l l ig 
da. .letzt aber, seit e iner geraumen Zeit bis Ostern, instruierte ich von 
8 —12 Uhr Morgens , und von " 3 4 — 'l27 Uhr Abends , mi tunter sogar bis 

7 U h r ; das macht wieder 7 volle Stunden des Tags. Der Rudi nahm 
die Geometrie bis zum pgthagoräischen Lehrsatz durch , die Rel ig ion 
sehr nahe der Häl f te , und von der Geographie [fastj sovie l , als man für 
den 1. Cum der 1. la te inischen Classe verlangt. Mit der Mimi kam ich 
so w e i l , dass sie. falls ihre Studien keine Unterbrechung erl i t ten haben 
w ü r d e n , s p ä t e s t e n s Ende Auyust das E x a m e n für die 3. Normalclasse 
h ä t t e ablegen k ö n n e n . A u c h dem Toni brachte ich das Lesen bei. Ich 
w ü r d e mir den M u l h nehmen, zu behaupten, dass das Facta s ind, die 
nicht w e g g e l ä u g n e i werden k ö n n e n , und die meine Ehre vo l lkommen 
ZU retten v e r m ö g e n . Ich schmeichele mir . Euer Hochgeborn Dienste 



geleistet, und meine Pfl icht immer redl ich erfül l t zu haben ; darum 
kann ich keineswegs glauben, dass der Schluss Ihres letzten hochgeehrten 
Briefes ernst gemeint sei, da ich vor Ihrem K e c h t s g e f ü h l e eine zu hohe 
A c h t u n g hege, als dass ich glauben k ö n n t e , Herr Gra f w ä r e n im Stande, 
ohne a u f z u k ü n d e n , — da man doch jeder Magd 14 Tage vor dem 
Austr i t te den Dienst aufgiebt — mich meinem Schicksale pre iszugeben; 
mich in al len Kre i sen , die mich kennen , in e in so zweideut iges Licht 
zu stellen, und so naehthei l ig auf mein Los e i n z u w i r k e n . Ich bitte, 
Euer Hochgeborn bel ieben die Sache nur u m z u k e h r e n : Gesetzt den Ka l l , 
ich w ä r e i rgendwie p lö tz l ich zu einem V e r m ö g e n gelangt, das mir 
e r m ö g l i c h e n w ü r d e , ohne Kinderunter r ich t [plötzlich] bequem leben zu 
k ö n n e n . Wol le te ich in Folge dessen mitten im Schuljahre meinen 
Posten verlassen, so m ü ß t e ich mich sehr t ä u s c h e n , oder Herr Gra f 
w ü r d e n Ihre E i n w i l l i g u n g dazu keineswegs geben, w e n n Sie einen 
Lehrer n ö t h i g h ä t t e n . Und was einem recht, das ist w o h l auch dem 
A n d e r n b i l l ig . 

So aber der Br ie f von Euer Hochgeborn w i r k l i c h das besagen 
so l l , was er besagt, wage ich Her rn Grafen noch e inmal auf das mi r 
s c h r i f t l i c h g e g e b e n e W o r t höf l i chs t zu er innern , und bitte für 
die Monate , in denen ich noch berechtiget zu sein glaube, auf meinen 
jetzigen Posten Ansp ruch machen zu k ö n n e n , um eine E n t s c h ä d i g u n g , 
die mi r selbst nach den Gesetzen z u k o m m e n m ü ß t e . 

Ich empfehle mich Ihrem bisherigen W o h l w o l l e n , und verharre in 
tiefster Ehrfurcht 

Euer g r ä f l i c h e n Gnaden 

La ibach den 13. A p r i l ergebenster Diener 

' 858. F r a n z Levstik. 

3. Levstikova zadolžnlca za 60 fl K. Dežmanu. 

Koick: HI kr. c. M . Schuldverschreibung. 
Kraft welcher ich Gefertigter F ranz Levstik in bester Rechtsform 

b e s t ä t t i g e , dass mi r Her r Carl Deschmann Museal-Custos in Laibach den 
Betrag von 60 fl CM. sage sechs zig Gu lden gegen fünf Procento 
Zinsen bar und r ich t ig dargeliehen hat. A l s Hypothek dieses Darlehens 
versetze ich dem Herrn Darleiher meinen an Mar i a Levstik von Unter­
berg bei Neustadt l lautenden Schuldschein ü b e r hundert Gu lden CM. 
Ich verbinde mich diesen mi r vorgestreckten Betrag dem Herrn Darle iher 
oder jedem andern r e c h t m ä ß i g e n Besi tzer dieser Schuldversehre ibung 
gegen R ü c k g a b e des an Mar ia Levstik lautenden Schuldscheines bis 
20. A p r i l 1859 klaglos und Iren wieder z u r ü c k z u b e z a h l e n . 

U r k u n d dessen meine Fer t igung 

Laibach den 17. A p r i l 1858 Kranz Levstik 
Seh uldner. 



Vom obigen Darlehensbetrage rückgezahlt 

den 24 Dezember 1874 30 fl — O Whrg 
den 5 Apr i l 1875 den Rest pr . . . . 88 fl [781 kr ost Wh 
nebst den 6° / 0 perzentigen Interessen von 
den letzten 3 Jahren mit 11 II 34 kr 

Zusammen — 74 fl 34 kr 
Laibach 5 / 4 875 K D eschmann 

4. Grofa Paceta zopetna ponudba s lužbe Levstiku. 

Wohlgeborener Herr Levstik! 

Ich habe in Er fahrung gebracht, d a ß Sie Ihren jetzt innehabenden 
Pla tz bei H e r r 1 7 von Vilcher v e r l a ß e n . Ist d i e ß der Ka l l und haben Sie 
noch keine wei teren Dispositionen getroffen; so trage ich Ihnen die durch 
den A b g a n g des Hr . Urbas bei mi r wieder vacante Stelle an. Die Ver -
h ä l t n i ß e sind Ihnen bekannt . V o n Ihren vor igen S c h ü l e r 1 8 ist nur 
Rudolf in der 3t. Latein noch da. Da fü r ist Mimi u. Toni dazu gekommen. 
Den Gehal t habe ich auf 25 fl monath l ich oder .WO fl Ost. W . j ä h r l i c h 
erhöht und auch die W o h n u n g ist jetzt eine andere. F ü r den F'all einer 
g ü n s t i g e n A n t w o r t w ü r d e n w i r ü b e r das N ä h e r e uns v e r s t ä n d i g e n . 

Ach tungsvo l l 

Thurn-Gallenstein am S.'.. Septb 860. Carl Gf. Pacc 

Die Franzosenkämpfe in Krain 1809. 
Vom k. k. Hauptmann Hermenegild Sandri. 

Die Hundert jahrfeier der B e f r e i u n g s k ä m p f e weckt die E r inne rung 
an die ebenso d e n k w ü r d i g e n als w e n i g bekannten Waffentaten, deren 
Schaupla tz das L a n d K r a i n war. 

W ä h r e n d die ruhmvollen Schlachten von Aspe rn und Wagram, 
die T i ro le r F r e i h e i t s k ä m p f e und die heroische Ver te id igung von Ös t e r ­
reichs Thermopylen — Malborghet und Predi! — in das Herz jedes 
Patr ioten eingeschrieben s ind, b e s a ß e n w i r bis vor k u r z e m recht s p ä r ­
l iche Kenntn isse ü b e r die nicht minder bedeutungsvol len Ereignisse bei 
P r ä w a l d und La ibach . Und doch steht beispielsweise die h e l d e n m ü t i g e 
Ver te id igung der P r ä w a l d e r Schanzen jener der beiden Bergfesten an den 
Eingangspfor ten K ä r n t e n s keineswegs nach. A u c h die Ü b e r r u m p l u n g 
Laibachs durch den verwegenen ö s t e r r e i c h i s c h e n P a r t e i g ä n g e r Baron 
D u Monte! verdient einen Ehrenplatz in der Geschichte wagemutiger 

1 7 = Herrn; pisna napaka v izvirniku. 
w = Schülern; pisna napaka v viru. 



Kriegstaten. Krst durch einige in neuerer Zeit erschienene P u b l i k a t i ­
onen1 wurde diese L ü c k e in der Geschichtsschre ibung tei lweise ausge fü l l t . 

Kine besondere Bedeutung erhalten die Kriegsereignisse in K r a i n 
durch den Umstand, d a ß an denselben die S ö h n e dieses Landes hervor­
ragenden A n t e i l nahmen. Das heimische Infanterieregiment S imbschen 
fügte den auf manchen Schlachtfeldern e rworbenen Lorbeern neue h i n z u 
und auch die n e u g e g r ü n d e t e L a n d w e h r fand mancherorts Gelegenheit , 
ihre K r i e g s t ü c h t i g k e i t zu b e w ä h r e n . A u c h des Opfermutes der treuen 
B e v ö l k e r u n g , welcher die h ä r t e s t e n Drangsale des Krieges auferlegt 
wurden , m u ß r ü h m e n d gedacht werden . 

E i n Schatten verdunkel t leider den hel len G l a n z , in welchem die 
Ruhmestaten unserer Vorfahren e rs t rah len : die u n r ü h m l i c h e Ü b e r g a b e 
der Ees tung La ibach . Eine Kette von tragischen V e r w i c k l u n g e n f ü h r t e 
zur Katastrophe, deren Schmach dadurch eine geringe A b s c h w ä c h u n g 
e r f ä h r t , d a ß der Schuldt ragende e in gebrochener, siecher Greis war . 

Im nachfolgenden sollen die m i l i t ä r i s c h e n Begebenheiten des Jahres 
1800, soweit sie sich auf dem Boden Kra ins abspiel ten, mit B e n ü t z u n g 
der Fe ldakten des k. u. k. K r i e g s a r c h i v s 2 und sonstiger Quel len ge­
schildert werden . Die pol i t ischen V o r g ä n g e und die Bauerninsurrektion in 
Inner- und Oberk ra in , welch letztere in der Geschichte Kra in s von 
Dimi tz a u s f ü h r l i c h behandelt erscheint, fallen nicht in den Rahmen 
dieser Arbe i t . 

Präwald. 
W ä h r e n d die ö s t e r r e i c h i s c h e Hauptannee unter E r z h . K a r l bestimmt 

war. in Deutschland den Hauptschlag zu f ü h r e n , sollte die aus dem 
8. und 9. Korps bestehende i n n e r ö s t e r r e i c h i s c h e Armee unter E rzhe rzog 
Johann von Klagenfur t und La ihach aus in Italien e inbrechen. In dre i ­
w ö c h e n t l i c h e m Siegeszuge gelang es dem Erzherzog, die Armee des 
V i z e k ö n i g s Eugen von Italien bis in die S te l lung von Cald iero z u r ü c k ­
z u d r ä n g e n . Die u n g ü n s t i g e Gesta l tung der Ereignisse auf dem Haupt-
kriegsschauplatze z w a n g ihn jedoch anfangs M a i , zur Ver te id igung der 
E r b l ä n d e r den R ü c k z u g anzutreten. 

Nach mehreren verlustreichen Gefechten langte die Armee am 
11. M a i , von den Strapazen arg mitgenommen und an Zah l g e s c h w ä c h t , 
in der Gegend von S. Daniele am Tagl iamento ein. Hinter dem s c h ü t ­
zenden W a l l der heimatlichen Berge hoffte Erzhe rzog Johann der Offen­
sive des V i z e k ö n i g s ein Zie l setzen zu k ö n n e n . 

1 Die Verteidigung der Position von Prflwald im Jahre I.SO!) vom Major dos 
Generalstabskorps Hermann Sallagar. Erschienen in Streftleurs militärischer Zeit­
schrift Juni 1908. 

2 Die wertvollsten Daten sind einer noch nicht veröffentlichten Arbelt des 
Herrn Obersten des Generalstabskorps Hermann Sallagar (derzeit Lehrer an der 
k. u. k. Kriegschulo) entnommen, welcher deren Benutzung in liebenswürdigster 
Weise gestattete. 



Hier war es, wo der z u m s e l b s t ä n d i g e n K o m m a n d o im K ü s t e n l a n d , 
in K r a i n und Kroa t i en atisersehene Banns von Kroa t i en , F M l t . Ignatz 
G r a f G y u l a i , den Befehl erhielt , den Isonzo zu verteidigen, Dn ino zu 
besetzen, Triest zu decken und, wenn g e n ö t i g t , in die S te l lung von 
O b č i n a , P r ä w a l d , P o d v e l b 3 und die Z u g ä n g e des Idria-Tales z u r ü c k z u ­
gehen. A l s letztes Repl i wurde La ibach und W e c h e r c h e 4 bezeichnet. 

Z u r D u r c h f ü h r u n g seiner Aufgabe wurden dem Banus nebst den Ge­
neralen S p l e n y i und Gavass in i vom Gros der Armee .'5 B a ö n e , 17 Esk . und 
3 1 / 2 Bat ter ien zugewiesen. Diese Krä f t e konn ten aber nicht , wie es am 
z w e c k m ä ß i g s t e n gewesen w ä r e , gegen den Isonzo dir igier t werden , we i l 
die f r a n z ö s i s c h e Kava l l e r i e noch am Nachmi t tag des 11. M a i bis Udine-
Civ ida le v o r g e r ü c k t war . Sie wurden daher an der Tete der im Kel l a -
Tale r ü c k g e h e n d e n Armee eingeteilt und ü b e r Tarvis nach La ibach 
geschickt. . 

D e m F M l t . G y u l a i wurde ferner unters te l l t : 
K M l t . Zach mit dem Blockadekorps von Pa lmanova , die in der 

Schlacht an der P iave 5 a b g e d r ä n g t e Br igade K ä l n ä s s y , welche s ich durch 
die fe indl ichen Truppen nach Udine durchgeschlagen hatte, das in 
Kroa t i en gegen M a r m o n t 6 operierende Detachenient G M . Sto ichevich 
und die kroat ische Insurrekt ion . 

K M l t . Zach sollte bis zur A n k u n f t des Banus das K o m m a n d o al ler 
Truppen am Isonzo ü b e r n e h m e n . Die Brigade K ä l n ä s s y i n Ud ine wurde 
an ihn gewiesen. 

V i z e k ö n i g Eugen r ü c k t e der Hauptkra f t des Erzherzogs nach. 
Genera l Macdona ld wurde mi t der s e l b s t ä n d i g e n Offensive nach K r a i n 
betraut. Se in Korps bestand aus den Infanter iedivis ionen Lamarque und 
Broussier , der Dragonerd iv i s ion P u l l y und dem 6. Husarenreg iment ; 
die i h m zufal lende Aufgabe laute te : Fo rc i e rung des Isonzo, dann Marsch 
nach La ibach , wobe i die A u f k l ä r u n g gegen Dalmat ien , Marbu rg und 
Klagenfur t e inzule i ten war , Hers te l lung der V e r b i n d u n g mit Genera l 
Marmont , der von Dalmat ien aus v o r r ü c k e n sollte, in diesem A u g e n ­
bl icke aber noch süd l i ch der Zrmanja dem G M . Sto ichevich gegen­
ü b e r s t a n d . Das K o r p s hatte sich bereit z u hal ten, in einen K a m p f bei 
Klagenfurt e inzugre i fen , wo der V i z e k ö n i g e inen nachhal t igen W i d e r ­
stand seitens der A r m e e des Erzherzogs Johann erwartete. 

Da der Bauns mit den ihm zugewiesenen Truppen des Gros erst 
am 14. M a i von Tarvis aufbrach und K ä l n ä s s y mi t seinen zu Tode er­
s c h ö p f t e n Truppen von Udine ü b e r C iv ida le gegen K a r f r e i t ' ausgebogen 

3 Das heutige Zoll . 
4 Kine Verteidigungsstellung zunächst des heutigen Veharšče bei ldria. 
5 Am 8. Mai 1809. 

6 Marmont, einer der fähigsten Generale Napoleons, befehligte in Dalma­
tien (wurde 1805 den Franzosen abgetreten) ein Truppenkorps in der Stärke von 
12—15000 Mann. 

7 Traf am 12. Mai dort ein. 



war , bl ieb für die Ver t e id igung des Isonzo b l o ß das Blokadekorps des 
F M l t . Zach ü b r i g . 

Dieses bestand aus folgenden T r u p p e n : 
Garn i sonsba ta i l l on , 8 Major D o m i n i k Fre iher r von C a z z a n ; 

1. Triester Landwehrba ta i l l on Major P a u l G r a f B r i g i d o ; 
2. Triester Landwehrba ta i l l on Major Ra imund G r a f T h u m ; 
2. G ö r z e r Landwehrba t a i l l on Major El ias v. B u b a n o v i c h ; 
1. Adelsberger Landwehrba ta i l l on Major Emmer ich de V i l l a de 

Cas te l la ; 
2. Adelsberger Landwehrba ta i l lon Major Josef Fre iher r von 

L a z a r i n i ; 
1. Eskadron Fr i inont - I lusaren ; 
4 d r e i p f ü n d i g e F e l d k a n o n e n ; 
S p ä t e r s c h l ö s s e n s ich noch 2 K o r d o n k o m p a g n i e n , 9 das 2. B a ö n des 

Inftrgts F ranz K a r l Nr. 52 Major Ogr issovich , 2 Eskadronen Fr imont -
I lusaren und 2 dreipfundige K a n o n e n an. 

Die L a n d w e h r kam indessen bei e inem ernsten Kampfe k a u m in 
Betracht. A u s heterogenen, meist zwangsweise eingereihten Elementen , 
unter dem Drange der Zeit zusammengestel l t , ist diese erst k u r z vor 
dem Feldzuge improvisier te Inst i tut ion, was Verwendbarke i t anbelangt , 
kaum unseren heutigen Lands tu rmformat ionen zu vergleichen. Mange l 
an Zei t und w o h l auch geringe F ü r s o r g e seitens der pol i t i schen Ver ­
w a l t u n g s b e h ö r d e n 1 0 brachten es mit s ich , d a ß die Kra ine r L a n d w e h r in 
Bezug auf Bek le idung , A u s r ü s t u n g und A u s b i l d u n g hinter den Landwehr ­
truppen der N a c h b a r l ä n d e r z u r ü c k s t a n d . Die G ö r z e r waren gut un i ­
formiert, bewaffnet und auch n o t d ü r f t i g e inexerzier t , die Triester galten 
als v o r z ü g l i c h . A l l g e m e i n l i t ten die Bata i l lone unter den massenhaften 
Desert ionen. Sobald man sich der Heimat n ä h e r t e , l iefen die Leute 

s Die Garnisonsbataillone waren für den Garnisonsdienst in den Festungen 
bestimmt und zum größten Teile aus Halbinvaliden formiert. 

0 Fine Art militärisch organisierter Finanzwache. 
1 0 Ob und was für Portschritte die Errichtung der Landwehr machte, hing 

ausschließlich vom Eifer der politischen Verwaltungsbehörden ab. Maßgebend In 
dieser Richtung waren die Landespräsidenten und die Kreishauptleute einerseits, 
die Bischöfe und Klo4eräbte andrerseits. Da Krain keinen Regierungspräsidenten 
besaß — Franz Freiherr von Lichtenberg war bloß substituierender Landeschef — 
geschah für die Landwehr so gut wie nichts. Den drei Kreishauptleuten fehlte 
entweder das Verständnis oder der gute Wille oder gar beides zusammen. Tatsache 
war, daß die Bataillone des Neustädtler und des Adelsberger Kreises selbst be­
scheidenen Ansprüchen nicht zu genügen vermochten. Der Mangel an entspre­
chenden Vorsorgen war schon deshalb zu bedauern, als ja bekannt ist, daß die 
krainerischen Bauern seit jeher ein ganz hervorragendes Soldatenmaterial liefern. 
(Strobl, die Landwehr anno neun). Erzherzog Johann erwähnt in seiner „Feld-
zugserzählung", daß von der Krainer Landwehr Anfang Apri l (i Bataillone noch 
nicht zu brauchen waren . . . „weil sie weder gekleidet noch geübt waren, aus 
Fahrlässigkeit der Stände Krains und der Kreisämter." 



Bcharweise davon und die Off iz iere , welche ineist selbst nicht gedient 
hatten, waren ohne jeden E i n f l u ß . 

Unter solchen V e r h ä l t n i s s e n darf es nicht W u n d e r nehmen, wenn 
die L a n d w e h r hei den ersten Z u s a m m e n s t ö ß e n mit dem Feinde versagte. 
So wurde vor P a l m a n o v a ein aus 2 K o m p a g n i e n des 2. Adelsberger 
Bata i l lons bestehender Posten am 11. M a i durch eine Aus fa l l sko lonne 
im ersten A n p r a l l e zersprengt, die F l i ehenden warfen die Waf fen weg, 
welche eine Beute des Gegners wurden . 

In der Nacht auf den 12. M a i hob F M l t . Zach die Blokade von 
Pahnanova auf und zog s ich, u n b e l ä s t i g t vom Feinde, ü b e r Görz hinter 
den Isonzo z u r ü c k . 

Mit seinen schwachen S t r e i t k r ä f t e n suchte er am 14. und 15. M a i 
dem Korps Macdona ld den Ü b e r g a n g ü b e r den Isonzo vergebens strei t ig 
z u m a c h e n ; da vom G M . K ä l n ä s s y noch immer ke iner le i Nachr icht e in ­
getroffen war, e n t s c h l o ß sieh F M l t . Zach am 15. zum R ü c k z ü g e in die 
befestigte S te l lung von P r ä w a l d . A u f dem Marsche dahin erhielt er 
endl ich e ine M e l d u n g des G M . K ä l n ä s s y , welcher mit seiner auf 1081 
Mann und 76 Reiter zusammengeschmolzenen Brigade 1 1 an demselben 
Tage von Idria aufgebrochen war und ü b e r Podvelb-Haidensehaft 
A n s c h l u ß suchen wol l te . 

F M l t . Zach wies ihn an, bei Podkra j stehen zu bleiben und die 
alte La ibacher S t r a ß e Haidenschaf t -Podkra j -Loi tsch zu decken . 

G e s t ü t z t auf die Pos i t ion von P r ä w a l d , gedachte K M l t . Zach den 
Vormarsch des Korps Macdona ld m ö g l i c h s t lange zu hemmen. 

Die dort ige Gegend b e s a ß als Vere in igungs raum der von G ö r z und 
'Priest kommenden Einbruchswege eine g r o ß e m i l i t ä r i s c h e Bedeutung, 
welcher durch Aidage einer Befest igung Rechnung getragen wurde . Nach 
dem g r o ß a n g e l e g t e n P lane h ie fü r sollte die Ver te id igungs l in ie von den 
schroffen Felswänden. des Nanos bis zu den H ö h e n ös t l i ch Senosetsch 
r e i c h e n . 1 2 Schon im Jahre 1805 war mit dem Baue der W e r k e begonnen 
worden , aber die Arbe i t en schri t ten infolge chronischen Geldmangels 
und anderer hemmender E i n f l ü s s e so langsam v o r w ä r t s , d a ß das u r s p r ü n g ­
l iche Projekt nur u n v o l l k o m m e n zur A u s f ü h r u n g gelangte. A l s der 
Ze i tpunkt nahte, w o die Pos i t ion besetzt werden sollte, zeigte es s ich , 
d a ß sie kaum v e r t e i d i g u n g s f ä h i g war, t rotzdem das Arbei teraufgebot 
zei tweise bis auf 3000 M a n n gestiegen sein so l l , nebst welchen auch 
noch ein ganzes Landwehrba t a i l l on und 500 Rekruten in V e r w e n d u n g 
standen. V o r n e h m l i c h fehlte es an g e n ü g e n d e m A u s s c h u ß , da der W a l d 
s tel lenweise bis an den unfert igen Graben reichte und auch in der 
Hauptfront nur 25 Schri t te von demselben entfernt blieb. 

" Die Brigade Külnfissy bestand aus: 
dem 2. Bataillon des heimischen Infanterieregiments Simbschen Nr. 48; 
vier Kompagnien Sluiner Grenzern; 
drei Zügen Erzherzog Josef Husaren. 
1 3 Siehe Beilage Nr. 2. 



Immerhin w ä r e die zwischen der alten und neuen Triester S t r a ß e 
gelegene Befest igungsgruppe bei entsprechender A r m i e r u n g imstande 
gewesen, t)edeutend ü b e r l e g e n e n K r ä f t e n erfolgreich durch lange Zeit 
widers tehen zu k ö n n e n , w e i l der einzige Punk t , von dem aus e in von 
Görz a n r ü c k e n d e r Gegner G e s c h ü t z e in A k t i o n br ingen konnte — der 
Sattel der G ö r z e r S t r a ß e wes t l ich P r ä w a l d — von den W e r k e n aus­
giebig unter Feuer zu nehmen war. Eine bedeutende S c h w ä c h e der 
Pos i t ion lag aber dar in , d a ß die projektierte Befes t igung n ö r d l i c h der 
G ö r z e r S t r a ß e unterbl ieb, denn ü b e r den Hang des Nanos konnten 
sowohl Infanterie als auch, wie s ich s p ä t e r zeigte, G e s c h ü t z e a u ß e r h a l b 
des Ertrages der Fes tungskanonen nach P r ä w a l d in den K ü c k e n der 
S te l lung gelangen. 

F M l t . Zach r ü c k t e mit seiner Gruppe im Laufe des 16. M a i in 
P r ä w a l d e in . Dort fand er den Generalmajor von M u n k ä t s y mit dem 
2. N e u s t ä d t l e r Landwehrba ta i l l on (Albrecht) und 500 Rekru ten von 
St. Ju l i en Infanterie Nr . 61 , die beim Schanzenbau geholfen hatten. A l s 
Vermehrung seiner Gefechtskraft konnten diese Truppen jedoch nicht 
gelten, da sie nahezu gar nicht ausgebildet waren . 

A l s F M l t . Zach die Befest igungen besichtigte, machte er die depri­
mierende W a h r n e h m u n g , d a ß am Vortage ein Ar t i l l e r i eun te ro f f i z ie r 
auf das G e r ü c h t h in , die ö s t e r r e i c h i s c h e n Truppen seien am Isonzo 
abgeschnit ten worden , von den vorhandenen 10 Fes tungskanonen fünf 
vernageln und von den Lafet ten werfen l i e ß . 

Nach eingehender Rekognosz ie rung der S te l lung wurde am A b e n d 
für den 17. M a i folgende, hier im Auszuge wiedergegebene Dispos i t ion 
erlassen : 

„Major C a z z a n mit dem 3. Garn isonsba ta i l lon , der Kordonkom­
pagnie Haup tmann Braun i tze r und drei 3 pfundigen Kanonen (Leutnant 
Junker) besetzt die Schanzen 2, 3 und 5 ; Major Ogr issovich mit dem 
Bata i l lon Franz K a r l , der K o r d o n k o m p a g n i e Haup tmann Kiss und den 
andern drei 3 pfundigen Kanonen (Leutnant B ö h m ) besetzt die Schanzen 
1 und 4. 

Das 2. N e u s t ä d t l e r Landwehrba ta i l l on nimmt A u f s t e l l u n g zwischen 
den Schanzen 1 und 2, die Landwehrba ta i l l one De V i l l a und Bubanov ich 
decken die G ö r z e r S t r a ß e am A b h ä n g e des Nanos, die ü b r i g e n drei 
Landwehrba ta i l lone ( T h u m , Br ig ido und Lazar in i ) nehmen s ü d l i c h P r ä ­
wa ld als Reserve Aufs t e l l ung und stellen dem Major C a z z a n und Major 
Ogr issovich die n ö t i g e Mannschaf t für die For tse tzung der Befest igungs­
arbeiten zur V e r f ü g u n g . In der Pos i t ion s ind V e r p f l e g s v o r r ä t e auf 
8 Tage für die ganze Besa tzung zu schaffen." 

Der Befehl sprach ferner die Zuvers icht aus, d a ß F M l t . G r a f G y u l a i 
mi t e iner ansehnl ichen Strei tmacht z u m E n t s ä t z e h e r a n r ü c k e n werde, 
weshalb die Schanzen auf das Ä u ß e r s t e verteidigt werden m ü ß t e n . 

V o n einer i n der Gegend von St. Ve i t z u r ü c k g e l a s s e n e n Husa ren­
ab te i lung k a m die M e l d u n g , d a ß die Franzosen bereits W i p p a c h erreicht 



hatten. E i n A n g r i f f war demnach für den 17. mit Bes t immthei t zu 
e rwar ten . 

Das Korps Macdona ld hatte den Isonzo bei Vi l lesse-Sagrado ü b e r ­
schri t ten, war am 15. nach G ö r z g e r ü c k t und hatte nach d r e i s t ü n d i g e r 
Buhe am 16. um 2 Uhr f rüh die Ve r fo lgung der K o l o n n e des F M l t . 
Zach aufgenommen. W ä h r e n d des Vormarsches brachte Macdona ld in 
Er fahrung, d a ß G M . K ä l n ä s s y mit ca. 2000 M a n n bei Fodve lb und 
F M l t . Zach mit 11 Ba ta i l lonen bei P r ä w a l d stehe. Die dor t igen Befe­
s t igungen machten den Franzosen g r o ß e Sorge, da sie s ich ohne Bela­
g e r u n g s g e s c h ü t z a u ß e r Stande w ä h n t e n , die S te l lung zu bezwingen . 
Genera l Macdona ld wol l te sie daher mit der D iv i s ion Lamarque ü b e r 
die alte La ibacher S t r a ß e umgehen und ü b e r Loi t sch im B ü c k e n fassen, 
w ä h r e n d die D iv i s ion Brouss ier in der Front angreifen und die Befe­
s t igungen mög l i chs t nahe u m s c h l i e ß e n sollte, um die Besa tzung dar in 
festzuhalten. 

Gegen G M . K ä l n ä s s y r ü c k t e n noch am 16. M a i z w e i Bata i l lone 
des 18. le ichten R e g i m e n t s 1 3 vor und griffen ihn in seiner g ü n s t i g e n 
Aufs t e l l ung bei Fodve lb mehrmals vergebl ich an. Die D i v i s i o n Lamarque 
n ä c h t i g t e in Haidenschaft , die D iv i s ion Brouss ier mit dem 6. Husaren­
regiment in W i p p a c h . 

A m 17. M a i hatte entsprechend der Abs ich t Macdonalds die D i ­
vis ion Brouss ier nach P r ä w a l d v o r z u r ü c k e n , die Brigade Eluard der 
D iv i s i o n Lamarque den Genera l K ä l n ä s s y anzugrei fen und ü b e r Lo i t sch 
z u r ü c k z u w e r f e n . Die Br igade Almeras der D i v i s i o n Lamarque blieb noch 
in Reserve bei Haidenschaft . 

Die D iv i s i on Brouss ier brach um 2 Uhr f rüh von W i p p a c h auf. 
Zwi schen St. Vei t und L o z i c e s t i e ß die Vorhu t auf e inen ö s t e r r e i c h i s c h e n 
Husarenposten, der s ich ohne K a m p f gegen P r ä w a l d z u r ü c k z o g . Noch 
vor 5 U h r f rüh traf sie vor der S te l lung der Landwehrba ta i l l one De 
V i l l a und Bubanov ich ein und schritt sofort zum Angr i f fe auf 
dieselbe. Die L a n d w e h r verteidigte sich mit g r o ß e r Z ä h i g k e i t 1 4 und 
brachte dem Gegner namhafte Verluste bei. Ihre Lage gestaltete sich 
jedoch sehr k r i t i sch , als es e inigen K o m p a g n i e n des f r a n z ö s i s c h e n 
92. Regiments unter bedeutenden Schwie r igke i t en gelang, die Nanos-
H ä n g e zu e r k l i m m e n und e inzelne Vol t igeurs auf e r h ö h e n d e n P u n k t e n 
zu pos t ie ren ; deren I^euer erwies sich so w i r k s a m , d a ß die L a n d w e h r ­
batai l lone zwi schen 5 und 6 U h r f rüh den R ü c k z u g nach P r ä w a l d 
antreten m u ß t e n , bevor die von dorther im A n m ä r s c h e bef indl iche Ver­
s t ä r k u n g zu r Stel le war. Die K a n o n e n der W e r k e 1 und 2 geboten dem 
wei teren Vord r ingen der Franzosen an der G ö r z e r S t r a ß e Einhal t . 

Die v o n den Franzosen eroberte H ö h e gestattete e inen v o l l k o m ­
menen E i n b l i c k i n die S te l lung und Truppenver t e i lung der Ö s t e r r e i c h e r . 1 S 

1 3 Siehe das folgende Kapitel. 
1 4 FMlt . Zach gibt an, daß sich die Landwehr „unvergleichlich benommen". 
1 5 Siehe Beilage Nr. 2. 



Genera l Broussier s c h l o ß aus der Aufs t e l l ung der Reserve süd l i ch P r ä ­
wa ld , d a ß dort der s c h w ä c h s t e Punkt der Pos i t ion zu suchen sei und 
b e s c h l o ß dabei' die S te l lung beiderseits zu umgehen und sowoh l von 
S ü d e n als auch von Osten angreifen zu lassen. H i e z u hatte das 92. Re­
giment wei ter gegen P r ä w a l d v o r z u r ü c k e n und das 84. Regiment um 
die Front der S te l lung herum in das bewaldete H ü g e l g e l ä n d e süd l i eh 
und ös t l ich der W e r k e zu gelangen. Das Gros der D i v i s i o n blieb z u n ä c h s t 
an der G ö r z e r S t r a ß e als Reserve. 

Inzwischen hatten die Besatzungen der W e r k e ihre zugewiesenen 
Abschni t te erreicht. Major C a z z a n zog das 2. N e u s t ä d t l e r Landwehr -
bataillön in die Schanze Nr . 2, w e i l er b e f ü r c h t e t e , d a ß die im Feuer 
noch gar nicht erprobten Leute einem A n g r i f f nicht stand halten w ü r d e n 
und von der Behauptung des Interwalls das Sch icksa l der beiden Re­
douten abhing, deren E i n g ä n g e noch offen waren . A n Stel le des 
Land wehrbata i l lons besetzte Hauptmann Schubert des Garn isonsba­
tail lons mit seiner Kompagn ie und der Kordonkompagn ie Braun i t ze r 
unter K o m m a n d o des Oberleutnants S l o v i t z k y das u n g e s c h ü t z t e In terwal l . 

Zwischen 8 und 9 Uhr vormittags en twicke l te s ich am Waldsaume 
süd l i ch der W e r k e eine P l ä n k l e r k e t t e des 84. Regiments , welches s ich 
a u ß e r h a l b des S c h u ß b e r e i c h e s der W e r k e ü b e r die tiefen Schluchten 
und Risse mühsam in dem dichten Unterholze vorgearbeitet hatte. E i n 
Bata i l lon scheint Uber die neue T r i e s t e r s t r a ß e h i n a u s g e r ü c k t und gegen 
die bewaldete H ö h e süd l i ch P r ä w a l d , wo FMlt. Zach mit den Landwehr­
bataillonen aufgestellt war, z u m Angr i f f e vorgegangen zu sein. Die 
L a n d w e h r konnte denselben nicht abweisen , trotz des diesesmal r ü h m ­
l ichen Verhal tens der beiden Triester Bata i l lone , das der Banus in 
einein s p ä t e r e n Berichte an den Erzhe rzog Johann besonders hervorhob. 

Ausschlaggebend für den gegen 9 U h r vormittags g e f a ß t e n Ent­
s c h l u ß des F M l t Zach , mit der Reserve und den vom Nanos z u r ü c k ­
weichenden Landwehrab te i lungen den R ü c k z u g anzutre ten und die 
W e r k e ihrem Schicksa le zu ü b e r l a s s e n , war der Umstand , d a ß auch das 
92. Regiment bereits P r ä w a l d zu erreichen drohte. Zach kam noch 
zeitgerecht auf die S t r a ß e nach Ade l sberg , doch gelang es dem 92. Re­
giment, welches abends nach P r ä w a l d v o r s t ü r m t e , noch u n g e f ä h r 200 
Gefangene zu machen. In der Hast des R ü c k z u g e s gerieten auch die 
z w e i dem Major Cazzan zugewiesenen K a n o n e n in die Ko lonne , d a f ü r 
bl ieben zwe i Haubi tzen z u r ü c k : eine in P r ä w a l d , welche dem 92. Re­
giment in die H ä n d e f ie l , und eine andere, die bald Veran lassung zu 
einer ruhmvo l l en Waffenta t werden sollte, auf der al ten Tries ter S t r a ß e . 
Das 92. Regiment hatte seine Erfolge g e g e n ü b e r der schwachen , w e n i g 
k a m p f g e ü b t e n L a n d w e h r a b t e i l u n g am A b h ä n g e des Nanos mit e inem 
Ver lus te von 260 M a n n bezahlen m ü s s e n . 

Das 84. Regiment stellte bald i n der Gegend des Posthauses die 
V e r b i n d u n g mit dem 92. Regimente her, w o m i t die E i n s c h l i e ß u n g der 
Pos i t ion v o n P r ä w a l d vo l l zogen war . 
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Major C a z z a n hatte mi t t le rwei le Kenn tn i s erhalten, d a ß eine H a u ­
hitze an der alten Triester S t r a ß e stehen gebl ieben sei und beschlossen, 
dieselbe in die V e r s c h a n z u n g zu schaffen. U m den auf einige Schri t te 
g e g e n ü b e r den W e r k e n 1 und 2 am Wald rande eingenisteten F e i n d seine 
Absiebt nicht merken z u lassen und seine Aufmerksamke i t in eine 
andere R ich tung zu l enken , befahl er dem Haup tmann Schubert , mit 
seinen 2 K o m p a g n i e n einen V o r s t o ß zu unternehmen, um den W a l d r a n d 
g e g e n ü b e r W e r k 2 zu s ä u b e r n und „ ü b e r h a u p t ein w e n i g L u f t z u 
machen." 

Dieser A u f t r a g war den z i eml i ch schutzlos dal iegenden z w e i K o m ­
pagnien h ö c h s t w i l l k o m m e n . M i t g r o ß e m Elan s t ü r z t e n sie s ich unter 
k l ingendem Sp ie l auf die v e r b l ü f f t e n Franzosen , welche in den W a l d 
zurückfluteten. W o h l w u r d e n gle ich anfangs Haup tmann Schubert und 
Oberleutnant S l o v i t z k y verwundet , aber unaufhal tsam s t ü r z t e die tapfere 
Schar weiter , den Fe ind mit g e f ä l l t e m Bajonette vor sich hertreibend. 
A l s s p ä t e r frische A b t e i l u n g e n des 84. Regiments e ingr i f fen, m u ß t e n 
die 2 Kompagnien a l lerdings in ihre alte S te l lung z u r ü c k g e h e n , aber 
i n z w i s c h e n w a r es dem Major C a z z a n gelungen, die Haubi tze in Sicherhei t 
zu br ingen . 

Der schneidige V o r s t o ß brachte nicht nur e inen mater ie l len , sondern 
auch einen moral ischen Er fo lg . Die F ranzosen verbl ieben in der Folge 
in respektvol ler En t fe rnung und b e s c h r ä n k t e n s ich vor dieser Front 
auf e in lebhaftes G e p l ä n k e l . 

Inzwischen hatten s ich mehrere K o m p a g n i e n des Regiments 84 
auf der K u p p e ös t l i ch des W e r k e s 4 zum Angr i f fe auf dieses gruppiert . 
Nach e inem m ö r d e r i s c h e n Feuer von der H ö h e , gegen welches die 
unfert igen Brus twehren nur schwachen Schutz g e w ä h r t e n , s t ü r m t e n die 
Franzosen den A b h a n g herab gegen die Verschanzung . W o h l feuerten 
die K a n o n e n der W e r k e 1 und 2 auf die S tu rmkolonne , aber diese fand 
bald Schutz in dem toten R ä u m e am Osthange der vom W e r k e 4 ge­
k r ö n t e n Kuppe . Die i n dein angegriffenen W e r k e bef indl ichen G e s c h ü t z e 
konn ten aber in ihren niederen Lafe t ten nicht ü b e r die Brus twehr 
feuern. Es hatte den A n s c h e i n , als sollte die schwache Besa tzung nahezu 
wehrlos dein fe indl ichen A n p r a l l er l iegen. In diesem kr i t i schen Momente 
stellte sich Artillerieleutnant B ö h m in heroischer Selbs taufopferung mit 
dre i F e l d k a n o n e n auf die Brus twehr und feuerte mit K a r t ä t s c h e n auf 
die S t ü r m e n d e n , u n b e k ü m m e r t um den G e s c h o ß h a g e l , der auch bald ihn 
und 2 Ar t i l l e r i s t en wegraffte. Das h e l d e n m ü t i g e Be i sp ie l w i rk te elek­
tr is ierend auf die B e s a t z u n g ; jede D e c k u n g v e r s c h m ä h e n d , eilte sie von 
a l len Sei ten herbei und ü b e r s c h ü t t e t e den Gegner mit e inem so w i r k ­
samen Feuer, d a ß er umkehr te und hinter der H ö h e Schutz suchte. 

N u n wurde es ruh ige r ; der Fe ind ordnete seine V e r b ä n d e und 
umspannte alle Fes tungswerke in einer L i n i e . Genera l Broussier wol l te 
nach einer Erholungspause den S tu rm wieder versuchen, d iesmal aber 
durch Ar t i l l e r i e vorberei ten. G e s c h ü t z e , welche s ich zu diesem Z w e c k e 



in den ersten Nachmit tagsstunden auf der G ö r z e r S t r a ß e in's Feuer 
setzen wol l t en , wurden durch einige wohlgezie l te S c h ü s s e aus den 
Verschanzungen sehr bald z u m Schweigen gebracht. Gegen 5 Uhr nach­
mittags sollte der al lgemeine S turm beginnen, aber die am Vormit tage 
erhaltenen blut igen Lehren hatten die Franzosen e i n g e s c h ü c h t e r t . Sie 
b e g n ü g t e n s ich damit , das Feuer z u steigern, z u m Sturme g ing jedoch 
n iemand mehr vor. M i t E inb ruch der D u n k e l h e i l wurde auch das Feuer 
s c h w ä c h e r , bis es gegen 9 U h r 30 M i n u t e n ganz verstummte. 

.letzt erst fand die Besa tzung Gelegenheit , durch Verba r r ikad ie rung 
der E i n g ä n g e mit vernagelten K a n o n e n , Lafet ten, Schubkar ren etc. die 
V e r t e i d i g u n g s i n a ß n a h n i e n zu e r g ä n z e n . Die Besa tzung stand die ganze 
Nacht unter dem Gewehr , in der Ü b e r z e u g u n g , d a ß der F e i n d in der 
Nacht oder am f r ü h e n Morgen seinen A n g r i f f wiederholen werde. Der M u ­
ni t ionsvorrat war stark zusamengeschmolzen ; pro Gewehr und G e s c h ü t z 
e r ü b r i g t e n nur 10 —12 S c h u ß , und ein Ersatz war bei der v o l l s t ä n d i g e n 
E i n s c h l i e ß u n g ganz u n d u r c h f ü h r b a r . 

Der Morgen des 18. M a i brach an, ohne d a ß A n z e i c h e n eines 
Sturmes wahrzunehmen gewesen w ä r e n . Dagegen erschien um 7 Uhr 
f rüh e in P a r l a m e n t ä r mit der Auf fo rde rung , die Schanzen zu ü b e r g e b e n , 
widr igenfa l l s nach einer Stunde der S turm unternommen w ü r d e . Major 
C a z z a n wies den A n t r a g kurz ab und traf seine M a ß n a h m e n , um die 
Franzosen g e b ü h r e n d zu empfangen. Doch es blieb alles ruhig . Gegen 
9 Uhr vormit tags kam Genera l Brouss ier selbst und verlangte, mit dem 
Kommandan ten zu sprechen. Er suchte i hn unter H i n w e i s auf die A u s ­
s ichts losigkei t wei te ren Widers tandes zur Ü b e r g a b e zu bewegen, a l le in 
Major C a z z a n bl ieb fest bei seinem E n t s c h l ü s s e , bis zur E r s c h ö p f u n g 
al ler Ver te id igungs in i t t e l auf seinem Posten auszuharren. 

Die energische A b w e h r am Vortage hatte den Franzosen gewal t ig 
imponier t und sie sahen s ich a u ß e r Stande, die W e r k e mit S turm zu 
nehmen, solange als A r t i l l e r i e u n t e r s l ü t z u n g fehl te ; der erste Versuch 
w a r k l ä g l i c h gescheitert und eine andere S te l lung für die Ar t i l l e r i e gab 
es nicht. Das Feuer der Forts verhinderte ü b e r d i e s die Passage auf der 
S t r a ß e ü b e r P r ä w a l d , so d a ß auch die D i v i s i o n Lamarque ohne A r t i l ­
lerie b l ieb , da s ich zeigte, d a ß die alte La ibacher S t r a ß e mit ihren 
scharfen Wendungen k a u m einen v i e r s p ä n n i g e n Z u g erlaubte, der aber 
zur B e w ä l t i g u n g der s tarken anhal tenden Ste igung nicht ausreichte. 
Genera l Brouss ie r verlegte s ich daher aufs Par lament ie ren , um w ä h r e n d 
dieser Zeit , wo die Aufmerksamke i t abgelenkt war, Kava l l e r i e und 
A r t i l l e r i e an den W e r k e n vorbe izubr ingen . Das 6, Husarenregiment galop­
pierte am 18. w ä h r e n d der Verhand lungen auf der S t r a ß e nach P r ä w a l d , 
ohne das e in S c h u ß f iel . Die Ar t i l l e r i e auf dieselbe A r t du rchzubr ingen , 
war n a t ü l i c h ausgeschlossen. Sie b e n ü t z t e e inen S a u m w e g am A b h ä n g e 
des Nanos, der a u ß e r h a l b des Wirkungsbere iches der K a n o n e n lag und 
von den P ion ie ren zu r Not in Stand gesetzt wurde. Bis zu 20 Pferde 
m u ß t e n an ein G e s c h ü t z gespannt werden, um die enormen Ste igungen 
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zu ü b e r w i n d e n ; wo die Breite des Weges nicht hinreichte , half die 
Mannschaf t des 9. Regiments mit, um ein A b s t ü r z e n zu verh indern . 
Die M u n i t i o n wurde von der Mannschaf t getragen und so gelangten 
die 12 Geschütze, a l lerdings unter ganz besonderen Schwie r igke i t en , 
aber schließlich doch ohne U n f a l l auf die S t r a ß e ös t l i ch P r ä w a l d . V o l l e 
3(3 Stunden waren n ö t i g , um diese kurze Wegst recke z u r ü c k z u l e g e n . 
Major C a z z a n bemerkte den Marsch w o h l , m u ß t e i hn aber ruh ig ge­
schehen lassen, da er ihn nur durch e inen A u s f a l l h ä t t e s t ö r e n k ö n n e n , 
für welchen seine Krä f t e v ie l zu schwach waren . 

In der Nacht vom 18. auf den 19. sandte er e inen L a n d w e h r ­
korpora l 1 f' mil e inem k u r z e n Situationsbericht nach La ibach , der auch 
g l ü c k l i e h den Banus erreichte. Dieser v e r f ü g t e nur ü b e r Kava l l e r i e und 
3 Infanter iebatai l lone, mit we lchen er die D e c k u n g von L a i b a c h besorgen 
m u ß t e . A n einen Entsatz von P r ä w a l d konnte der Banus somit nicht 
denken , die Besa tzung bl ieb s ich selbst ü b e r l a s s e n . 

Die Lage der tapferen Ver te id iger war i n z w i s c h e n eine immer 
b e d r ä n g t e r e geworden . Die wenigen Lebensmi t te l , welche i n die V e r -
Bchanzungen geschafft worden waren , g ingen zur Neige und auch an 
T r inkwasse r begann es z u mangeln . A m 19. M a i erschien abermals e in 
Parlamentär mit e inem von Macdona ld unterzeichneten Schre iben , in 
we lchem der freie A b z u g i n die innerösterreichischen L ä n d e r zugesagt 
wurde gegen die Verp f l i ch tung , bis zur A u s w e c h s l u n g keine Kriegsdienste 
zu leisten. A u c h dieses Schre iben s c h l o ß mit der A n d r o h u n g des Sturmes, 
falls eine zus t immende A n t w o r t nicht b i n n e n einer Stunde erfolgte. 
Major C a z z a n , welcher den Befeh l hatte, die W e r k e bis aufs ä u ß e r s t e 
z u ver te id igen, bl ieb u n e r s c h ü t t e r l i c h . E r machte, um inzwi schen W e i ­
sungen von La ibach e inholen zu k ö n n e n , den Gegenant rag auf A b s c h l u ß 
eines 24 s t ü n d i g e n Waffenst i l l s tandes , der n a t ü r l i c h nicht angenommen 
wurde. 

N u n r ü s t e t e man z u m letzten, verzwei fe l ten W i d e r s t ä n d e . Die Not 
hatte die Leute gelehrt, ihre S te l lungen in der k u r z e n Zeit bedeutend zu 
v e r s t ä r k e n . Die unfert igen G r ä b e n wurden vol lendet und auch im Innern 
der W e r k e Deckungen geschaffen. Major C a z z a n befahl , d a ß s ich die 
Besa tzung der W e r k e 3, 4 und 5 bei e inem Angr i f fe in die Redouten 
1 und 2 z u r ü c k z u z i e h e n habe, i n welchen der m ö g l i c h s t e Wide r s t and 
geleistet werden sollte. Die K a n o n e n vom W e r k 4 waren schon in der 
Nacht vom 18. auf den 19. in die Redoute 1 geschafft worden und so 
hoffte mau immer noch, bis zum E n t s ä t z e ausharren zu k ö n n e n . 

Am 20. wurde das letzte S t ü c k c h e n Brot verteil t , Wasser war keines 
mehr vorhanden, die schlaflosen N ä c h t e und die mangelhafte E r n ä h r u n g 
hatten den K r ä f t e z u s t a n d der Mannschaf t bedeutend herabgemindert . 
Major C a z z a n m u ß t e i n z w i s c h e n zu r E rkenn tn i s gekommen sein, d a ß 
auf e inen rechtzei t igen Entsa tz nicht mehr zu rechnen sei, wesha lb er 

1 6 Dem er zur Belohnung eine Medaille versprach. 



sch l i eß l i ch sogar den verzwei fe l t en Entschluß e rwog, e inen Durchbruch 
der fe indl ichen Reihen zu wagen. Doch das dichte Gestrüpp vor den 
W e r k e n 1 und 4, aus denen a l le in e in A u s f a l l h ä t t e unternommen 
werden k ö n n e n , hinderte d e r m a ß e n die. Bewegung , das es ganz ausge­
schlossen schien, die Franzosen zu überraschen. Es w ä r e demnach zu 
einem Kampfe a u ß e r h a l b der W e r k e gegen eine vierfache Übe rn i ach l 
gekommen. Der A u s g a n g eines solchen Unternehmens konnte kaum 
zweife lhaf t sein. 

Major C a z z a n glaubte, sein M ö g l i c h s t e s geleistet zu haben. Er hal le 
den Gegner durch vier Tage vor den Verschanzungen festgehalten ; ohne 
Wasser und ohne Nah rung war e in weiterer Widers tand u n m ö g l i c h . E r 
b e s c h l o ß daher, mit dem Feinde in Unterhandlungen zu treten und 
ü b e r s a n d t e dem Genera l Macdona ld die Bedingungen, unter welchen 
er sich zur Ü b e r g a b e der W e r k e verstehen wol l te . 

Den F ranzosen war indessen die miß l i che Lage der Ver te id iger 
nicht entgangen und sie gingen auf den g e w ü n s c h t e n freien A b z u g 
nicht mehr e in . Nach l ä n g e r e m Fei lschen kam endl ich eine für die 
Ö s t e r r e i c h e r verhältnismäßig g ü n s t i g e Kap i tu la t ion zustande. 

Sonntag den 21. M a i , um B Uhr f rüh, v e r l i e ß die Besa tzung mit 
k l ingendem Sp ie l die Verschanzungen . A n der Spi tze eine Fe ldkanone , 
dann das Ba ta i l lon Franz K a r l , dahinter eine zwei te Feldkanone und 
die Kanonie re mit brennenden L u n t e n , dann folgte das Garnisonsbataillon, 
die beiden Kordonkompagn ien und zum Schluß das Landwehrbataillon. 

W i e die Franzosen der tapferen Ver te id igung alle A n e r k e n n u n g 
zol l ten , erregte auch die H a l t u n g der ausziehenden Truppen ihre B e w u n ­
derung. Der Z u g bewegte s ich bis Präwald; erst dort wurden die Waf fen 
niedergelegt. Die Off iz iere , auf Parole entlassen, erhiel ten freies Gelei tc 
und Vorspann für ihre Bagage bis zu den n ä c h s t e n österreichischen 
Vorposten, w ä h r e n d die Mannschaft kriegsgefangen nach Pa lmanova 
eskort iert wurde . Zehn Fes tungskanonen gingen zur A r m i e r u n g von 
Triest dah in ah. K u r z e Zei t nach Ü b e r n a h m e der W e r k e entdeckten die 
Franzosen e in w o h l g e f ü l l t e s P idve rmagaz in , von dessen Exis tenz die an 
M u n i t i o n so argen M a n g e l leidende Besa tzung nichts w u ß l e . Diese 
m e r k w ü r d i g e Tatsache l ä ß t s ich nur dadurch e r k l ä r e n , d a ß die Erbauer 
der W e r k e zu r Zei t der Bese tzung nicht mehr anwesend waren und 
offenbar vergessen wurde , dem Kommandan ten die Lage des Magaz ins 
mi tzu te i l en . Die Besa tzung r ü c k t e erst i n der Nacht, unmit te lbar vor 
dem ersten heftigen Angr i f fe e in , und war fortab an ihre P l ä t z e 
gebunden, die sie wegen des Feuers nur zur N a c h l z e i l verlassen konn te ; 
sie trifft daher g e w i ß k e i n Verschu lden . 

Die tapferen Verteidiger , welche von den vorangegangenen Stra­
pazen e r m ü d e t , hungernd und durstend durch fünf Tage in ununter­
brochener Kampfberei tschaf t dem Tode furchtlos ins A n t l i t z sahen, 
errangen u n v e r g ä n g l i c h e Lorbeern . Ihre mannhafte Ha l tung schreckte 
die F ranzosen von dem bei dem Zustand der W e r k e g e w i ß m ö g l i c h e n , 



w e n n auch ver lus t re ichen S turmangr i f f ab und erst der g ä n z l i c h e Mange l 
an Lebensmi t te ln bestimmte den Kommandan ten , die ehrenvol le K a p i ­
tulat ion anzunehmen . Bei der a l lgemeinen Lage fielen die wenigen 
Stunden, um welche s ich der Widers tand vie l le icht h ä t t e noch v e r l ä n ­
gern lassen, nicht mehr i n die Wagschale , w ä h r e n d dem Staate viele 
t ü c h t i g e Soldaten erhalten bl ieben, welche noch in demselben Kr iege 
Gelegenhei t fanden, ihren W e r t z u erweisen. 

Die Ver lus te be t rugen: 1 Off iz ier tot, 2 Off iziere und 38 M a n n ver­
wundet . Die Franzosen kostete der A n g r i f f am 17. M a i nach Aussage 
gefangener f r a n z ö s i s c h e r Off iz iere ü b e r 400 M a n n . Beze ichnend für die 
Tapferkei t und Z ä h i g k e i t der am Nanos im offenen Felde k ä m p f e n d e n 
L a n d w e h r ist der Umstand, d a ß der g r ö ß t e Te i l der fe indl ichen Verluste 
260 M a n n — auf das 92. Regiment en t fä l l t , welches ihr g e g e n ü b e r s t a n d . 

Die Gefechte bei Podvelb, Podkraj, Loitsch und Ober-
Laibach. 

Generalmajor K ä l n ä s s y stand am 15. M a i im Begriffe , sich von 
Idria ü b e r Haidenschaft an F M l t . Zach a n z u s c h l i e ß e n , als er am A b e n d 
den durch einen Generals tabshaupt inann ü b e r b r a c h t e n Befehl erhielt , 
bei Podkra j stehen zu bleiben und die alte La ibacher S t r a ß e zu decken. 

Er besetzte die z u n ä c h s t wicht ige und auch ör t l i ch sehr g ü n s t i g e 
S te l lung bei Podve lb , g e g e n ü b e r welcher sich am 16. das f r a n z ö s i s c h e 
18. leichte Regiment einnistete. A m 17. gegen 6 Uhr früh wurde er 
aber vom Genera l Eluard mit bedeutender Ü b e r l e g e n h e i t angegriffen 
und zum R ü c k z ü g e gezwungen . 

Bei Podkraj versuchte er, g e s t ü t z t auf die Vorte i le des G e l ä n d e s , 
l ä n g e r e n Widers tand zu leisten, aber auch hier gelang es seinen ermat­
teten, schwachen K r ä f t e n nicht , den Gegner aufzuhal ten. Er m u ß t e ü b e r 
Lo i t sch , wo es noch zu e inem blut igen Nachhutgefechte gekommen zu 
sein scheint, nach Ober -La ibach weichen . O b w o h l ü b e r diese Gefechte 
keine Details in den A k t e n zu finden s ind, l äß t sieh aus den bedeu­
tenden Ver lus ten s e h l i e ß e n , d a ß die Ö s t e r r e i c h e r mit g r o ß e r H a r t n ä c k i g ­
keit k ä m p f t e n , aber end l ich der Ü b e r m a c h t er l iegen m u ß t e n . 

Das vom Banus zur Aufnahme der Brigade K ä l n ä s s y nach Lo i t sch 
entsendete 3. Bata i l lon des Regiments F ranz K a r l traf am 17. um 4 Uhr 
nachmittags per Sch i f f i n Ober -La ibach e in . H ie r erfuhr der Bata i l lons­
kommandant , Oberst leutnant Baron Col lenbach , durch Oberleutnant Kraus 
von der Siuibschen-Infanterie , d a ß K ä l n ä s s y bei Podkraj von ca. 3000 Fran­
zosen mit g r o ß e n Ver lus ten geworfen worden sei und sich i m R ü c k z ü g e 
ü b e r Loi t sch befinde. Col lenbach sandte dem Banus h ievon M e l d u n g , 
bat um Verhal tungsbefehle und setzte den Marsch zu F u ß fort. Noch 
i n dem u n ü b e r s i c h t l i c h e n Berglande s ü d w e s t l i c h Ober -La ibach traf er 
mit G M . K ä l n ä s s y zusammen, der ihm befahl, den weiteren R ü c k z u g 
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der Reste seiner Br igade z u decken und h iezu eine Div i s ion 1 7 auf die 
H ö h e n s ü d ö s t l i c h der S t r a ß e z u detachieren. Die S t r a ß e umgeht hier i n 
zah l re ichen W i n d u n g e n die z i e m l i c h steil abfal lenden H ä n g e des re ich 
gegliederten, bewaldeten Berglandes . Bei einer solchen scharfen S t r a ß e n ­
biegung sah s ich das Ba t a i l l on Co l l enbach , welches ohne S iche rung 
marschierte, p lö t z l i ch dem 2. Ba ta i l lon des f r a n z ö s i s c h e n 13. L i n i e n ­
regiments g e g e n ü b e r , das gleichfal ls unter V e r n a c h l ä s s i g u n g jedweder 
S i c h e r h e i t s m a ß n a h m e n von Lo i t s ch nach Ober -La ibach v o r r ü c k t e . E inen 
Moment stutzten beide, dann s t ü r z t e n sie mi t g e f ä l l t e m Bajonett auf 
e inander los. E i n kurzes w ü t e n d e s Handgemenge entstand, bei welchem 
es beiderseits e twa 40 Tote und Verwunde te gab. D a n n entschied die 
Ü b e r z a h l der F ranzosen und der Umstand, d a ß die bergab f ü h r e n d e 
S t r a ß e ihrem A n s t u r m mehr W u c h t ver l ieh , zu ihren Guns ten und die 
Ö s t e r r e i c h e r s t reckten die Waf fen . Zwölf Off iz iere , darunter auch der 
verwundete Oberstl t . Ba ron Co l l enbach , und 392 M a n n wurden gefangen. 

Die in's Gebirge entsendete D i v i s i o n d ü r f t e von dem Kampfe erst 
v ie l s p ä t e r K e n n t n i s erlangt haben, da hiebei nicht e in S c h u ß f ie l . Sie 
zog s ich nach Ober -La ibach z u r ü c k , wo G M . K ä l n ä s s y Auf s t e l l ung ge­
nommen hatte. 

D u r c h die g l ü c k l i c h e n Gefechte der Brigade l l u a r d hatten sieh die 
Franzosen den D u r c h z u g durch das schwier ige Def i le auf der alten 
Laibacher S t r a ß e gesichert. 

Eluard, der am 17. mit seiner Hauptkraf t bei Lo i t sch verbl ieben 
w a r und nur e in Ba ta i l lon des 13. L in ienreg iments zu r Ver fo lgung 
gegen Ober-Laibaeh vorgesendet hatte, wagte s ich ohne Ar t i l l e r i e 1 8 auch 
am 18. nicht wei ter und wartete bei Lo i t sch das He rankommen der 
Brigade A lmeras und der Kava l l e r i ed iv i s ion P u l l y ab, welche erst gegen 
A b e n d eintrafen. Das vorgeschobene Ba ta i l lon verblieb in dem Be ig lande 
wes t l ich Ober -La ibach , was i n L a i b a c h zu a larmierenden G e r ü c h t e n 
Veran lassung gab. A m 19. um 11 Uhr 30 M i n u t e n vormittags besetzte 
die Br igade H u a r d , v e r s t ä r k t du rch 6 Eskadronen das von den Ös t e r ­
re ichern g e r ä u m t e Ober -La ibach und sandte Pa t rou i l l en gegen La ibach vor. 

(Schluü folgt.) 

" 2 Kompagnien. 
1 8 Siehe Prtiwald. 



0 činiteljih, ki določajo spol. 
Predaval v »Muz. društ." dne II. aprila priv. doc. dr. BORIS ZARNIK (Wteburg). 

(S 5 slikami). 

S l avna gospoda! 

Dovol i te mi izreči V a m najprvo svojo zahvalo za prijaznost, da ste 
sprejeli mojo ponudbo, predavati v V a š e m cenjenem k rogu , ter m i tako 
omogoč i l i , da morem podati svojim rojakom nekaj rezultatov one 
z o o l o š k e stroke, k i sem j i b a š v zadnjih let ih posvetil svoje delovanje. 
Za temo sem si i zb ra l problem, k i stoji dandanes v ospredju b io lošk ih 
interesov, problem d o l o č i t v e spola, k i nam je obenem na j l ep ša primera, 
kaj more eksak tna veda že v k r a t k e m času d o s e č i , ako se resno lot i 
i na j tež j ih zagonetk narave. Do loč i t ev spola je pa tudi problem, k i že 
dolgo vzbuja s p l o š n o zan imanje ; vsak- mis l eč lajik si je že gotovo s lav i l 
v p r a š a n j e , kak č in i te l j p a č zamore p o v z r o č i t i , da se razvije al i m o š k o ali 
ž e n s k o dete, ko so vendar v idn i predpogoji za oba spola popolnoma is t i . 

Že v p roš l e tn stoletju so posebno z d r a v n i k i s k u š a l i dognat i nekatere 
teh nev idn ih v z r o k o v ; n e š t e t o hipotez je v z k l i l o , toda hipotez brc/, 
eksaktne eksperimentalne podlage, naj omen im predvsem GEDDESa in 
T H O M S O N a , 1 k i sta i skala d o l o č i t v e spola v presnavljanju jajca in pa 
SCHENKa 2 , k i je m i s l i l , da vp l iva hrana n o s e č e na spol deteta. Toda 
kakor so te f a n t a s t i š k e hipoteze vstale, tako so tudi zopet kma lu 
zapadle pozabl j ivost i . Le tam. kjer so opazovalc i posegli potom po izkusov 
v tek narave al i pa so podvrgl i spolne stanice n a t a n č n i c i t o l o l k i analizi, 
je b i lo m o g o č e dobi t i zanesl j iv ih rezultatov. 

P r i mal i pešč ic i ž ival i že vnanji predpogoji za tvorbo obeh spolov 
niso enak i , tako pri č e b e l a h , pri nekem č r v u - k o l o b a r n i k u , dinophllu.8, in 
p r i č r v i h - k o t a č n i k i h (rotaforia). Že l . 1846 je i z reke l č e b e l a r D Z 1 E R D Z O N 3 

mnenje, da do loču je pr i čebe l i spol oplodi tev in neoploditev. Č e b e l a -
matica ima n a m r e č na spo lov i lu poseben m e š i č e k , t akozvan i receptaculuni 
seminis , v katerega izprazni jo trotje pr i kopulaciji svoje seme. K o leže 
matica jajca, more dodati potom kontrakci je onega m e š i č k a jajcu 
semena, k i je oplode, a l i pa pusti m e š i č e k za lvoren , tako da jajce ne 
dobi semena ter ostane neoplojeno. Iz jajc prve vrste se razvijejo 
samice, matice al i pa č e b e l e - d e l a v k e (ki niso drugega kot krnjavc matice) 
iz jajc, k i ostanejo neoplojena, se pa razvijejo trotje. D Z I E I t D Z O N o v 
nauk, k i je imel v p o č e t k u mnogo nasprotnikov, je dandanes popolnoma 

1 GEDDKS, I'., and .1. THOMSON, The Evolution of Sex. London 188!). 
2 SCHENK, L., Meine Methode der Geschlechtshestiiimuing. Verhandl. d. V. 

Internat. Zoologen-Kongresses, Berlin 1002. 
3 DZIERDZON, .L, Bestimmung und Bestimmungslosigkeit der Drohnen. 

Eichstädt. Bienenzeitung, vol. 2, 1846. 



utrjen, posebno odkar je P E T R U N K E V I Č 4 potom mik roskopske anal ize 
dokazal, da v jajcih iz satov, v kater ih se razvijajo trotje, ni semena, 
da torej niso oplojena. S l i čna kakor p r i č e b e l a h je d o l o č i t e v spola tudi 
pri črvih-kotačnikih, k a k o r je to prvi pokaza l f rancoski u č e n j a k M A U P A S 5 

tudi tu nastanejo iz oplojenih jajc samci , a iz neoplojenih samice. 
P r i črvu-kolobarniku dinophilus do loču je spol tudi neka vidna 

r az l i ka in sicer r az l ika v vel ikost i jajc. K a k o r je K O R S C H E L T 6 opazova l , 
ima ta č rv dvojna jajca, večja in m a n j š a . Iz večj ih se po oploditvi raz­
vijejo samice, iz m a n j š i h pa samc i . 7 V zadnj ih let ih je eksper iment i ra l 
R. H E R T W I G 8 z ž a b a m i ter je mogel dognat i , da tudi tu odvis i dolo­
č i tev spola od jajca. Opazova l je, da se razvije re la t ivno tem več 
samcev, č im z re le j ša so jajca. P r i nekem takem poizkusu se je razv i lo 
iz porcije s v e ž i h jajc 55 samic in 52 samcev, iz druge porcije jajc iste 
ž a b e . k i j ih je pa še le po preteku treh dni oplod i l , je pa nastalo 17 
samic in 12!) samcev. Torej ako so jajca prezrela , razvijejo se v e č i n o m a 
samci . 

K U S A K E V I C 1 ' je pojasnil le p r i kazn i , pokaza l je n a m r e č , da je 
ve l ika v e č i n a ž a b prvotno her inafrodi lska . da imajo prvotno podlago za 
razvoj m o š k i h in ž e n s k i h spoln ih ž lez . A k o so jajca stara, se nastavek 
ž e n s k i h organov ne more r azv i t i , ker so jajca n a j l a ž e že neko l iko o š k o ­
dovana, zato potem samo m o š k a osnova uspeva, nastanejo samci . 

Toda vsi ti s lučaj i , kjer opazujemo vnanje znake d o l o č i t v e spola, 
so nekake izjeme, veljajo le za malo pešč ico ž ival i . P r i ve l ik i več in i 
ž ival i pa ne moremo opazi t i nobenih v idn ih predpogojev; iz vnanje 

' PETRUNKEVTČ (PETRUNKEWITSCH), A., Die Richtungskörper mul ihr 
Schicksal im befruchteten und unbefruchteten Bienenei. Zoolog. Jahrb. Abt. f. 
Morphol, vol. 14. 1901. 

5 M A U P A S , M. , Sur le determinisme de la sexualitc chez 1' Hydatina senta. 
Compte Rendu de la Acadeniie des Sciences, Paris, vol. 113, 1891. 

6 KORSCHELT, E., Über Hau und Entwicklung des Dinophilus apatris. 
Zeitschr. f. wiss. Zool., vol. 37, 1882. 

7 Pred kratkem je izšla o razvoju spolnih slanic te živalice razprava, katere 
rezultati so pa precej neverjetni (prim.: SHEARER, C , The problem of sex deter-
mination in Dinophilus gyrocilialus. Quart, .lourn. of Microscop. Science, vol. 57, 
Part 3, 1912). Po SHEARERju se združijo jedra spermijev že z jedri oogonijl Po 
tej „oploditvi* se oogonije še večkrat dele. Pri poslednji delitvi se razpredeli jedro 
tako, da dobi ena stanica samo ženski del jedra, a druga moški in ženski del. Iz 
prve nastane malo jajce (moško), a i/, druge veliko jajce (žensko). Zorenje nastopi 
šele, ko so ti procesi končani. To se pač glasi vse tako čudno, da je treba na 
vsak način stvar še enkrat natančno preizkusiti. 

8 HERTWIG, R., Über das Problem der sexuellen Differenzierung, Verhandl. 
d. deutsch, zool. Ges. 1905. — Weitere Untersuchungen über das Sexualitäts­
problem, ibid. 1900, 1907. 

' KUŠAKEVIt: (KUSCHAKEWITSCH), S., Die Entwicklungsgeschichte der 
Keimdrüsen von Rana esculenta. Ein Beitrag zum Sexualitätsproblem. Festschrift 
f. R. I t e r t w i g , vol. 2, 1910. 



popolnoma enak ih p o č e t k o v se tu razvijajo bitja obeh spolov. P a tudi 
pr i gor i omenjenih s luča j ih ostane še vedno v p r a š a n j e , kje i n na kak 
n a č i n delujejo čini tel j i , k i do loču je jo spol , zakaj se p a č razvije iz ene 
vrste jajc samica a iz druge vrste samec, je l i vz rok r a z l i č n a m n o ž i n a 
j a j čne snovi , a l i pa tiči morda vz rok drugje. 

V popolnoma novo fazo je s topi l nauk o določ i tv i spola, ko je 
eitologija posegla v te probleme, znanost o delovanju onih neskončno 
mal ih elementov, k i tvorijo sestavine stanic. Ravno iz n a š e g a z o o l o š k e g a 
zavoda v W ü r z b u r g u so izšle nekatere razprave , k i so pojmovanje 
c i t o l o š k e strani seksualnega problema precej poglobile . 

Razvoju spo ln ih stanic p o s v e č a eitologija že dolgo posebno pozornost, 
zakaj tu se dogajajo procesi , k i j i h pri de l i tv i navadnih telesnih stanic ni 
o p a ž a t i ; ravno razpredelba kromosomov, onih mal ih delcev, k i sestavljajo 
s t a n i č n o jedro in k i so nositel j i dedn ih lastnosti , k a ž e v spenna logenez i 
k a k o r tudi v ovogonezi posebnos t i : zrelo jajce in zrel spermij dobi ta le 
pol to l iko kromosomov, kakor j i h imajo spolne prastanice. 

P r i š t u d i j u razvoja semena neke stenice, pyrrhocoris apterus, jc 
n a š e l 1. 1891 H E N K I N G 1 0 posebni k romosom, k i ostane pr i zadnji de l i tv i 
semensk ih stanic-matic nedeljen, tako da dobi ena obeh semenotvornih 
stanic en k romosom več k a k o r druga. Toda H E N K I N G je tedaj m i s l i l , 
da je to le nek i k romosom, k i je v stadiju degeneracije. V naslednjih 
let ih so naš l i P A U L M I E R , 1 1 D E S I N E T Y , ^ 2 M O N T G O M E R Y 1 3 in M A C 
C L U N G 1 4 pr i d rug ih ž iva l ih s l i čne prikazan. Slednji opazovalec je zazna­
moval ta posebni k romosom kot „ a k e e s o r i s k i k r o m o s o m " . G l a v n a zasluga 
M A C C L U N G o v a je pa, da je 1. 1902 1 5 prvi i z r a z i l mnenje, da stoji ta 
posebni k romosom v zvez i z do loč i tv i jo spola, č e š da nastanejo dvojni 
spenna tozo i : on i , k i imajo a k c e s o r i š k i k romosom, do loča jo m o š k i spol , a 
on i , k i ga nimajo, ž e n s k i . S icer se je pozneje i zkaza lo , da je ravno 
narobe is t ina, toda zveza a k c e s o r i š k e g a kromosoma z določ i tv i jo spola 
je b i la o z n a č e n a . L . 1905 se je pa poče l bavi t i i zv r s tn i a m e r i š k i zoolog 

1 0 HENKING, H., Untersuchungen über die ersten Entwicklungsvorgänge in 
den Eiern der Insekten. II. Über Spermatogenese etc. bei Pyrrhocoris apterus I.., 
Zeitschr. f. wiss. Zool., vol. 51, 1891. 

" PAULMIER, F. C , The spermatogenesis of Anasa tristis. Journ. of Morphol, 
vol. 15, 1899. 

1 2 SINETY, R. de, Rechercher sur la biologie et l'anatomie des Phasmes, 
Cellule, vol. 19., 1901. 

1 3 MONTGOMERY, T. H., Further Studies on the Chromosomes of the Hemiptera 
heteroptera. Proc. Acd. of Natur. Sciences Philadelphia. 1901. in še več drugih razprav. 

1 4 M A C C L U N G , C. E., The Spermatocyte Divisions of the Acrididae. Kansas 
Univ. Quart. 9, 1900. — The Spermatocyte Divisions of the Locustidae. Kansas 
Univ. Sc. Bull . , vol. 1, 1902. — The Chromosome Complex of Orthopteran Sper-
matocytes. Biolog Bull. , vol. 3, 1905. 

1 5 The Accessory Chromosome — Sex Determinant? Biolog. Bull., vol. 3. 1902. 



E. W I L S O N s temi pojavi i n njegove š t u d i j e 1 6 so temelj, na katerega so 
grad i l i in grade vs i naslednji r az i skova lc i . 

Bistvo W I L S O N o v i h raz i skav je s l e d e č e . Za pr imero vzamemo naj­
e n o s t a v n e j š i s l u č a j , kakor ga je opazovat i pr i nekater ih s tanicah (glej 
s l iko 5). Ze dolgo je znano, da imajo jedra stanic ž ival i iste species kon ­
stantno š tev i lo kromosomov, takozvano normalno š t ev i lo . To normalno 
š tev i lo pa v m o š k e m in ž e n s k e m spolu n i popolnoma enako, nego m o š k e 
stanice imajo en k romosom manj k a k o r ž e n s k e . V n a š e m s luča ju imajo 
ž e n s k e k a k o r m o š k e stanice po 4 kromosome, k i so paroma enak i , ( č rno 
o z n a č e n i ) . Po leg tega imajo pa ž e n s k e stanice ( 9 ) še en par kromosomov, 
k i se od d rug ih razl ikujejo navadno že po ob l i k i (p ikčas t i ) . M o š k e stanice 
(d") imajo pa le en tak kromosom. Š tev i lo kromosomov m o š k i h stanic 
je torej l iho , a ž e n s k i h sodo. P r i razvoju spo ln ih stanic k a ž e j o ti k ro­
mosomi , k i tvorijo r az l i ko med m o š k i m i in ž e n s k i m i s tanicami, nekatere 
posebnosti . 

M o š k e spolne stanice se razvijajo iz spoln ih prastanic, koj ih jedra 
imajo enak ustroj kakor pr i d rug ih telesnih stanicah. Iz spo ln ih prastanic 
a l i spermatogonij nastanejo po mnogih del i tvah naposled takozvane 
spermatocite I. reda. V jedr ih teh stanic se k romosomi paroma z d r u ž i j o ; 
razun tega k a ž e j o ti kopu l i r an i k romosomi p o d o l ž n o razpoko , k i se v 
normaln ih stanicah pojavi š e l e pr i naslednji de l i tv i . V s a k k romosom 
se torej tu že v jedru razvije v bivalentno tvorbo in ker se k romosomi 
paroma z v e ž e j o , nastanejo kvadr iva len tne tvorbe, č e t v e r n i c e a l i tetrade. 
Samo oni posebni kromosom nima para in ostane radi tega osamljen 
iz njega nastane, ko se p o k a ž e p o d o l ž n a razpoka , b ivalentna tvorba, 
diada. K o nastopi del i tev spermatocit I. reda, se tetrade razvrate v 
s t a n i č n e i n vretenu na isti n a č i n , kot pr i navadnih de l i tvah posamezni 
k romosomi . Doč im se tu k romosomi razpolove , se raz loč i jo v spermatoci tah 
I. reda tetrade v smis lu kopulaci je , t. j . mesto da hi se k romosomi v 
is t in i r a zpo lov i l i , se ločijo le par i , k i so se preje zveza l i , tako da dobe 
spermatocite II. reda, tako naz ivamo sedaj nastale stanice, le pol to l iko 
navadnih kromosomov kot j i h imajo druge telesne stanice (redukcija 
kromatina) . O n i posebni k romosom, k i n ima para, pa preide samo v eno 
spermatocite II. reda, druga ne dobi nobenega takega elementa. Nastanejo 
torej dvojne spermatocite II. reda, s tremi in z dvema kromosomoma. 
Del i tev teh stanic je normalna , k romosomi se razpolove v smis lu razpoke , 
k i se je že preje pojavi la . Semenotvorne stanice al i spermatide, k i 
nastanejo pr i tej de l i tv i , so torej tudi dvojne vrste, z dvema i n s t remi; 
k romosomi . Spermat ide se potem polagoma izpremene v spermije. Le polo­
vica spermijev dobi zatorej oni posebni k romosom, druga polovica ga n ima . 

T a posebni kromosom naz ivamo a k c e s o r i š k i k r o m o s o m , 
. v - k r o m o s o m ali h e t e r o k r o m o s o m. Navadne, v s l i k i č r n o ozna­
č e n e kromosome pa nazivamo z M O N T G O M E B Y j e m a v t o s o m e . 

1 6 WILSON, K. R., Studies on Chromosomes, I—VI. Journ. of exper. Zoölogy, 
vol. 2, 3, 6, 9. 1905—1910., in še več manjših razprav. 



T u d i pr i razvoju j a j c i k a ž e j o k romosomi iste izprernembe k a k o r v 
spermatogenezi . Tud i tu kopulirajo k romosomi , k i k a ž e j o že p o d o l ž n e 
razpoke, paroma v stanicah, k i j ih zovemo oocite I. reda. Oni posebni 
k romosom, k i je v m o š k i h stanicah osamljen, je pa v ž e n s k i h dvakrat 

sp. I. — sprrm.itocita I. rcdn; sp. II. — spermatociti II. reda; spm. m spermiji; o. I . o n i t a I. reda; 
pl. I. S E prva polocit.i; o. II. - - oocita II. reda; pl. 2. = dnina polocita; z. j . — zrelo jajce. 

Slika 5. Shema najenostavnejšega načina določitve spola potom akcesoriških 
kromosomov. Avtosomi črni, akeesoriški kromosomi pikčasti. 

zastopan, zato nastopi tu tudi kopulaci ja tega para. Deli tev oocite I. reda 
se vrši na ta n a č i n , da se p a č jedro enakomerno razdel i , ne pa p lazma , 
odcepi se samo mala S tan iča , t akozvana polot i ta ( B O V E R I ) . P r i tem se 



razdele - tetrade s l i čno kot v spermatogenezi I. j . kopu l i r an i kromosomi 
se ločijo. Ooci ta II. reda, kakor naz ivamo s t a n i « ) , k i je oddala lo polocito, 
odcepi še eno majhno stanico, drugo polocito. P r i tem se kromosomi 
razdele v smislu že preje nastale razpoke ; oocita je po tej de l i tv i 
dozorela , stanico zovemo sedaj zrelo jajce. To torej dobi polovico 
normalnega š tev i la avtosomov in en a k c e s o r i š k i k romosom. 

K a k š e n je rezultat oplodi tve, nam je iz s l ike jasno razv idno . A k o 
oplodi jajce spermij , k i n ima a k e e s o r i š k e g a k romosoma, dobimo plod s 
4 avtosomi in 1 a k c e s o r i š k i m k romosomom (ki pohaja od jajca), torej 
ista kombinaci ja , kakor smo jo opazi l i v m o š k i h s tanicah, razvije se 
m o š k o bitje. A k o pa oplodi jajce spermij, k i je v posesti a k e e s o r i š k e g a 
kromosoma, nastane plod s 4 avtosomi in 2 a k c e s o r i š k i m a k romosomoma, 
kombinaci ja , k i jo k a ž e j o ž e n s k e stanice, razvije se ž e n s k o bitje. 

A k c e s o r i š k i k romosom je torej oni č in i te l j , k i od loču je , a l i naj se 
razvije m o š k o ali ž e n s k o bitje. 

Navedeni s luča j je n a j e n o s t a v n e j š a forma razpredelbe a k c e s o r i š k i h 
kromosomov. Naj omenim, da se pr i mnogih vrstah r a z l i č n o od n a š e 
s h e m a t i š k e s l ike a k c e s o r i š k i k romosom pri del i tv i spermatocit I. reda 
razpolovi in ostane potem pri del i tv i spermatocit II. reda nerazcepl jen. 
Rezultat je seveda i s t i : vsaka spermatocita 1. reda proizvede en spermij 
z a k c e s o r i š k i m kromosomom in en spermij brez tega elementa. 

Razmerje a k c e s o r i š k i h kromosomov, s ka ter im smo se seznan i l i , — 
en kromosom v m o š k i h in dva v ž e n s k i h s tanicah — je opazoval 
W I L S O N p rv i č p r i s tenici protenor, zato zovemo la tip razdelbe spo ln ih 
kromosomov protenoreki l ip . Ta tip najdemo pri raznih stenicah ter pr i 
r avnokr i l c ih , š č u r k i h in kob i l i cah . L . 1910 je o d k r i l na n a š e m z o o l o š k e m 
zavodu G U L I C K 1 7 pod vodstvom B O V E R I j a popolnoma isto razmerje 
pri v e l i k i več in i č r v o v o b l o t o č n i k o v a l i nematodov. To odkrit je je posebno 
radi tega vel ikega pomena, ker je s leni pokazano , da so s l i čne razmere 
kot pr i ž u ž e l k a h tudi pri teh n i z k o o rgan izovan ih č rv ih , k i niso n i t i 
najmanj sorodni z ž u ž e l k a m i 1 8 , da je torej ta vrsta d o l o č i t v e spola 
gotovo o b č n o r a z š i r j e n a . 

P o raz i skavah G U Y E R j a w gre do loč i t ev spola tudi pr i pt icah s l ična 
pota. P r i pegatki (niimidu meleagris) je naše l G U Y E R v spermatogonijah 

1 7 GULICK, A., Über die Geschleehtsehromosomen bei einigen Nematoden 
nebst Bemerkungen über die Bedeutung dieser Chromosomen. Arch. f. Zellforsch., 
vol. 6, 1911. 

1 8 RAUTHER (Morphologie und Verwandschaftsbeziehungen der Nematoden, 
Krgebn. u. Fortsehr. d. Zoologie, v. 1, 1909) je sicer izrazil in skušal utemeljiti 
nazor, da so oblotoeniki nastali potom neotenije iz ličink žuželk, osobito dvo-
krilcev; morfološki rezultati res precej podpirajo ta nazor. Toda dejstvo, da je 
kutikula oblotočnikov iz keratina in ne iz kitina, kakor so to preje misli l i , (prim. 
F L U R Y , F., Zur Chemie und Toxikologie der Ascariden, Ärch. f. exp. Pathol. u. 
I'harmakol., vol. 67, 1912) kaže, da RAUTHERjeva hipoteza ne zadene pravega. 

" GUYER, F. M. , The spermatogenesis of the domestic Guinea (Numida 
meleagris), Anat. Anz., vol. 34, 1909. 



sp. 

pl. 

spm 

17 kromosomov, tako da nastanejo semenska telesca z 8 in z 9 k romosomi . 
Vendar so ta raziskavanja še n e k o l i k o dvoml j iva , pred vsem manjka 
kontrole v ovogenezi pegatke, k i še ni poznana. 

Toda narava ni izbra la pri do loč i tv i spola povsodi tako enostavne 
metode, t e m v e č pri mnogih formah je opazi t i r a z l i č n e kompl ikac i je v 

razpredelbi seksualnega 
kromat ina . Na protenorski 
tip se še precej naslanja 
n a č i n , k i ga je p r o u č a v a l 
W I L S O N 2 0 pr i s tanici \uro-
mastes. T u sta mesto 
enega a k e e s o r i š k e g a kro­
mosoma v m o š k i h sta­
nicah 2 taka elementa, a 
v ž e n s k i h 4, poleg tega 
pa še 20 avtosomov. Toda 
ona dva heterokromosoma 
v spertnatogenezi ne ko -
pulirata , nego preideta oba 
le v eno spermatocito II. 
reda, tako da nastanejo 
spermiji z 10 in z 12 
kromosomi . T u je torej 
ista snov, k i je pr i pro-
tenorju zbrana v enem 
samem kromosomu, raz­
deljena na dva taka ele­
menta. Ta tip je posebno 
radi tega zan imiv , ker ga 
je G U T E R 2 ' n a š e l tudi pri 
č l o v e k u . P r i č l o v e k u je v 
sperniatogonijah 22 kro­
mosomov. P r i spermato-
genezi se razdele sper­
matocite I. reda tako, da 
dobi ena 10, a druga 12 
elementov. V ž e n s k i h sta­

nicah , k i pa š e niso raz iskane , je torej p r i č l o v e k u n a j b r ž e 24 kromo­
somov, ravno tako k a k o r p r i s tanic i si/romastes. 

V e l i k e v a ž n o s t i za umevanje razpredelbe spolnega k romat ina so 
opazovanja B O V E R I j a 2 2 na k romosomih konjske gliste (ascari.s megalo-

2 0 WILSON, 1. c. IV, 1909. 
2 1 GUYER, F. M. , Accessory chromosome in man, Biol . Buli . , vol. 19, 1910. 
2 2 BOVERI, Th., Über „Geschleehtsehromosomen" bei Nematoden, Archiv, f. 

Zellforsch, vol. 4, 1909. 

sp. spermatocit.!; spni. spermiji; o. = oocita; 
pl. = polocita; z. j . — zrelo jajce. 

Slika (i. Shema določitve spola pri konjski glisti 
(ascaris megalocephala), kjer tvori akcesoriški kro­
mosom priveske avtosoma. Avtosomi črni, akceso­

riški kromosomi pikčasti. 
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cephala). T u ni posebnih d i skre tn ih a k c e s o r i š k i h kromosomov; v m o š k i h 
k a k o r v ž e n s k i h spoln ih prastanicah so 4 kromosomi (glej s l iko 6). Toda 
od teh š t i r ih k romosomov imata v ž e n s k i h s tanicah dva nek i privesek, 
a v m o š k i h s tanicah samo en k romosom. Ta pr ivesek je a k c e s o r i š k i 

Slika 7. Shema treh WILSONovih načinov določitve spola pri stenicah. Avtosomi 
črni, heterokromosoini pikčasti. Kopija po WII.SÜNu. 

k romosom, k i se je pa tu zveza l z navadn im avtosomom. L e v nekater ih 
abnormnih s luča j ih je heterokromosom l o č e n od avtosoma, k a k o r je to 
n a t a n č n e j e popisal B O V E R I j e v u č e n e c E D W A R D S 2 3 ; to je o m o g o č i l o 

2 3 EDWARDS, C. 1.., The idioehromosonies in Ascaris inegaloeephala and 
Ascaris lumbrieoides. Archiv f. Zellforsch., vol. 5, 1910. 



njegovo odkritje. Kakor nam s h e n i n t i š k a s l ika k a ž e , je tu v pr inc ipu 
proces razvrst i tve a k e e s o r i š k e g a k romosoma isti k a k o r pri protenorju. V 
sperniatocital i kopu l i ra avtosom s p r iveskom z navadnim avtosomom, 
tako da dobi privesek samo polovica spermijev. 

Ascaris megalocephala-tip nam to lmač i jako jasno dva druga tipa, 
ki j ih je W I L S O N raz loč i l , namreč takozvani lygaeus-ttp in nezara-Üp. 
(Pr im. s l iko 7). Pr i s lan ic i lygaeus sta n a m r e č v m o š k i h s lanicah poleg 
avtosomov (v ist ini 14, v s h e m a t i š k i s l i k i radi enostavnost i samo -1) še 
dva kromosoma en večji in en man j š i , a v ž e n s k i h s lanicah 2 ve l ika 
kromosoma. Te kromosome naz iva W I L S O N 2 4 „i d i o c h r o m o s o ni e s" 
in je mnenja, da je oni mal i k romosom, imenuje ga / / - k r o m o s o m , 
nek i element posebne vrste, ki tudi stoji v zvez i z do loč i tv i jo spola. 
Prave jasnost i , kaj naj pomeni ta / / - k romosom, še ni najti v s lovs tvu ; 
v e č k r a t ga s k u š a j o spravi t i v zvezo z določ i tv i jo m o š k e g a spola, ker se 
nahaja le v m o š k i h s tan icah ; k a k o r bomo pozneje v ide l i , n ima sploh 
nobenega z inis la , pr ipisovat i temu kromosomu glede d o l o č i t v e spola 
kake posebne lastnosti . 2 1 1 P r i nezara-tipvi naposled so pa v m o š k e m in 
ž e n s k e m spolu idiokromosomi enak i (glej s l iko 7 ) ; primerjajoč ta tip z 
lygaeus-tipom je pr i še l W I L S O N do nazora, da sla pri stenici nezara 
idiokromosoma m o š k i h stanic, daš i po ve l ikos t i enaka , vendar kva l i ta t ivno 
r a z l i č n a , da je eden .v-kromosoni a l i d o l o č e v a l e c ž e n s k e g a spola, a d rugi 
/ / -k romosom; v ž e n s k i h s tanicah sta pa le dva .v-kromosoina. 

A k o u p o š t e v a m o razmere, k i j i h je opazovat i pri konjski g l i s t i , 
zanioreino pomen id iokromosoinov teh stanic mnogo e n o s t a v n e j š e t o lmač i l i 
in nam ni treba nobenih hipo te t i sk ih / / -kromosomov. W I L S O N 2 6 je sam 
pozneje svoje mnenje neko l iko izpremeni l , vendar še vedno govor i o 
teb posebnih / / -k romosomih , za koj ih spolne lastnosti n imamo nobenega 
d i rek tnega dokaza . P r i ascaris megalocephala je a k c e s o r i š k i kromosom 
zvezan z av tosomom, imamo torej v m o š k i h s tanicah en večji in en 
manjš i av tosom; večji ima privesek, k i odgovarja a k c e s o r i š k e m t i k romo­
somu. T u d i pri s lan ic i lygaeus imamo is lo, dva neenaka kromosoma, 
več jega in m a n j š e g a . Mnoge gliste imajo protenor-aki t ip, jasno je torej, 
da velja isto ko l za gliste tudi za stanice, da lygaeu8-tip ni n ič druzega 
kot ascaris megalocephala-tip, da je večji k romosom pr i s tanici lygaeus 

avtosom f a k c e s o r i š k i k romosom in manjš i k romosom = navaden 
avtosom. 

Isto velja tudi za nezara-tip. W I L S O N 2 7 je pozneje n a m r e č le 
p r i zna l , da ona dva idiokromosoma v m o š k i h s lan icah nista popolnoma 

2 4 WILSON, 1. c , III, 1906. 
2 5 V novejših razpravah so rabi označba „y-kromosom" mnogokrat za kro­

mosome, ki so nositelji posebnih moških lastnosti, ki j ih pa po vnanjosti ni mogoče 
ločiti od avtosomov. Seveda ti y-kromosomi niso identični z WILSONovim y-kro-
mosomom. Tudi mi bodemo v poznejšem sledili tej novejši označbi. 

2 6 WILSON, 1. c., VI, 1911. 
2 7 WILSON, 1. e. IV, 1909. 



enako ve l ikos t i , da je eden neko l iko man j š i . Toraj isto razmerje kot 
pr i stenici lygaeus, samo da je tu r az l i ka ve l ikos t i k romosomov precej 
m a n j š a . K a k o r pr i vseh m o r f o l o š k i h dejstvih, se torej tudi v teh v p r a š a n j i h 
p r imer ja joča metoda jako dobro obnese ter nam o z n a č u j e pot, po katerem 
se zamoremo izogni t i vsem konfuzi jam nepotrebnih hipotez. 

sp. - - sperinatocita; spni. - spermiji; o. — oocita; pl..-_ polotiti; z. j . = zreli jajci. 

Slika 8. Shema teoretiške možnosti določitve spola potoni akeesoriškega kromo­
soma v ovogenezi. Avtosomi črni, akcesoriški kromosom pikčast. 

S e z n a n i l i smo se torej dosedaj s 3 t i p i : s protenor-tipom, sgromastes-
t iponi i n z ascaris-megalocephala-tipom, pavzaprav sta pa tudi oba slednja 
t ipa le nebistvene modif ikaci je protenorakega t ipa. 

T e o r e t i š k i je pa m o g o č a š e druga pot d o l o č i t v e spola. Dosedaj smo 
v ide l i , da se spoln i k romosomi r a z l i č n o porazdele na spermije. Istotako 
bi b i lo pa tudi m o g o č e , da je š t ev i lo k romosomov v m o š k i h s tanicah 
sodo, a v ž e n s k i h l i h o ; v tem s luča ju bi se kval i te te loči le pr i zorenju 
jajca, k i v vsem odgovarja zorenju spermijev. S l i k a 8 p r e d o č u j e to teore-

13 



t i ško m o ž n o s t . V m o š k i h stanicah so samo 4 avtosomi, a v ž e n s k i h 
poleg tega š e en a k c e s o r i š k i k romosom. Spermatogeneza ne k a ž e 
nobenih posebnosti , razvijejo se spermij i z dvema kromosomoma. V 
ovogenezi pa ostane pr i kopulac i j i k romosomov heterokromosom osamljen; 
zatorej sta pr i tvorb i polocite dve m o ž n o s t i , ali preide heterokromosom 
v poloci to , a l i pa ostane v jajcu, razvijejo se torej dvojna jajca, z dvema 
in s t remi k romosomi . Iz p rv ih bi nastala m o š k a a iz drugih ž e n s k a 
bitja. Določ i t ev spola b i bi la torej tu odvisna od jajca. 

Mogoče je narava res izbra la to pot pr i i g lokožc ih a l i ech inodermih , 
on ih s trdo vapneno lupino ohdanih prebivalc ih morskega dna. Moj 
kolega B A L T Z E R 2 8 je n a m r e č n a š e l , da se k romosomi m o š k e g a in 
ž e n s k e g a morskega j e ž k a neko l iko razl ikujejo. K r o m o s o m i morskega 
j e ž k a so po o b l i k i med seboj precej r a z l i č n i ; l a r a z l i k a se posebno jasno 
k a ž e pri mi toz i . P r i nekater ih k romosomih se pri trde v r e t e n č n e n i t i na 
enem koncu , ti k romosomi ostanejo popolnoma ravne p a l č i c e ; pr i d rugih 
se pa pritrjajo n i t i na p o d o l ž n i s t rani , tako da zadobe ti k romosomi pri 
m i toz i , ko p o č n o n i t i v leči , radi upora plazme zakr iv l jeno ob l iko . M o r s k i 
j e ž ima 36 k romosomov, v m o š k e m kakor v ž e n s k e m s p o l u ; doč i in so 
pa med temi v ž e n s k i h s tanicah pr i mi toz i 3 k romosomi kave l j č a s t i , 
imajo m o š k e stanice samo dva k a v e l j č a s t a k romosoma, mesto tretjega 
k a v e l j č a s t e g a k romosoma imajo raven k romosom. Zan ima nas tu seveda 
samo on i uk r iv l j en i k romosom, k i ga m o š k e stanice nimajo. .lasno je, 
da mora ta kave l j čas t i k romosom, ker n ima para, pri zorenju jajca 
kopulirati z r avn im kromosomom, da torej nastanejo, k a k o r se p a č 
postavi ta skup ina v vre tenu, dvojna j a jca : jajca k i imajo k a v e l j č a s t 
k romosom, in jajca, k i imajo mesto tega r avn i k romosom. Spermi j i so 
seveda vs i enak i , vs i brez onega k a v e l j č a s t e g a k romosoma. N a š gori 
o z n a č e n i t e o r e t i š k i s luča j bi k a z a l torej tu nekaj k o m p l i k a c i j ; razporedim 
kromat ina pr i morskem j e ž u bi b i lo primerjat i z ascaris-megalocephala-
I i poni , a k c e s o r i š k i k romosom bi b i l tu pritrjen na avtosom ter b i z njim 
skupaj tvor i l kave l j ča s t i element, d o č i m b i b i l r avn i kromosom zgolj 
navaden avtosom. To bi nam tudi r a z lož i l o uzrok , zakaj da se pr i t rdi 
v r e t e n č e v a nit na p o d o l ž n i s t rani , d o č i m se pr i drugih k romosomih 
pri t rja na enem k o n c u ; t o č k a , kjer se nit pr i lepl ja , bi bi la p a č na onem 

2 8 BALTZER, F., Die Chromosomen von Strongyloceiitrotiis lividus und 
Echinus microtuberculatus. Archiv f. Zellforsch., vol. 2, 1909. 

V naslednjem spisu (Über die Beziehungen zwischen dem Chromatin und 
der Kniwicklung und Vererbungsrichtung bei Echlnodermenbastarden, Archiv f. 
Zellforsch, vol. 5, 1910, pag. 504) BALTZER sicer izjavlja, da se mu pri nadaljnjih 
poizkusih ni zopet posrečilo dognati, pohajajo li spolni kromosomi od jajca ali od 
semena. Tudi navaja TKNNKNT (A heteroehromosome of male origin in echinoids. 
Biol . Buli., vol. 21, 1911) za morskega ježka hlpponoš esculenta nekaj dejstev, ki 
govore za to, da so tu dvojni spermiji. Gosp. kolega BALTZER mi je v zadnjih 
dneh izrazil, da je še vedno V dvomih o pravilnosti svojih prvotnih trditev in da 
hoče stvar še enkrat proučiti. 



mestu, kjer se avtosom in heterokromosom do t ika l a in bi torej odgo­
varjala koncema obeh zvezan ih kromosomov. 

Ta l ip d o l o č i t v e spola, zovemo ga s S C H L E I P o m 2 ' echiniif>-l\\), 
velja n a j b r ž e tudi za metulje, vsaj opazovanja glede podedovanja p r i 
metulj ih k a ž e j o , da se tu poiazdele spolne kval i te te v o v o g e n e z i . 3 0 

A k c e s o r i š k e kromosome je seveda kakor kromosome sploh m o g o č e 
jasno raz loč i t i le pri deljenju stanice. Toda tudi v m i r u j o č e m jedru se 
v e č k r a t že k a ž e j o e lement i spolnega kromosoma. Včas ih tvori a k c e s o r i š k i 
k romosom v spermatogonijah jedro zase, k i se le tesno tišči glavnega 
jedra. V drugih s lučaj ih je a k c e s o r i š k i k romosom v m i r u j o č e m jedru 
z d r u ž e n z jedernim telescem, takozvanim nuk leo lo in , neke posebne vrste 
tvorbo, k i sestoji iz d r u g a č n e snovi k a k o r k romat in . 

Tud i po k o n č a n i de l i tv i se a k c e s o r i š k i k romosom p o n a š a r a z l i č n o 
od avtosomov, zaostaja n a m r e č za d rug imi k r o m o s o m i ; ko so se avtosomi 
že zd ruž i l i v jederno ogrodje, je še vedno ločen od njih. 

Razun pri že omenjenih ž iva l ih so naš l i dosedaj a k c e s o r i š k e k romo­
some tudi še pri muhah, m r e ž o k r i l e i h , h r o š č i h , stonogah, pajkih in 
rak ih . 

Iz vseh teh raz iskav je bilo posneti , da je d o l o č i t e v spola potoni 
a k c e s o r i š k i h kromosov o b č e r a z š i r j e n a p r ikazen in da velja n a j b r ž e ta 
pr inc ip za vse višje organiz i rane ž ival i . P r e c e j š n j o t e ž k o č o pa je delal 
razlagi postanka spo ln ih raz l ik potom leh faktorjev pojav r a z n o r o d j a 
a l i h e t e r o g e n e z e. Mnoge ž u ž e l k e , posebno ras t l inske uš i ce se plode 
tako, da nastane v e č generacij partenogenetski brez op lod i tve ; za temi 
par tenogenetskimi generaci jami pa s ledi potem generacija samcev in 
samic, k i med seboj kopul i ra jo . Iz oplojenih jajc se pa zopet razvije 
generacija samic, k i se zgolj partenogenetski m n o ž e . V p r a š a n j e je, kaj 
tu d o l o č a spol , k a k o se porazdele v jajcih poslednje partenogenetske 
generacije k romosomi , da nastane enkrat samec a drugikra t samica. Š e 
z a n i m i v e j š e je raznorodje pr i nekater ih č r v i h - o b l o t o č n i k i h , kjer se menjata 
hermafrodi tska generacija in generacija l o č e n e g a spola. S l i čne t e ž k o č e 
delajo nauku o k romosomih one ž iva l i , k i so vedno herinafroditske, 
n. pr. po lž i , k i imajo modo i n j a j čn ik z d r u ž e n e v eno dvospolno ž l e z o ; 
k a k š n i so tu v z r o k i , da se razvijajo iz iste osnove sperma in ja jca? Od 

2 9 SCHI.KIP, W., Geschlechtsbestimmende Ursachen im Tierreich. Krgebii .u. 
I'oilschr. d. Zool., vol. 3, 1912. 

3 0 Dosedanja citolofika raziskavanja DONCASTKRa (prim.: Some Stages in 
the Spermatogenesis of Abraxas grossularlata and its Variety lactlcolor, Journ. of 
Genetics, vol. 1, 1911, i n : Note on the chromosomes in Oogenesis and Spermato­
genesis of the White Butterfly, Proc. Cambridge Philos. Soc, vol . 16, 1912) niso 
sicer dognala nobene razlike med konstelacijo kromatina v moških in ženskih 
spolnih stanicah metuljev, toda ker so elementi tu silno majhni, je zelo verjetno, 
da razlike pač postoje, pa j ih ni bilo mogoče opaziti, kakor n. pr. tudi WILSON 
pri nezari ni našel prvotno nobene razlike. 



sp. pr. — spolna prastanica; sp. 1. — spermatocita I. reda; sp. II. — spermatocita 11. reda; spni.-
spermiji; o. I. = oocita I. reda; pl. 1. = prva polocita; o. II. = oocita II. reda; pl. 2. = druga polo-

cita; z. j . = zrelo jajce. 

Slika 9. Shema kromosomskega eiela pri dvospolnlh mehkužcih (polžlh-plavuto-
nožeih). Vsak črni kromosom odgovarja v istini osmim avtosomom. 

Spolni kromosomi pikčasti. 



teh problemov, k i so danes ž e v e č i n o m a r e š e n i , 3 1 h o č e m spregovori t i le 
o slednjem, zakaj p r e d a l e č bi nas vodi lo , ako bi hoteli vse te posamezne 
s luča je razmotr iva t i . Slednja t o č k a je tudi radi tega posebne v a ž n o s t i , 
ke r nam pove marsikaj o specialnem delovanju a k c e s o r i š k i h kromosomov. 

Med m e h k u ž c i je, k a k o r r e č e n o mnogo hermafrodi t sk ih form poleg 
form, k i so l o č e n e g a spola. Izha ja joč od nazora , da so dvospolne ob l ike 
moluskov postale iz form, k i so bile l o č e n e g a spola, sem sk lepa l , da 
imajo n a j b r ž e tudi hermafrodi tsk i mo lusk i neke vrste a k c e s o r i š k e kro­
mosome; jasno je, da mora b i t i razmerje t ak ih tvorb pr i dvospo ln ik ih 
s i lno zan imivo . L a n s k o leto sem zatorej posvet i l pozornost temu vpra­
šan ju ter sem na z o o l o š k i š taci j i v Neapolju pre iskaval razne m e h k u ž c e ; 
p r i nek i o b l i k i , k i ima precej pregledne razmere, se m i je res p o s r e č i l o 
najti v spermatogenezi a k c e s o r i š k e kromosome. S l i k a 9. p r e d o č u j e genezo 
spolnih stanic te forme, k i se zove creseis in pr ipada p o l ž e m - p l a v u t o -
n o ž c e m (pteropoda). V spoln ih prastanicah je 20 k romosomov , 12 večjih 
in 2 m a n j š a ; radi enostavnost i so v shemi samo 4 večji k romosomi 
nar isani . V spermatocitah I. reda k romosomi paroma kopul i ra jo i n se pr i 
de l i tv i zopet r az loč i jo , tako da dobe spermatocite II. reda po 10 k romo­
somov, 9 večj ih i n 1 majhnega. P r i nastopni de l i tv i pa ostane mal i 
k romosom nerazcepljen ter preide samo v eno potomsko s tan ico ; ker 
je del i tev malega k romosoma izostala , je potem tako ve l ik k a k o r „ v e l i k i " 
k romosomi . Nastanejo dvojne semenotvorne stanice, z 9 i n 10 k romosomi . 
Toda stanice z 9 k romosomi k m a l u degenerirajo in razpadejo, le stanice 
z 10 elementi se pretvori jo v spermije. V ovogenezi se pa dogodi č u d n a 
izprememba. P r i razvoju oocit I. reda se z m a n j š a t a 2 v e l i k a k r o m o s o m a ; 
pri teh stadijih je n a m r e č v ide t i , kako prehaja iz jedra k r o m a t i n v 
s t a n i č n o p lazmo. P r i prv i zrelostni de l i tv i jajca nastopi 8 v e l i k i h in 2 
mala k romosoma, k i seveda vsi reprezentirajo po dva kopu l i r ana elementa, 
torej v resnici 16 v e l i k i h in 4 mal i k romosomi . Obe zre los tn i de l i tv i se 
i zv r š i t a tako, da dobi zrelo jajce 8 v e l i k i h in 2 mala k romosoma. K o 
zre l spermij , k i ima 10 v e l i k i h kromosomov, jajce oplodi , je zopet 
normalno š t ev i lo , 18 v e l i k i h in 2 mala elementa, ustanovljeno. 

V p r a š a n j e je, k a k o si moramo pomen teh pojavov razlagat i . A k o 
u p o š t e v a m o vsa dejstva, je m o g o č a samo razlaga, k a k o r jo k a ž e shema. 
V ovogenezi se pretvori ta dva ve l ika k romosoma v mala , iz č e s a r s ledi , 
da j im morata bi t i kva l i t a t ivno enaka. Med 18 v e l i k i m i k romosomi je 

3 1 Primeri v tem oziru pred vsem sledeče iz vvtirzburškega zavoda izšle 
razprave: 

'E>epi>, B. <{).-, Ofipaaooanie ceKcya.ini.ixi. K.IJIIIIOKI> II oiipeoji.icnie no:ia y 
aphididae. C flemep6ypai> 1910, (nemški v Aren. f. Zcllforsch., vol. 3). 

BOVERI Th., Über das Verhalten der Geschleehtsehromosomen bei Herma­
phroditismus. Beobachtungen an Rhabditis nigrovenosa. Verh. d. phys. med. Ges. 
Würzburg, vol. 41, 1911. 

ZARNIK B., Über den Chromosomenzyklus bei Pteropoden. Verh. d. deutschen 
Zoolog. Ges., 1911. 

http://ceKcya.ini.ixi


torej 16 navadnih avtosomov (v shemi j i h radi enostavnost i zastopata 
samo 2 č r n a kromosoma) i n 2 heterokroinosoma, k i sta ma l im kva l i t a t ivno 
enaka (v shemi p i k č a s t a ) . P r i spermatogenezi se k romosomi tako razdele, 
da dobi vsaka spermatocita II. reda 8 avtosomov, 1 vel ik in 1 majhen 
heterokromosom. Slednj i ostane nerazcepljen ter zadobi radi tega po 
k o n č a n i de l i tv i vrednost ve l ikega k r o m o s o m a ; razvijejo se torej sper­
matide z 8 avtosomi in 1 v e l i k i m heterokroniosomom in spermatide z 
8 avtosomi in 2 v e l i k i m a heterokromosomoina. L e slednje stanice se 
razvijejo v spermije ter pridejo do oplodi tve. V jajcu pa oddado pr i 
razvoju ve l i k i he terokromosomi del svojega k romat ina v ja jčno plazmo 
ter zadobe radi tega ob l iko majhnih heterokroniosomov, tako da najdemo 
potem v zre lem jajcu 8 avtosomov in 2 mala heterokroinosoma. Po oplo­
d i tv i je razmerje k romosomov zopet isto kot v prastanicah, ker upcljc 
spermij 2 ve l ika heterokroinosoma. 

T i pojavi nam jasno k a ž e j o , k a k š e n pomen da imajo tu hetero­
kromosomi . P r i spermatogenezi so ti e lementi neak t ivn i , le pr i ovogenezi 
opaz imo neko izpreineinbo, / .man j šan je v e l i k i h heterokroniosomov potoni 
oddaje kromat ina . Iz raz i skav monakovske z o o l o š k e šo le , pred vsem 
G O L D S C H M I D T a , 3 2 nam je znano, da pomeni taka oddaja k romat ina v 
p lazmo posebno ž i v a h n o funkci jo k romat ina . A k o k romat in , k i je nositelj 
dednih lastnosti in k i vodi z njim jedro vsa delovanja stanice, s l i čno 
k a k o r vodijo m o ž g a n i delovanje telesa, ako ta k romat in posebno inten­
z ivno u č i n k u j e , tedaj o p a ž a m o , da prehajajo iz jedra k r o m a t i š k i delci v 
plazmo. Torej v jedru nezre l ih jajc delujejo heterokromosomi . K a k š n o 
pa zamore bit i to de lovanje? V tej razvojni faz i nastaja v jajcu redi lna 
snov, vi te l lus nut r i t ivus a l i rumenjak ; iz tega je sklepat i , da so hetero­
kromosomi v n a š e m s luča ju nositel j i on ih č in i t e l j ev , k i p o v z r o č a j o tvorbo 
rumenjaka. Hete rokromosomi imajo torej v n a š e m s luča ju le pomen za 
tvorbo ž e n s k i h spoln ih stanic. V m o š k i h spoln ih s tanicah so brez vsake 
funkcije, tu t a k o r e k o č poč iva jo , da morejo potem zopet v naslednji 
generaciji nastopit i kot tvoritel j i r u m e n j a k a . 3 3 

K o so naš l i p rv i č heterokromosome, pa njih delovanje i zda leka n i 
bilo tako jasno. M A C C L U N G 3 4 je najprvo m i s l i l , da on i do loču je jo 
m o š k i spol , č e š oni sperm, k i ima vse elemente m o š k i h stanic, mora biti 
nositelj m o š k i h lastnosti . Toda tudi , ko sta miss S T E V E N S " i n W I L S O N 

3 2 GOLDSCHMIDT It., Der Chromidialapparat lebhaft funetionierender Gewebs­
zellen. Zool. Jahrb., Abt. f. Anat. u. Ontog., vol . 21., 1904. 

3 3 R. HERTWIG (Über den derzeitigen Stand des Sexualitätsprobleins, Riol. 
Centralbl., vol. 32, 1912) je izrazil mnenje, da so heterokromosomi pteropodov, kl 
sem j i h (I. c.) popisal, //-kromosomi t. j . nositelji moških lastnosti. Gorenja izvajanja 
kažejo zadostno, da HERTWIGova interpretacija ni pravilna, nego da so to pravi 
^-kromosomi, kar sem že tudi I. c. v kratkih besedah označil. 

3 4 M A C C L U N G , 1. c. 1902. 
3 5 STEVENS, N . M. , Studies in tlie spermatogenesis with especial reference 

to the „accessory chiomosome". Carnegie Inst. Washington, Publ. 36, 1905. 



dokaza la , da imajo ž e n s k e stanice navadno 2 he terokromosoma, a m o š k i 
le enega, je W I L S O N najprvo zastopal mnenje, d a so he te rokromosomi ne 
samo nositelj i ž e n s k i h , nego tudi m o š k i h lastnosti . Izrekel je nazor, da 
je en heterokromosom v ž e n s k i h stanicah do loč i te l j m o š k e g a , a drugi 
do loč i te l j ž e n s k e g a s p o l a ; ako nastopita oba k romosoma skupaj, je b i l 
mnenja, da prevladuje ž e n s k i spol . V m o š k i h s tanicah bi b i l po lern 
nazoru samo m o š k i he terokromosom. Ta nazor zahteva seveda neko 
selekcijo pri op lod i tv i . Razv i t i bi se morala n a m r e č dvojna jajca, jajca z 
m o š k i m in jajca z ž e n s k i m he tc rokro inosomom; da zadost imo opazovanim 
dejstvom, je treba š e podmene, da morejo jajca z m o š k i m beterokromo-
somoin oplodi t i samo on i spermij i , k i nimajo takega elementa, a ž e n s k a 
jajca le on i spermij i , k i imajo m o š k i heterokromosom, zakaj le na la 
n a č i n je m o g o č e , da se z oploditvi jo ustanovi postul i rana konstelaci ja 
kromosomov. V tej W I L S O N o v i razlagi je n a k o p i č e n i h tol iko hipotez, 
k i so brez konkre tne podlage, da je v vsakem oz i ru jako neverjetna. 
Zato so ta nazor že v e č i n o m a vsi opust i l i . 

Drugo naziranje, k i ga je W I L S O N i z r a z i l o delovanju a k c e s o r i š k i h 
k romosomov i n k i so se mu tudi mnogi drugi u č e n j a k i p r ik lop ih , je to, 
da sta oba heterokroinosoma kva l i t a t ivno popolnoma enaka in da od­
ločuje le m n o ž i n a nj ih snovi . K a k o si je p a č p o d r o b n e j š e predstavljati 
le procese, o tem W I L S O N n i č e s a r ne pove ; on p rav i , da je ustroj 
oplojenega jajca p a č tak, da reagira na en heterokromosom z razvojem 
v m o š k o bitje, a na dva heterokroinosoma z razvojem v ž e n s k o bitje. 
Ta nazor, k i ga lahko imenujemo naivnega, ker je pravzaprav le d rug 
izraz za to, kar d i rektno opazujemo, ne more n i k a k o r v tej o b l i k i za­
dovol j i t i . Razen tega tudi ne moremo reči , da je samo m n o ž i n a k r o m a ­
t ina, k i od loču je , da pa posebne kvali tete heterokroniosomov ne igrajo 
nobene uloge. K a k o r smo v ide l i , je po mojih raz i skavah p r i m e h k u ž c i h 
v m o š k i h spo ln ih s tanicah ista m n o ž i n a kromat ina kakor prvotno v 
ž e n s k i h ; pozneje se v poslednjih m n o ž i n a k romat ina celo p o m a n j š a . 

V e d n o v e č opazovanj govori za to, da je d o l o č i t e v spola mendelska 
p r ikazen , pojav, k i se dogaja po istem n a č e l u , kakor podedovanje raznih 
telesnih lastnosti , k i slede M E N D E L o v e m u z a k o n u , da velja tudi za 
razvoj spo ln ih lastnosti n a č e l o dominance in recesivnosti . 

P r i k r i ž a n j u dveh pasem se n a m r e č v e č k r a t p o k a ž e , da imajo 
potomci prve generacije le lastnosti ene roditel jske pasme; še l e p r i 
potomcih druge generacije se pojavijo zopet lastnosti tudi druge pasme, 
toda le pri eni če t r t i n i teh potomcev, to je le v onem s luča ju , kjer 
osnove za te lastnosti nastopijo samostojno. 3 6 T u d i pri do loč i tv i spola 
je n a j b r ž e tako, da sta vedno zastopani osnovi za oba spola, od kater ih 
je pa ena recesivna a druga dominantna . 

3 6 Za one cenjene bravce, ki j im MENDELov zakon ni natančnejše znan, 
navajam tu shema mendelskega podedovanja pri križanju pasem. Za primero 
vzamem križanje dveh pasem vrtnega polža, enobarvne (e) in progaste (p). 



Najbol jše odgovarja vsem opazovan im dejstvom razlaga, k i jo je 
podal G U L I C K . 3 7 He te rokromosomi , k i j i h moremo opazovat i , so vedno 
določ i te l j i ž e n s k e g a spola. Moja p o z n e j š a i zkus tva pri m e h k u ž c i h to v 
polni mer i potrjujejo. Po l eg a k c e s o r i š k i h kromosomov, k i imajo samo 
ž e n s k e lastnosti , sta pa v m o š k i h kakor v ž e n s k i h s tanicah še dva kro­
mosoma, k i sta nositelja lastnosti m o š k e g a spola , pa se ne r a z l o č u j e t a 
od navadn ih avtosomov. M o š k e stanice imajo torej 2 m o š k a kromosoma 
in 1 ž e n s k i k romosom, t. j . a k c e s o r i š k i k romosom, ž e n s k e stanice pa 
2 m o š k a in 2 ž e n s k a ( a k c e s o r i š k a ) k romosoma. Glede na funkcijo so 
ž e n s k i k romosomi neko l iko jačj i od m o š k i h ; ako sta dva ž e n s k a in 
dva m o š k a k romosoma zastopana, dominirajo ž e n s k i , razvije se ž e n s k o 
bitje. A k o je pa samo en ž e n s k i k romosom v s l an ic i i n 2 m o š k a , 
prevladujeta seveda m o š k a , ker sta oba skupaj j ač ja , kakor en ž e n s k i ; 
W I L S O N o v a kvant i t a t ivna teorija je torej tu zvezana s teorijo mendelskega 
podedovanja. Doč im je ž e n s k i spol v mendelskem smis lu h o m o z i g o t a , 3 8 

je m o š k i heterozigota. Zato velja tudi za razmerje spolov potomstva 

P ee X pp 
spolne g 

stanice 

F, ep 
spolne c? e ~~Z^Z 9 r 

stanice o* p 9 p 

V2 ee + 2 ep + pp 

K shemi je pripomniti sledeče: Kakor vemo iz citologije, so osnove vseh 
lastnosti dvojno zastopane. Ako zaznamujemo osnove lastnosti polževih pasem z e 
in s p, je torej znak za te pasme ee in pp. Spolne stanice dobe le polovico kromo­
somov, pri njih so vse osnove le enkrat zastopane, spolne stanice teh pasem so 
torej e in p. Prva generacija (F,) bo imela v svojih stanicah obe osnovi, torej ep; 
spolne stanice te generacije dobe deloma e, deloma p, in sicer po verjetnostnem 
računu '/a spermijev e, 'l2 spermijev p, jajc e in '/2 P- Pod normalnimi pogoji 
bo pri oploditvi zadelo ravno toliko spermijev z e kakor spermijev s p na jajca 
z e in isto tako tudi na jajca s Druga generacija (F 2) ima torej '/« individuov 
zgolj z lastnostjo ee, polovica je mešanih ep in '/« ima zgolj lastnost pp. V resnici 
je pa v našem slučaju F,-generacija enobarvna in od P2-generacije so '/* eno­
barvne in le '/« progasta. Potomci teh progastih so vsi progasti, dočim proizvaja 
'/j enobarvnih zgolj enobarvne potomce, a 3 / 3 zopet isto kombinacijo, kakor jo 
kaže Fj-generacija. Iz sheme je takoj razvidno, da morejo individuji s kombinacijo 
pp proizvajati zopet samo enake individue, ti so torej ona progasta četrtina 
F2-generacije. Vs i drugi so pa enobarvni. Torej progasta osnova ne pride nikjer 
v veljavo, ako je združena z enobarvno. Progasto zovemo zatorej recosivno, a 
enobarvno dominantno. 

" GULICK, 1. c 
3 8 Čisto raso (n. pr. pp ali ee, opomba 37) zovemo h o m o z i g o t o , mešano 

(n. pr. ep) pa h e t e r o z i g o t o . 



isto k a k o r za potomce k r i ž a n j a homozigote in heterozigote. A k o n . pr. 
k r i ž a m o čis to raso progastega p o l ž a (pp) z F,-generacijo bastardov (ep), 
k i je radi doni inance enobarvne osnove enobarvna , je polovica potomcev 
progasta, a polovica zopet enobarvne heterozigote: 

pp X ep 

e 9 

p 9 

ec? 

p i 

ep + pp - f ep + pp 2 pp + 2 ep. 

Sl i čno razmerje je tudi pri do loč i tv i spola, samo da tu v hetero-
zigotah ž e n s k a osnova nima za par neke druge osnove, nego je 
osamljena, kar pa n i č e s a r ne izpremeni . A k o zaznamujemo m o š k e 
kromosome z y in ž e n s k e z x, ima torej ž e n s k i spol kombinaci jo .v.v 
yy, a m o š k i x yy. 

( 9 ) xx yy X x yy (i) 

spolne 4 . .v// 
xi/ . 

stanice // 

.v.v yy + x yy 

Od potomcev je zopet polovica m o š k e g a , a polovica ž e n s k e g a spola. 
Da je spolno do loč i t ev razlagati v smis lu mendelskega podedovanja, 

nam k a ž e j o tudi s lučaj i takozvanega s p o l n o o n i e j e i i e g a p o d e d o v a n j a 
( s e x l i m i t e d i n h e r t a n c e ) , k i so j i h ravno v zadnjih let ih n a t a n č n e j e 
p r o u č a v a l i . Tu n a m r e č nastopa pasma, k i je omejena v normaln ih 
razmerah samo na en spol . D O N C A S T R H in K A Y N O R 3 g sta p o i z k u š a l a 
podedovanje neke rase metulja-pedica, abraxas grossulariata, k i je bela, 
in sicer so vs i bel i i n d i v i d u i , k i j ih najdemo v naravi samice. Navadna 
rasa tega metulja je rjava. A k o k r i ž a m o rjavega samca z belo samico, 
je vsa F^generac i j a r java; rjavo dominira nad bel im. V F 2 -generaci j i se 
pa zopet p o k a ž e bela barva, in sicer, kakor pri navadnem mendclske in 
podedovanju pri če t r t in i potomcev. Toda vsi ti beli metulj i so samice. 
Spo ln i določi te l j i torej morejo nastopati v zvez i z osnovami za telesne 
lastnosti , k i slede v vsem iMendelovim z a k o n o m . 4 0 

3 9 DONCASTKK, I.., and G. H. RAYNOR, Lex niheritance in the moth Abraxas 
grossulariata and its variety lacticolor. Report. Evol. Comin., vol. 4, 1908. 

4 0 Razlaga tega spolnoomejenega podedovanja je sledeča: ako se vse 
upošteva, sledi iz poizkusov, da so pri metuljih samci homozigote, a samice 
heterozigote, torej obratno kot pri drugih živalih, da velja za samce znak xx yy 
in za samice xx y, moški kromatin je tu torej jačji od ženskega in določitev 

spolne 
stanice 



V s a k m o š k i , k a k o r tudi ž e n s k i organizem ima n a j b r ž e m o š k e i n 
ž e n s k e kromosome, m o š k e v is t i m n o ž i n i , a ž e n s k i h v ž e n s k e m spolu 
več. Ta podmena se jako dobro sk lada s č u d n o p r ikazn i jo , da se včas ih 
p r i k a ž e j o pri enem spolu lastnosti drugega spola, da n . pr. stare k o k o š i 
dobe včas ih petel inove k r i v c e ; tu p a č rad i starosti oslabe ž e n s k i k romo­
somi , obrabi l i so se v t eku ž iv l jen ja , tako da ne morejo v e č domini ra t i 
nad m o š k i m i , k i so b i l i dotlej brez funkcije , k i so t a k o r e k o č š e svež i 
i n izpoč i t i . T u d i p r i m o š k i h se čas i p o k a ž e j o v starosti ž e n s k e lastnosti , 
n a m r e č perverznost spolnega č u t e n j a , nagnenje k homoseksualnos t i , tu 
prevladuje p a č ž e n s k i k romosom, d o č i m so m o š k i oslabel i . 

V p r a š a se, so l i k romosomi zadnj i določ i te l j i spola, ali pa postoje 
morda še d rug i č ini te l j i , k i tu od loču je jo . Kavno s luča j , k i sem ga 
opazova l pr i h e r m a f r o d i t i š k i h m e h k u ž c i h , k a ž e , da imajo tudi še vnanji 
i zven k romosomov ležeč i faktorj i neko l iko vp l iva , zakaj o tem, a l i naj 
delujejo a k c e s o r i š k i k romosomi al i ne, tu ne od loču je jo k romosomi sami. 
Prvotno so vse spolne prastanice pr i teh hermafrodi t ih enake. Še le pri 
nadaljnjem razvoju naenkrat opazimo, da p r i nekater ih s tanicah p o č n o 
a k c e s o r i š k i k romosomi delovat i in proizvajat i rumenjak, a pri d rug ih ne. 
V z r o k ne more b i t i v k romosomih , ker je r e č e n i stadij za oboje vrste 
spoln ih stanic i s t i ; vz rok mora bi t i torej drugje, bodisi v p l azmi stanic 
al i morda celo v raznih vnanj ih č in i te l j ih , k i gotovo tu vplivajo na labi lno 
r a v n o t e ž j e . K r o m o s o m i se le izvrš i ln i organ. Nadaljne raz iskave na tem 
polju obetajo zanimivih r ezu l ta tov ; p r e p r i č a n sem, da je potom varijacije 

spola odvisi od razvoja jajca. Poizkusi nam kažejo, da je osnova za barvo perotnic 
v zvezi s spolno osnovo; iz poizkusov sledi nadalje, da proizvajajo samice ne 
samo glede na spol nego tudi na osnovo barve peroti dvojna jajca, to je pa le 
tedaj mogoče, ako je barva poroti vezana na //-kromosoma, na določitelja moškega 
spola. Ako zaznamujemo moški kromosom, ki ima osnovo za rjavo barvo, z Y in 
moški kromosom, ki nosi osnovo za belo barvo, z // jo shema za belo samico xx 
i/, za rjavega samca pa .v.v >')'. Pri križanju dobimo sledeči rezultat: 

P xx YY X .v.v tj 

spolne J x Y 9 x 
stanice J x Y > 9 v y 

F, xx Yy + xx Y 
rjav rjava 

samec samica 

spolne & x Y —--»• ^ x 

stanice j x {j » <? x Y 

xx YY + xx Y - f xx Yy + xx y 
rjav rjava rjav bela 

samec samica samec samica 

XX Yy > xx u 



vnanj ih č in i te l jev , temperature, hrane, k e m i š k i h agencij i td . mogoče na 
hermafroditska bitja tako vp l iva t i , da razvijejo v svojih spo lov i l i l i samo 
m o š k e ali pa samo ž e n s k e stanice, da je torej m o g o č e z varijacijo vnanjih 
faktorjev izpremeniti hermafrodite v enospolna bitja. 

P r i ž iva l ih l o č e n e g a spola je pa mehanizem d o l o č i t v e spola pre-
c izne j še u re jen ; tu je vp l iv vnanjih faktorjev v vseh bis tvenih t o č k a h 
i zk l j učen , razporedim kromosomov je tu v celem teku razvoja m e h a n i š k i 
zasigurana. Vendar ta mehanizem ni tako t o č e n , da bi tupatain neko l iko 
ne z a v o z i l ; p r i k a z n i hermafrodi t izma in g inandromor f i zma pr i species, 
k i so l o č e n e g a spola, nam k a ž e , da more pod gotovimi pogoji nastopiti 
m e š a n o delovanje do loč i t e l j ev obojih spolov. 

Teori ja zahteva, da je razmerje vsote m o š k i h in vsote ž e n s k i h bitij 
1 : 1 ; to razmerje pa najdemo le pr i malem š t ev i lu vrs t ; pri več in i vrst je 
to razmerje neko l iko d r u g a č n o . Za č l o v e k a velja po L E N H O S S E K u 4 1 

razmerje 111 d" : 100 9 , za podgano (po C U E N O T u ) 105 $ : 100 9 , za 
goloba (po DAKVvTNu) 115 d" : 100 ? , za k o k o š 9 4 7 cf : 100 9 , za 
h r o š č a maerodactylm subspinosus (po M O N T G O M E R Y j u ) 131 d" : 100 ? , J 

i td. K a k o r vemo, so osnove za oboje vrste spermijev v enak i m n o ž i n i 
zastopane. V z r o k o v , k i privedo do omenjenih razmer, torej n imamo 
iskati v spermatogenezi , nego n a j b r ž e v aktu oploditve; ona razmerja 
si lahko t o l m a č i m o z neko posebno af in i te lo jajca do ene vrste spermijev, 
tako da so pogoji pri oplodi tv i za te spermije (v na jveč s luča j ih za 
m o š k e ) neko l iko o la j šan i . T i činitel j i pa niso pr i vseh i n d i v i d u i h enak i . 
Znan i so s lučaj i , ko je 10 in še več otrok enih s t a r š e v enakega spola. 
Gotovo so v takih s lučaj ih ti posebni č in i te l j i , k i izbirajo med spermiji 

XX Yy so rjavi samci, ker Y dominira nad v in se torej bela barva nc 
pokaže. Shema nam torej kaže popolnoma isto kakor poizkus : v F,-generaciji 
3/< rjavili in ' , belili, a slednji vsi samice, dokaj, da so vse premise pravilne. Še 
lepše nam dokazuje pravilnost premis poizkus križanja rjavili samcev F,-generacije 
(xx Yy) z belimi samicami (x xy). 

spolne cf -v Y 9 .v 
stanice j x ,, -— ; 9 x y 

x xu 
bela 

samica 

Kakor nam grafiško izvajanje kaže, moramo dobiti med potomci tudi bele 
samce, in sicer je to četrtina generacije; četrtina morajo biti bele samice, četrtina 
rjavi sanici in četrtina rjave samice Rezultat DONCASTERovega tozadevnega 
poizkusa je b i l : 65 belili samcev, 70 belih samic, 63 rjavih samcev in 62 rjavih 
samic! Eklatanten dokaz pravilnosti te razlage. 

4 1 LENHOSSEK, M . v., Das Problem der geschlechtsbestimmenden Ursachen 
Jena 1903. 

4 2 Po SCHLElPu , 1. o. 

xx Yy + xx Y + xx yy + 
rjav rjava bel 

samec samica samec 



o jačen i . O teh posebnih v z r o k i h zamoremo dandanes i z r az i t i seveda 
samo negotove hipoteze. V opazovanj ih R O V E R l j a 4 3 i n S C H L E I P a 4 4 pri 
hermafrodi tskih č rv ih in mojih rezul ta t ih o spermatogenezi p o l ž e v - p l a v u t o -
n o ž c e v imamo morda migljaj, kako to lmač i t i take s luča je . P r i teh formah 
o n i spermij i , k i bi j i h zamogl i imenovat i — v pr imer i z d rug imi formami 
— m o š k e , degenerirajo. M o r d a se tudi pr i formah, k i so l o č e n e g a spola, 
dogodi , da nekaj odstotkov spermijev ene vrste degenerira, a l i pa da 
vsaj postanejo nesposobni jajce oplodi t i , .lasno je, da mora v tem s luča ju 
pr i potomcih en spol prevladovat i . Seveda so to, k a k o r r e č e n o samo 
negotove h ipoteze ; tu je p a č treba še n a t a n č n e j š i h raz i skav . 

A k o še enkrat pregledamo vrsto podanih V a m dejstev, zamoremo 
reči , da nam je mehan izem d o l o č i t v e spola poznan , mi vemo, kje da so 
oni č in i te l j i , k i povz roč i jo v razvoju spolne r az l ike , toda u p l i v i , ka ter im 
so ti č ini tel j i izpostavl jeni , nam še niso v vsem obsegu jasni . 

Über die Faktoren der Geschlechtsbestimmung. 
Der Aufsa tz ist die Wiedergabe eines Vortrages, der bei einer 

S i t z u n g des „ M u s e a l v e r e i n e s für K r a i n " in La ibach in s lovenischcr 
Sprache gehalten wurde . Es handelt s ich um eine zusammenfassende 
Dars te l lung der Kenntn isse von den Geschlechtschromosomen mi t beson­
derer V e r w e r t u n g der an Pteropoden gewonnenen Ergebnisse. Die daran 
g e k n ü p f t e n kr i t i schen und theoretischen A u s f ü h r u n g e n werden auch in 
der d e m n ä c h s t erscheinenden a u s f ü h r l i c h e n Arbe i t ü b e r die Genese der 
Geschlechtsze l len der Pteropoden v e r ö f f e n t l i c h t werden . 

S l o v s t v o . 
Dr. y. Gruden, Spomini na Francoze (Zbornik „Matice S lovenske" 

XIII . zv. str. 1—28). 

Na poziv „Malice Slovenske", naj se zberri in zabeležijo ljudski spomini na 
francoske čase, je dofilo odboru obilo gradiva, ki ga je spretno uredil dr. Gruden. 
Te črtice nam kažejo pred vsem, kod so se vršili največji boji I. 1809. in 181IS. in 
kakšne so bile gmotne razmere naši h kmetov v teh časih. Ti popisi so tako živi 
in deloma polni dramatičnih momentov, da j ih smemo šteti med najznamenitejši ' 
doneske k zgodovini francoske dobe. M. Pajh. 

G. Grof Aucrsperg, Briefe Anton Graf Auerspergs (Anastasius Grün) 
an den Statthalter in Krain Gustat) Grafen Chorinsku. (Neue Freie 
Presse 17 . / IX. 1911). 
Izmed tu objavljenih (i pisem iz let 1851, 1857 in 1860 je najvažnejše peto 

(10./X. 1860). V tem se izreka proti pretiranemu centralizmu. „Daß den Provinzen 
4 3 BOVERT, 1. c , op III. 
4 4 SCHLEIP, W., Das Verhalten des Chromatms bei Angiostomum nigro-

venosum. Archiv, f. Zellforsch., vol. 7. 1911. 



ohne Gefährdung der Reichseinheit ein gewisses Maß von Seibatbestimmung 
gewährt werden kann, ja, daß es ihnen sogar zur Kräftigung zugestanden werden 
sollte, ist meine feste Überzeugung. Wien kann und darf kein Paris werden! Das 
Jahr 1848 hat in dieser Hinsicht, namentlich in unserem loyalen Lande, zu deutlich 
gesprochen." M. P. 

y. Sbrizaj, Ljubljansko Barje in poplavi v notranjskih kraških dolinah 
(„Vi jes t i hrv. d r u š t v a in/ . in i ra . . ." 1912, br. 4 i n 5). 

Na podlagi natančnih podatkov glede vodnih množin, ki se nabirajo po 
Loški, Cerkniški, Postojnski in Planinski kotlini, pride pisatelj do zaključka, da na 
p o p o l n o odpravljanje poplavi po notranjskih kotlinah ni misli t i ; zakaj v tem 
slučaju bi morala Ljubljanica odvajati iz imenovanih kotlin tako ogromne množine 
vode, da bi bilo Barje tudi po uspeli osušitvi vsako leto zopet pod vodo. Pač pa 
je mogoče poplavljanje notranjskih kraških kotlin o m e j i t i , ker bo struga 
Ljubljanice po izvršeni poglobitvi mogla odvajati do gotove meje večje množine 
vode kakor sedaj. M. P. 

G. A. Perko, Der Zirknitzer See ( „ A d r i a " IV. Jhrg . 4. u . 5. Heft). 

Poljudnemu popisu Cerkniškega jezera in Rakovske doline so dodani 3 zem-
Ijevidni obrisi, 1 profil in 4 slike. Glede pisave lastnih imen bi želeli več točnosti 
(prim. oblike kakor „Das Dorf Kozariščani", „Babnopoliske Tal", „Kolicivka" . . .) 

M. P. 
G. A. Perko, Die „Neue Grotte" von Adelsbeiy (Illustr. Wochenschr i f t 

„ P r o m e t h e u s " 6./IV. 1912, z 2 s l ikama) . 
450 m dolga „Nova jama" leži za „Kalvarijo" kot severni podaljšek Postojnske 

jame; slovi po slikovitosti, a širšemu občinstvu še ni pristopna. M. P. 

Ing. Karel Pick, Reyulace rek šterkonosnijch a uprava Sdvy v Kransku, 
ponatis iz „ T e c h n . O b z o r " 1. 1911., v Praze 1911. 

Pisatelj seznanja v strogo znanstvenem članku češke strokovne kroge o 
regulaciji prodnatih rek in uravnavi Save na Kranjskem. Zelo poučni in zanimivi 
popis obsega nazorno tabelo in 5 slik. 

Uravnava reke Save nudi prav poseben primer za regulacijo prodnatih rek 
posebno tam, kjer se razširi vzporedno pogorje v široko Ljubljansko polje. Pr i 
uravnavi rek ne gre v prvi vrsti za to, kako je treba izvršiti pobrežne stavbe, 
temveč kako dobiti iz cele mreže tekov in iz razcepljenih rokavov z najenostav­
nejšimi in najcenejšimi sredstvi le eno enakomerno se znižujočo strugo s tem, 
da vporabimo silo žive tekoče vode. Nadalje gre pri regulaciji tudi za to, kako 
omiliti škodljive vplive in posledice velike vode (poplavitve), kako izrabiti gnojilne 
snovi kalne vode, da bi bila tudi prodnata okolica uravnane reke pridobljena za 
obdelavanje. 

Uravnava vsake reke zahteva, da se daljšo dobo proučava, opazuje značaj 
reke, izpremembe najglobokejšega mesta (korita), peščenih sipin itd., zakaj v mehko 
prodnato snov položeno rečišče je podvrženo večnim in vsakovrstnim izpre-
membain. Mal vzrok (n. pr. priplovljen hlod, položen prečno v rečni strugi) ima 
dalekosežne posledice v izpremembi rečnega teka, razdelitev strug in naplavnin 
dobi lahko v kratkem zelo izpremenjeno zunanje lice. Prejšnje glavno korito se 
lahko razdeli v dve panogi, v vsaki se razvije samostojno življenje: valjenje 
okroglega proda, podmlevanje obrežja, izjedanje struge v globino itd. 



Da se prod vali naprej okrog svoje vodoravne osi, prihaja odtod, ker pritiska 
voda v strugi na gornjo in spodnjo ploščino zaokrožnega kamna z različno silo, 
kar provzroča teklajoči moment. Kadar je pa teža proda večja kakor pa goneča 
sila vode, takrat odloži voda kamen. Zato so tudi naplavine in sipine tako različne 
glede velikosti proda. — Važen faktor za nove izpreinembe je vtek vode iz pritokov. 

Proti odnašanju in eroziji pobrežnih zemeljskih plasti je edino sredstvo močna 
rast trave, posebno pa grmičevja, ki poganja globoko v zemljo korenine (vrba). 

Priroda ne prenese nasilstva, reka hrani v sebi strahovito moč, elementarno 
silo je treba preučiti in jo izkoristiti za lastne regulačne namene: reka nam sama 
da živo silo za izkopanje korita, za napolnitev erozij in poglobljenih prostorov 
zunaj regulačne črte. 

Sava je bila pred .lužno železnico (I. 1849) od Ljubljane do Belega Grada 
jako važno prometno sredstvo. Z priprostimi sredstvi so skušali ohraniti Savo v 
eni globokejši strugi brez. nepotrebnih ovinkov, da bi bila reka plovna in kar mogoče 
kratka. Zato je prav mnogo storil v drugi polovici 18. stol. „navigacni" inženir 
.los. Schemerl. Butare iz šib in protja, med seboj zvezane in s kameni na gotovih 
mestih obremenjene — kakor se je to z uspehom rabilo v Nemčiji in v Nizo­
zemski — so bile najbolj preprosto regulačno sredstvo. Ko je Sava prenehala bili 
vodna cesta, je bila regulacija le še krajevna in je imela edini namen varovati 
travnike, polja in njive pred poplavljenjem in erozijo rodovitnega obrežja. 

Nova uravnava Save na moderni znanstveni način se je pričela po 1. 1875 
in sicer najpreje na kranjsko-hrvatski meji (Krško-Čatež). V letih 1877—1895 se 
je uravnala Sava med Sv. Jakobom med Ljubljano in štajersko mejo in sicer na 
enem ali tudi obeh bregovih. L. 1894 se je pričelo z regulačnim delom med Tacen­
skim mostom nad Ljubljano in med sv. Jakobom, na črti 11*5 km dolgi. Dela so 
se pozneje raztegnila na popravo do vteka Ljubljanice in Kamniške Bistrice. 
Ing. Boleslav Bloudek si je stekel mnogo zaslug za novejšo regulacijo. Moderna 
tehnična znanost si je do gotove mere podjarmila tudi neukrotljivo vodno silo na 
podlagi že povedanih načel: vodno silo izrabiti za regulačne namene, tako da 
divji vodni element kroti sam sebe, sebi dela po predpisu tehnične vede novo 
strugo. Izven okvira našega poročila pa bi bil popis o načinih vodnih in obrežnih 
stavb, ki j ih nazorno slika avtor tega članka. Kakor nekdaj, so še danes glavna 
sredstva za to: kamenje, protje, železo, žice, hlod itd., le kombinacije in znanstvena 
preračunljivost so danes bistveno drugačne kot nekdaj. 

Sicer pa se za gotove slučaje ne more predpisovati niti dandanes gotovih 
pravil za izvedbo te vrste stavb in za njih vzdrževanje. Treba je naravo natančno 
proučiti. Teorija je na tem polju nezanesljiva, dasi se danes mnogo trudi tehnična 
veda, da postavi striktne zakone, po katerih nanašajo prodnate reke naplavnine 
in po katerih izpreminjajo svojo strugo. Izkušenost in dolgoletna opazovanja po 
strokovnjakih so najboljši vodnik za regulacije rek. Dr. Pavel Pe.stolnik. 

M. Limanowski, Die tekloni.se/ien Verhältnisse des Quecksilberbergbaues 
in Idria. Bu l l e t in in ternat ional de l ' A c a d e m i e des sciences de 
Cracovie . J u l i 1910, S. 3 6 7 — 3 7 1 . H i e z u 1 Tafe l . 
Im Anschlüsse an seine Auffassung des Hochkarstes als Schubmassen im 

Sinne der Deckfaltentheorie erscheinen dem Verfasser die tektonischen Verhaltnisse 
von Idria erklärbar als drei Digitationen des Karbonkernes der Überfaltungsdecke 
des Ternovaner Waldes. 

Die Darstellung des Verfassers ist mit einem geologischen Profil durch das 
Bergwerk in der Gegend des Inzaghischachtes illustriert. Das Profil wurde vom 

http://tekloni.se/ien


Oberverwalter des Bergwerkes, Herrn Kropae nach den amtlich vorliegenden 
Vermessungsdaten zusammengestellt. 

Die drei sekundären Falten der karbonischen Gailtalersehiofer treten in 
diesem Profil deutlich hervor und werden vom Verfasser mit I, II, III bezeichnet. 
Im Sinne dieser Auffassung wird der ganze Schichtverband im Bereiche des Profils 
und seiner Nachbarschaft gedeutet. In der Mulde zwischen I und II liegt die 
Erzlagerstätte. 

Das Profil und die stratigraphische Beurteilung basieren im wesentlichen 
auf der gründlichen Studie von Prof. K o s s m a t über das Bergwerk Idria, 1899. 
Hingegen gelangt L i m a n o w s k i zu einer völlig verschiedenen Auffassung der 
Tektonik, indem er sie auf die „Architektur einer liegenden F'alte, die sekundär 
deformiert wurde", zurückführt. Den Gegensatz bringt L i m a n o w s k i mit folgenden 
Worten zum Ausdruck. „ K o s s m a t wil l den komplizierten Bau der Lagerstätte 
durch eine Reihe von Uberschiebungen erklären. Es ist dies aber ein Erklärungs­
versuch, der mit den Verhältnissen von Idria in keinem Einklang steht". Was die 
Herkunft des Quecksilbers anbelangt, meint Limanowski, es sei wahrscheinlicher, 
daß es mit den Uailtalerschiefern oder Wengenerschiefern aus der Ferne gebracht 
worden ist und erst während der „decollements" und Gleitungen die Imprägna­
tionen bewirkt hatte. 

Gegen die Anschauungen L i m a n o w s k i s nahm K o s s m a t in einer Fort­
setzung seiner Studie über das Bergwerk Idria, Stellung (vgl. das Referat hierüber 
in Carniola 1912, Heft 2) und kam zu dem F>gebnisse, daß von einer liegenden 
Falte, wie sie Limanowski vorschwebt, „keine Rede sein kann", sowie daß die 
Erzbriugung wohl mit der Eruption des Porphyrs von Kirchheim verknüpft sein 
dürfte. F. S. 

M. Limanowski, Les grands charriages dans les Dinarides des environs 
d'Adelsberg (Postojna). Bu l l e t in in terna t ional de l 'aeademie des 
sciences de Cracovie .Juin 1910, pag. 178 —191, f ig. 1—13. 
In der Auffassung des geologischen Aufbaues unserer Kettengebirge (Alpen etc.) 

trat bekanntlich in neuerer Zeit (seit 1894) ein gewaltiger Umschwung ein. Man hatte 
vorher im Sinne der meisterhaften Umstellungen von E. S u e f i die Alpen als ein 
System von an Ort und Stelle durch großartigen Seitendruck aufgestauter, zusam-
mengepressler, überkippter, zerbrochener und verschollener Palten und Schollen 
der Gesteinsrinde der Erde aufgefasst. Nun vermeinte man (Marcel Bertrand, 
Maurice Lugeon, Termier, Hang, Schardt u. A.) zu sehen, daß der seitliche Druck 
auch zur Bildung von langhinstreichenden, großen Falten führte, die niedergelegt 
erscheinen, und viele Kilometer breite Zonen überdecken. In der weitern Verfolgung 
dieser Auffassung wurden die gesamten Alpen als ein System von mehreren „von 
Süd nach Nord übereinandergewälzten sich deckenden, liegenden Falten (Über-
l'altungsdecken, nappes de recouvrement, nappes de charriage) enthüllt , die aus 
dem südlichen Rand des Alpengebietes auftauchten („Wurzel"), die Zentralkette 
übersteigen, und bis zum Nordrande der Alpen reichen („Stirn"), dort förmlich 
„aufbrandend". Hiebei legten die F'altendecken von ihrer ursprünglichen Heimat, 
der Wurzel, bis zur Stirn Wege bis zu 100 km zurück. 

Diese plantastisch anmutende Auffassung hat einerseits Beifall gefunden, 
anderseits aber stieß sie auf lebhaften Widerspruch. Zu einer Klärung der gegen­
überstehenden Anschauungen ist es dermalen noch nicht gekommen. 

Die oberwähnte Abhandlung L i m a n o ws k i ' s ist ein Versuch, die Charriage-
Theorle auf das Plateaugebirge des Ternovaner- und des Birnbaumerwaldes anzu-



wenden. Der Autor, ein Geologe von der Universität Krakau, nahm die Gelegenheit 
wahr, das genannte Gebirge geologisch zu begehen, zumal über dasselbe eine aus 
neuerer Zeit stammende geologische Spezial-Karte samt Erläuterungen vom Geologen 
der Wiener Geologischen Reichsanstalt, Professor Dr. Fr. K o s s m a t vorlag. 

Die Abhandlung L i m a n o w s k i ' s gliedert sich in folgende Abschnitte: 
1. Le grand pli couche de la Hrušica, 2. Analyse tectonique des contours externes 
de la Hrušica, 3. Le Karst d' Adelsberg et les deTormations de la Hruäica, 4. La 
nappe de recouvrement de la Foret de Ternovo, 5. Les axes de la nappe de la 
Foröt de Ternovo et 1' origine de la Hrušica, f>. Oonclusions. 

Der Autor kommt zum Schlüsse, daß die in Betracht gezogenen Gebirgs-
plateaus dem System der Slidalpen (Dinariden) eingegliederte große Schubmassen 
seien, ihr mesozoisches Gesteinsmaterial ruhe auf dem überschobenen Eozän-
Flysch. Das Ternovaner Waldplateau wurde über der longitudinal gegen NW 
geneigten Falte des Birnbaumer Waldes gegen Süden hinbewegt. 

In Bezug auf die Einzelheiten wird auf die Abhandlung selbst verwiesen, 
da dieselben sich auf geologische Kartenskizzen und Profile stützen und ohne 
solche auszugsweise kaum mit FMolg vorgebracht werden könnten. /•'. .S'. 

Fr. Kossmat, Der küstenländische Hochkarst und seine tektonische 
Stellung. Verhdlg. d. Geol. Reichsanstalt. Wien 1909. S. 85—124. 
Mit 1 geol. Profil und 2 Kartenskizzen. 

Der krainisch-küstenliindische Hochkarst umfaßt die Hochplateaus des Birn­
baumer- und Ternovanerwaldes (einsch. d. Kreuzberges), das Lokovec- (BanjSica)-
Plateau und das St. Veitsbergplateau. An dem Aufbau dieser Mittelgebirgsregionen 
nehmen Te i l : die obere Trias (hauptsächlich Dachsteinkalk und Dolomit), I.ias, 
.Jura und eine wohlgegliederte Folge von Kalken der Kreideformation (Platten­
kalke der untern Kreide mit eingelagerten fischführenden Schiefern, mittlere und 
obere Kreide mit Caprinen, F.adioliten, Hippuriten und Inoceramen) und altter-
tiäirer Flysch. Hervorzuheben ist, daß mit der Annäherung an die .lulischen Alpen 
die Kreide mehr und mehr den Karstcharakter verliert, indem unter immer 
stärkerem Hervortreten des litoralen Charakters die Rudistenkalke zunächst Fan­
lagerungen von sandigtonigen Schiefern aufnehmen (Unteres Idrijcagebiet) und 
schließlich letztere vorwaltend werden (Bačagebiet). Noch weiter im Innern des 
Kalkgebirges, im zentralen und nördlichen Teil der Julischen Alpen ist die Kreide-
formation unbekannt. Im Nordosten von Laibach (bei Domžale) liegt ein Erosions­
relikt von Radioliten führendem Breccienkalk transgredierend auf mittlerer Trias. 
(In Unterkrain ist die Kreideformation, z. B. auf der Trška gora bei Rudolfswert 
in Form von Mergelschiefern und Kalken entwickelt, ähnlich wie nach K a t z e r 
stellenweise in der Hercegovina. Zusatz d. Ref.). Die Kreide wird von eozänem 
Flysch überlagert, welcher auf dem Hochkarst deutlich transgredierend auftritt, 
während er am SUdrand des Wippachtales bis Görz den Eozänkalken konkordant 
aufliegt. 

Bemerkenswert ist die Tektonik des betrachteten Gebietes. Den Ternovaner 
Hochkarst bildet eine flach nach WSW geneigte Schichtfolge von Kalksteinen, 
welche im Westen am Isonzo vom FTysch überlagert wird, im Süden aber von 
einem scharfen Bruch gegen das Wippachtal abgeschnitten erscheint (Steilabfall 
des Ternovanerplateau). Die Nordgrenze der Birnbaumer-, Ternovaner- u. Lokovec-
(Banjšica)-Plateaus wird durch den weithinstreichenden periadriatischen Bruch 
von Idria (Bruchstrecke: Zirknitz-Idria-Sta. Luzia bei Tolmein) gebildet. An diesem 



Bruch ist der nördliche Flüge! (Veitsbergplateau) abgesunken, und wird dieser 
selbst weiter nördlich von dem Südrand der Julischen Alpen [Iberschoben. Das 
Veitsbergplateau ist hiebei nur der jüngere Teil des Schichtsystemes, welches an 
der Sairacher und Pöllander Zeier bis an den palaeozoischen Untergrund auf­
geschlossen ist, und sich jenseits der Laibacher Ebene fortsetzt. Parallel zum 
Idrianer Hauptbruch zieht die Bruchlinie Avee-Dol ob Haidenschaft, die die Haupt­
masse des Hochkarstplateaus durchschneidet. 

F^ine recht eigentümliche Stellung hat das Birnbaumer Plateau: es ist eine 
Kreideplatte, welche unter die stratigraphiseh ältere Schichtfolge des Ternovaner-
waldes 'einsinkt und buchtartig bis in die Gegend von Idria vordringt. Dieses 
Verhältnis ist geeignet, die Auffassung der neueren Deckentheorie zu stützen und 
verlockend, sie auf dieses Gebiet anzuwenden, wie es in der Tat von L i m a n o v s k i 
geschehen ist. Darnach wäre das Ternovaner Plateau eine große Uberschichungs-
decke mit dem Stirnrand im Zuge der Skalnica (Monte Santo) bei Görz. Unter 
der mächtigen Decke würde das Birnbaumer Plateau als nächst tiefere Decke 
lagern, während beide über dem autochthonen Flysch der Wippacher Mulde 
vorgedrungen wären. Da Uber dieser hypothetischen Ternovaner Decke noch die 
Julischen Alpen folgen, so käme man anf diese Weise zur Annahme eines 
gewaltigen gegen S und SW gerichteten Deckensystems, dessen obere Teile südlich 
der Gailtalzone ihren Ausgang nehmen. 

Professor Kossmat wendet sich entschieden und in begründeter Weise gegen 
die Zulässigkeit einer solchen Auffassung. Ks gehören vielmehr der Ternovaner 
und der Birnbaumerwald einer einzigen Zone an, wobei letzterer vom erstem nur 
eine randlicho Überschiebung erfährt, beide Plateaus aber an ihrem SW-Rande 
zugleich den Flysch der (iörz-Wippacher Mulde überschieben. 

Der Verfasser wendet sich auch den Beziehungen zwischen dem Innern 
Bau und der Oberflächengestaltung der Plateauregion sowie der in sie einge­
schnittenen Erosionsfurche des sonderbaren Čepovaner Hochtales zu, welches vom 
heutigen Entwässerungssystem völlig losgelöst ist. 

Zusammenfassend schildert schließlich der Autor den Gang der wichtigsten 
tektonischen und morphologischen Veränderungen während des Tertiärs für den 
Hochkarst. Ks ergeben sich folgende Phasen: 

1. Vor Ablagerung des mittel- und obereozänen F'lysches: Schrägslollung 
des Ternovaner Plateaus und dadurch bedingte Abtrennung von der Zone des 
Triester Karstes. 2. Flyschtransgression, letzte marine Invasion. 3. a) Hauptfaltung 
des Karstes während der Oligozän- und altern Miozänzeit; b) Beginnende Zer­
stücklung der Ternovaner Schichtmasse durch Senkungsbrüche. 4. Allmähliche 
Nivellierung des ganzen Gebietes durch Denudation. 5. Belebung der Erosion 
durch negative Verschiebung der Küstenlinie. Entstehung der tiefen Erosionsfurche 
des Čepovan-Dol (Vallone)-Tales. 6. Čepovaner Tal und Dol (Vallone S von Görz) 
wurden außer Funktion gesetzt, indem andere, westlicher gelegene Talfurchen die 
Entwässerung an sich zogen. 7. Während der Diluvialzeit folgte der Isonzo-
Gletscher bereits dem heutigen tief unter das Niveau der Čepovaner Furche 
vertieften Tale. Kine schließliche Überlegung führt dann noch zu dem Ergebnis, 
daß die tektonischen Veränderungen der jungtertiären Festlandsoberfläche die 
Höhenlage des lloehkarstes (Ternovaner Plateau 900-1000 in) zu einem großen 
Teil durch Aufwölbung bewirkt haben. 

Die vorliegende Abhandlung ist durch ihre reiche Fülle von Beobachtungs­
daten, ihre bedeutsamen Schlußfolgerungen, sowie ihre Slelliingsnalime zur 



Deckentheorie (für dieses Gebiet) in höchstem Maße beachtenswert. Das betrachtete 
Terrain gehört zwar nur zum kleinern Teile Krain an, es schließt sich aber in 
seiner geologischen Geschichte naturgemäß an Krain an. Die miozäne Landober­
fläche des Temovanerwaldes z. B. entspricht der gleichaltrigen Landoberfläche 
des Jelovica Plateaus (900 —1000 in) in Krain (wogegen die tertiären Höhen 
zwischen Radmannsdorf und Neumarkt] [500—000 in] entsprechend solchen am 
Isonzo ein tieferes, jüngeres, jedoch immer noch praeglaziales Niveau des Landes 
vorstellen). (Vergleiche: Brückner, Alpen im Eiszeitalter, S. 1054). Nicht minder 
bemerkenswert sind andere naheliegende Vergleiche: das Flyschmeer reichte von 
Süden her wohl noch bis Loitsch und Idria (Kossmat, Geol. Karte von Adelsberg-
Haidenschaft), aber nicht bis zum obern und mittlem Savetal, woselbst jedoch 
noch oligozäne und miozäne marine Sedimente lagern und in der Bucht von 
Landstraß in Unterkrain noch miozäne usw. F. S. 

„Vijesti", br. 3., imajo sledečo vsebino: 1. Prof. Franjo Sandor (Zagreb): 
Gradnja nove gradske plinarne u Zagrebu. 2. Ing. D. Gustinčič (Ljubljana): 
Agrarne operacije v Avstriji (konec). 3. Ing. Valentin Lapaine (Zagreb): Regula­
torna osnova grada Zagreba. 4. Ing. Ignac Šega (Ljubljana): VI. zborovanje avstr. 
inženirjev in arhitektov na Dunaju. — Osebne vesti. — Društvene vesti. — Različno. 
— Pregled časopisov. 

„Vijesti", br. 4., imajo sledečo vsebino: Ing. Ivan Sbrizaj (Ljubljana): 
Ljubljansko Barje in poplavi v notranjskih kraških dolinah. — Prof. Franjo Šandor 
(Zagreb): Gradnja nove gradske plinarne u Zagrebu. — Ing. Miroslav Kasal (Ljub­
ljana): Kontinuirlični nosilci nckonstantnega prereza. — Ing. Ivan Stošič (Gospič): 
Zajedničko djelovanje pravnika i tehničara u javnoj upravi. — f Ing. Rudolf 
Schweitzer. — Osebne vijesti. — Društvene vijesti. — Književnost. — Različno. 

Z a p i s k i . 

Anton Globočnik in slovenski narodni program 1848. leta. 
A n t o n G l o b o č n i k p l . So rodo l sk i (1825 —1912) je b i l , k a k o r znano , 
oč iv idec dogodkov 1848. leta, k i se j i h je tudi sam ak t ivno u d e l e ž e v a l . 
S lovensko javnost utegne zan ima t i s l e d e č e pismo, k i m i ga je p isa l o 
s lovenskem narodnem programu one dobe : 

„Hochverehrter Herr! 

Die mit Ihrem geschätzten Schreiben angeregte Frage, „wer der Erste auf 
den Gedanken der Vereinigung aller Slovenen zu einer Provinz gekommen ist und 
solchen auch öffentlich zum Ausdrucke brachte", ist unlösbar. Diesselbe spuckte 
seit der Schaffung „Illyriens" durch Napoleon (1810) schon vor dem J . 18-18 in 
allen Köpfen der wenigen Nat iona l -Bewußten im Lande. Ich erinnere mich, schon 
als Student Anfangs der Vierziger Jahre mit L. Jeran mich an dieser Frage ergötzt 
zu haben. 

In Wien erwachte sie bald nach den Märztagen anläßlich der Bildung des 
slovenischen Vereines „Slovenija" (20 April). Öffentlich ausgesprochen wurde sie 
in dem (von mir verfaßten) Aufruf der slavischen Deputationen in Wien (Oeeheii 



U. Kroaten) an ihre Brüder Slovenen (v. 6. April) , und in dem vom slovenischen 
Verein an alle Slovenen in Tausenden von Exemplaren zur Unterfertigung ver­
schickten Majestätsgesuche um Einführung der sloven. Sprache in Schule und 
Amt, und um Vereinigung aller Slovenen zu einer Provinz. (20. Apr i l 1848). 

Nachdem einige Slovenen unter Miklošičs Führung aus Wien nach Laihach 
am 19. Mai zur Besprechung wogen der Wahlen der Deputirten abgegangen sind, 
so ist es immerhin möglich daß auch D. Bleiweiß diese Idee bei der Versammlung 
zur Sprache brachte, aber hiedurch ist sie nicht zum ersten male aufgetaucht. 
Auch die Cechen haben hiebei nichts eingewirkt, im Gegenteil, sie war ihnen 
nicht einmal so angenehm, weil nach einem solchen Staatsprincipe auch Böhmen 
nach Nationen zu trennen wäre, wie ich mich aus den Gesprächen mit den 
(lochen in Prag als Ablegat beim Slavenkongress (2—12 Juni 1848) überzeigte. 

Die zweite von Ihnen mir nahe gelegte Frage bezüglich des Dr. Bleiweiß ' 
bedauere ich aus Unkenntnis der Verhältnisse nicht beantworten zu können. 

Mit herzlichem hochachtungsvollem Gruß 
Globočnik 

Wien 11/11 1908. m. p. 

Objavlja dr. Drat/. Lončar. 

Višarje. Od kar se spomin jam, nismo n ikda r d r u g a č e imenova l i 
nego ,Luša r i j e ' ono goro, k i jo dandanes imenujejo Višarje. V s a k o ime, k i 
ne zven i popo lnoma s lovensk i , se mora seveda pr ipravi t i v tako o b l i k o , 
da je s lovenski podobna. Moreb i t i je pr ipomoglo temu imenu tudi 
dejstvo, da se imenuje b l i žn ja v i soka gora s lovensk i V7.sr, ka r pa ne 
pomenja „ d e r H o h e " , ker je to j e z ikovno n e m o g o č e , nego je *visu — 
viš = v i š i n a , die H ö h e , imenuje se n a m r e č n e m š k i tudi Wischberg. K e r 
je W i s c h b e r g m o š k e g a spola, je dobi lo tudi ime „Vis , - i " , m o š k i spol i n 
se sklanja sedaj ,Viš, -a ' . — K a j pa bi bi lo *uišarti tega ne v e m ; morebi t i 
pomenja one, k i stanujejo na v i š i n i ? F indenegg v. Zeitschrif t D . u . 0. A . - V . 
1879. str. 365. raz laga ime, da je to ,manji ' prot i oišu ( v isokemu). 
K a k o je do tega mnenja p r i š e l , ne morem umet i , ker mi n i znano , 
da bi k o n č n i c a ,arl>', z n a č i l a p o m a n j š e v a n j a . 

Vprv ič se nahaja, k a k o r p i š e A d o l f Gs t i rner v Z . d. d. u . ö. A . - V . 
1. 1906. str. 408., to ime v p o d k l o š t e r s k e m a rh ivu (Arnolds te iner A r c h i v ) , 
k te r i h ran i k o r o š k o zgodov insko d r u š t v o v Ce lovcu (v muzeju Rudolfinu) 
iz 1. 1685., i n sicer se nahajajo o b l i k e : ,Nascharia, Lasaria, Luscharia1; 
Valvasor v Topographi i Car in th iac na str. 91 . imenuje goro Uscharje. 
(1688. 1.) Ta o b l i k a je o č i v i d n o namesto V u š a r j e i n to n . , L u š a r j e ' , ker 
se ,1' tudi na z a č e t k u besed menja v g o r e n j š č i n i i n k o r o š č i n i v ,u\ i n 
potem odpada. 

Dandanes to goro imenujejo N e m c i Luschar ibe rg . N a tej gor i je 
cerkev, p o s v e č e n a Mate r i b o ž j i ; sosednji „ L o v e c " («Steinerner J ä g e r ' ) ima 
svoje ime, ker sta baje dva lovca ob Prašnilm (Tako imenujejo d o m a č i n i 

1 Poizvedeti sem hotel o Bleiweisovem življenju in delovanju, predno je 
prišel z Dunaja v Ljubljano. 



dve čeri) streljala v Mar i j ino s l iko na L u š a r s k i gori ter sta za kazen 
okamenela . Ta Mar i j a nam k a ž e , kako nam je treba to ime to lmač i t i . 

S l i k a se Mar i j a cesto v o k v i r u r o ž n e g a venca (kronice, patr ic , 
molka) al i pa ima inolek v r o k i . I tal i jani imenujejo tako s l iko ,S. M a d o n n a 
del roaario1. V A r c h . f. slav. P h i l . X X X . zv . na str. 194., v besednjaku 
č a k a v s k e g a n a r e č j a mesta Cresa na o toku Cresu se či ta beseda hiinr. 
M a j k o bož j a od lužara -= S. M a r i a de l rosario. 

Za pr imer , kako prehaja ,r' v ,1' naj s luž i jo te besede legister: register, 
lajtar: Reiter (sito, r e š e t o ) , ibla/tar: Übe r re i t e r , tercijal: terziar io i td . 

Č a k a v s k a o b l i k a lužar je od isterske ob l ike ,rosar', s loven. Jušarji' pa 
po it . ,rosario ' izvedena. Da n i ,s' postal ,ž ' k a k o r v č a k a v š č i n i , je z a k r i v i l o 
n e m š k o ime L u s c h a r i , po kterem so S lovenc i p r i red i l i svoje Lušarje, 
Uiarje. Višarje pa je u č e n o i zmi š l j ena ob l i ka . R. Perušek. 

Glince, Petrovče in druga krajevna imena. N e m š k a imena 
kra jev : ,Wodesch i t z , G l e i n i t z , F ü r n i t z ' nam jasno p r i ča jo , da je treba 
v s l o v e n š č i n i ta imena p i s a t i : Bodešice, Glinice, Bfnica, ne pa B o d e š c e , 
Gl ince , B r n c a . Nastavek [>ci> i n i>ca s e n i k d a r n e n a h a j a v krajevnih 
imenih , nego obrazuje leta samo k o n č n i c a , - ica ' , k i pomenja kraj , kjer se 
kaj nahaja, a l i kraj , k i je koga svoj ina, t. n. pr. Glinica, kraj , kjer je g l i n a ; 
(pl. Gl in ice) skupno ime. Radoviea = Radova vas (Rada, nom. Rado a l i 
Rad). S l edn j i č pomenja š e kraje, kjer se kaj godi a l i se je godi lo . 

Zato so k r ivo pisana imena v kn j ig i , k i jo je Mat i ca s lovenska 
izda la (Vojvodina K o r o š k a , 1. z.V., spisal prof. dr. M a t k o P o t o č n i k . V 
Ljubl jan i 1909), str. 1 3 3 9 : V o l o v c a , m. Völovica; str. 1 4 3 : B r a n k o v c a , m . 
Brdnkovica; str. 1 6 6 : G r a d e š c a (gora), m . Graddščica; str. 2 0 : Belca (gora), 
m . : Belica; Jepca, m. Jepica; str. 3 8 1 8 i n str. 4 4 1 2 : B r n c a in Bfnica, k a k o r 
je p rav i lno pisano pozneje na r a z l i č n i h mes t ih ; str. 1 0 1 1 6 : pod Rebrco, 
m . pod Rebrico; str. 1 0 6 2 : V e s c a , m . Ve'sica; str. 1 1 0 8 : Hras tovca , m. 
llrdstooica; str. 1 1 2 8 : na Seku lcah , m. Sehulicah; str. I 2 8 1 y : L imarce , m . 
Limarice; Lesce , m. Lesice; K a m e n c a , in. Kamenica; Smarca, m. Šmarica; 
F a n n a n c a ( K o l . dr. sv. M o l i . za leto 1911, str. 34), m . Farmanica; Havpt-
tnanca, ni. Hauptmanica (na ljublj . barju). 

N a s t rani 9 6 1 4 č i t a r n o : s k o z i ,0šenco\ Ta vas se brez dvoma imenuje 
Olšnica (o lša , ovsa = oša) . 

P r a v i l n o bi se mora la pisati tudi vas Lavrica, m. L a v r c a i n reka 
a l i potok Pišnica, m. P i š e n c a . 

Druga imena so na -če , m. - iče . Nastavek , -č ' ne stoji n i k d a r 
neposredno za k o r e n o m , k i se vrši na soglasnik. V e d n o mora pred 
njim stati kak soglasnik. K r i v o torej p i še jo S l o v e n c i : B r a s l o v č e , m . 
Braslouiče; V o l a v č e , m . Voldviče; M o r a v č e , m. Mordviče. To že n e m š k o ime 
, M o r ä u t s c h ' jasno p r i č a se svoj im preglasom. A k o sledi z logu , k i ima v 
sebi samoglasnik ,a, a, u , o, u, ou , 6,' zadnji z log k o n č n i c e a l i obraz i l a , 
k i vsebuje glas , i ' , se izpremene preje imenovan i g lasovi v ,e, ae, i i , ö, 
in (eu), öu (öi, eu) in U J ' ; n . pr. Iiiuser: svn . (hii.sir stvn.), nvn . == h/iuser. 



Tako sc je mogel ,u ' (v imenu Morav iče ) v n e m š č i n i izpremeniti samo 
tedaj v ü , ako je v naslednjem z logu ( k o n č n i c i , obrazi lu) b i l , i ' ; torej 
Moriiutsch je moglo nastati samo iz Moniuiče, ne iz Moravče. 

T u d i takih imen o p a ž a m o mnogo v gori imenovan i kn j ig i . N . pr. na 
str. 19 2: sedlo F e v č a , brez dvombe mesto Feviča; str. 93 7 : G o r e n č e , m . 
Görenice; str. 125 i n 126 ] 0 : S m e r č e , n i . Smeriče (ako ni S i n e r e č j e ) ; 
str. 126 2: D r a š č e , in . Drdšiče (ako n i D r a š č j e ) ; str. 135 1 1 in v e č k r a t , tud i 
v drugem d e l u : K o t o r č e , in . Kdtoriče; str. 184: o č k a F a j š t v a r č , m . : 
Pajštvarič iz pajštva (Badstube). 

Tako je treba pisat i z , i ' t u d i : Pletroviče, Pdvloviče, m. F l e t r o v č e , 
F a v l o v č e , i td . V ko led . dr. sv. M o h . za 1. 1911, str. 30, č i t a m o : slemena 
V r a b č , m. s lemena Vrabič (nom. V r a b i č e ) . 

Zopet druga krajevna imena imajo k o n č n i c o - ina (nikdar pa ne ,na'). 
Zato je treba p i s a t i : Stičina (ne S t i čna ) , Prečina (ne P r e č n a ) . V P o t o č n i k o v i 
knj ig i č i t a m o na str. 116 1 1 : S la tne , m. Slatine (nom. Slat ina) . V ko led . 
dr. sv. M o h . za 1.1911. stoji z ap i sano : ž u p a K o p r i v n a . P o k a z a l s e m , da 
je edino prava o b l i k a Koprivina. N a str. 23 1 0 P o t o č n i k o v e knjige je 
zap i sano : od , P l e š o v n i k a ' , o č i v i d n o je k n j i ž e v n a o b l i k a Ple.ševnik; na is t i 
s l r .g : se imenuje ,Pr i s tan ika S t o r ž i č ' ; k n j i ž e v n a o b l i k a je Pristatnik; na 
isti s t r . 3 : sedlo ,Stegovnik ' , p rav i lno Steyelnik. Na str. 24 1 5 : , V o š o v n i k o v a ' 
j ama, p rav i lno Voščelnikova jama. 

T u d i na str. 94 9 se m i z d i pravi lno ime za ,L ipš ' (menda Ph i l ippus) 
Lipez (iz L i p u ž ) ; str. 92 1 0 : vas V e l k a , m. Velika; str. 35 1 3 : ,Vo lan ik ' , menda 
m . Veljavnih; str. 124,: B o v č e k , m. Botček. Že i ta l i jansko ime ,Pless ' k a ž e , 
da je navaden debel i ,t' i n ne prav i ,v ' . 

A k o pomis l imo dejstvo, da pomenja n e m š k a beseda Winkel poleg 
d rug ih z n a č e n j t u d i : ,Gegend von Bergen oder W a l d eingeschlossen ' 
(Schmeller Fronunan , Bai r . W . , B . II., str. 760.), ka r dobro pristoja n a š i m 
Kočnain, potem ne moremo dvoj i t i , da je n a š i m Kočnam podstava kotl> 
i n ako pris topi ta nas tavka \<c\> + ina, daje to po zakon ih g lasos lovnih 
v nov i s l o v e n š č i n i p rav i lno o b l i k o : Kocina. 

V Z v o n u je za 1. 1911, na str. 252. r a z l o ž e n a Bilča ves za Bilcovo 
vas, menda ,B i l čevo ' ves. (f- byll>ci> + ia) = *byli>či>. O b l i k a ,B i l čoves ' je 
po mojem mnenju postala iz ,Bilča ves' , ke r sta se s t rn i l i obe besedi 
v z l o ž e n k o . K e r je b i l naglas na prvem z logu je ,a' p r e š e l v ,o', k a k o r 
prav imo g ö l o v e c , m.yölavec; n ö g o v i c a , m. noyavica; r ö k o v i c a , m. rokavica. 

V k o l e d a r j u dr. sv. M . za 1.1911, č i t a m o na str. 9 0 1 5 b : P r e s k a ; 
to ime je s k r č e n o iz Prrse'ka; na str. 3 0 3 , a : , K o v k a ' . O č i v i d n o je p rav i lna 
ob l ika kolk, kolka (s. kuk . ) ; ta beseda ne pomenja samo k a r imenuje 
Nemec ,die H ü f t e ' , nego tudi hribec. — Bitnje, ' m . Bitinje (n. Wi t t ing) . 
(Carniola 1911, 148). 

Za dolenjski , K u m ' je p rav i lna o b l i k a , K o m ' ; kakor pravijo Dolenjci 
bug, rug , kus, zurc i td. , mesto bog, rog, kos, z o r e č i td. , tako je tud i 
nastal , K u m ' i z ,Koma ' . Gora tega imena je v Črn i gor i , K o m ' (2484 m) 
v K u č i h . 



K r i v o se p i še i n govor i ,Depala ves' na K o r o š k e m , m. ,Depalja ves, 
k a k o r imamo ob l ike , Š t e p a n j a vas', ,Ivanj D o l ' , ,L ipa l ja ves ' ; tako je 
tudi jDepalja ves' i zvedena iz lastnega imena. Gosp. dr. Turna p i še redovito 
ime stranske dol ine K o r i t n i c e : Bavs'ica, Bavškarji, Bavh. O n sicer p rav i , 
da se morajo imena tako ohrani t i , k a k o r j i h narod govor i . A k o obveljaj 
to prav i lo , potem ne bodemo več pisa l i Triglav, Prisojnik, Poldnica nego 
Trglou, Prisanik, Ponca i td . Po tok , po kterein ima do l ina ime, se zove 
Ba la . T e m u imenu pristopata nas tavka bsk'\> + ica in iz Bala + hsk'b + ica 
nastaje Balščica, i n prav i lno ime stanovalcev te dol ine bi bi lo Balščičar 
ne pa Bavškar; in namesto Bavh bi trebalo pisati Bateh, -tha. (P lan . 
vestn. X V I I . str. 2 2 0 — 2 2 2 , 242—248 . X V I I I . 7—8, 2 6 — 2 9 , 43—48) . 

V P l a n . vestn. str. 46. 1. XVI11. je napis 1. Žmavčarji (n. Schmalz-es) 
to tedaj je p rav i lna o b l i k a Žmafcarji. 

V P l a n . vestn. str. 35 se či ta jo i m e n a : Ušje (Olšje, otha), L a š č a 
(Lašica), str. 36 do l i č .Jezerca = (Jezerica). Povsod i K a m n i k , k a m n i š k i i td. , 
mesto K a m e n i k , k a i n e n i š k i ; s ts l . : k a i n e n t , g. kamene ne k a m n e ; deblo 
kamen — . R. Perušek. 

Regesti listin zupnega arhiva na Vačah. Vače kot v ikar ia t 
m e n g e š k e matere ž u p n i j e se omenjajo že 1. 1262 . 1 M e d v a š k i m i t r ž a n i 
pa je še ohranjena legenda, k i nam pove, da so stiski men ih i , 
preden je stala ž u p n a cerkev na V a č a h , ko so pr i jahal i v d u š n o -
pas t i r sk ih zadevah v te kraje, opravl ja l i s l u ž b o bož jo v mal i kapel ic i 
na G r m u (Stauden), malem hr ibu nad V a č a m i . Še dandanes k a ž e j o 
napominan i prostor. P rav verjetno je, da je bi lo temu tako iz teh-le 
r az logov : 

t . Mejna grofinja Zofija iz v i š n j e g o r s k e g a ko l ena je n a m r e č že 
1. 1238 . 2 podar i la s t i š k e m u samostanu 8 kmet i j v B u k o v j u p r i L u b e k u 
(Buch be i L iebeck) , ka r je bi lo v v a š k i župn i j i . 

2. Sosednja ž u p n i j a v Š m a r t i n u p r i L i t i j i je bi la ž e leta 1395. 
v t e l e š e n a s t i š k e m u samostanu, k i je imel pravico po svojih men ih ih 
i z v r š e v a t i d u š n o p a s t i r s k o s l u ž b o po v t e l e š e n i h ž u p n i j a h . 

3. Glede M e n g š a i n njega p o d r u ž n i c : Vač , Č e m š e n i k a , Zagorja i n 
Dola je pa ž e p a p e ž Niko la j V . dal dne 8. ju l i ja 1452 . 3 dovoljenje, da 
se smejo vtelesi t i c is terc i janskemu samostanu presv. Trojice v D i m . 
N o v e m mestu, ka r je pozneje p a p e ž Pi j II. dne 10. sept. 1462. izvrš i l , 
cesar L e o p o l d pa na podlagi kupne pogodbe z dne 13. sept. 1668. 
pot rd i l dne 30. jun i ja 1669., da sme dunajsk i c is terc i janski samostan 
M e n g e š s p o d r u ž n i c a m i prodat i s t i š k e m u samostanu, ker je zanj ta 
ž u p n i j a preoddaljena i n samostan ne more ond i nastavljat i svojih 
konven tua lov radi neznanja s lovenskega j e z i k a . 

1 Klun , Archiv, 2. u. 3., str. 95. 
2 W. Milkovicz, Die Klöster in Krain, str. 47. 
3 Izvest. Muz. Društ. X , str. 123—127. 



Umevno je iz povedanega, da so na V a č e pr ihajal i r edovni duhov­
n i k i v d u š n o p a s t i r s k i h zadevah i n to n a j v e č res i z S t i č ine , de loma 
n a j b r ž e n a p r o š e n i od opata iz D u n . Novega mesta, ker je tem b i lo p r i -
ročne j e , de loma pa rad i nadzors tva glede svojega posestva v tej oko l i c i 
a l i pa radi pobiranja r azn ih dajatev za samostan ter ob t ak ih p r i l i k a h 
opravl ja l i tud i s l u ž b o bož jo na V a č a h . 

K e r pa je poleg s t i š k e g a b i lo v v a š k e m o k o l i š u tudi več d rug ih 
gospostev, k a k o r l e b e š k o (Lubegkh) , ko lovra t sko , g a l e n b e r š k o , p o n o v i š k o 
i td. , je č i s to umevno, da se je ohrani lo v v a š k e m ž u p n i š č u tudi mnogo 
l i s t in raznovrstne vsebine, n a n a š a j o č e se na razna ta gospostva, ka ter ih 
i z č r p e k naj obkra tkem tu s l e d i : 

1121. dne 8. junija v nedeljo (sv. Primoža in Feliciana večer), Katarina 
vdova po ranjk. F'rideriku Toplach-u in Eberhart Pawerer z Iga priznavata, da sta 
prodala posestvo v Zabava (Sabbaw) na Vačah (zdaj v sv. gorski župniji) Petru 
Brezniku (von Brysnykh) in njegovemu stričniku Martinu s Kostrevnice (Chast-
rcunitz) za 30 mark vin. kupnine. Pečatih so: Nikolaj Loški, sodnik v Kamniku, 
Jurij Kamniški in pl. Peysen iz Doba. — Izv. perg. listina, pečati privezani. 

1441. dne 5. septembra v torek pred Malim Šmarnom. Neža vdova po 
ranjk. Mihaelu Katlzenberg-u voli kmetijo na Križni gori v vaški župniji (zdaj v 
kolovratski), kjer sedi zdaj Marin in služi 41 mark šilingov, ter njivo pod Vačami, 
v Grobljah imenovano, ki jo je kupila od ključarjev vaške cerkve za 11 mark 
dun. vin. in služi 60 šilingov, Henriku s Slrmice in Jančiču Siile, tržanu vaškemu, 
ključarjema vaške cerkve za večno luč. Da bode ta zadeva v redu, zato naj skrbi 
mengeški župnik ali pa njegov vikar na Vačah. Pečata sta pripela Nikolaj Steg­
wardski in Konrad Apfaltrer. — Izv. perg. listina, pečata izgubljena. 

1447. 29. sept. na sv. Mihaela dan. Neža, vdova po r. Mihaelu Kazenbergerju 
(Katzenwerger), je volila njivo v Grobljah pri Vačah z vsemi pripadki vred za 
večno luč cerkvama sv. Lenarta v Kandrčah in sv. Neži na Slivni (Slywnperg). — 
Izv. perg. listina z ohranjenim privezanim pečatom. 

1447. 7. dec. na sv. Ambroža dan. Lucija, vdova po r. Martinu Srebrnak 
in Barbara, hči Lucijina, vdova po r. Andreju Korpamerju (Chorpamer), predasta 
njivo, k i leži nad Sunderstechnovo hišo na Vačah in zgoraj nad njivo Klemena 
Churstier, Petru Hlapce (Chlapze), sodniku na Vačah za 23 mark dobrih 
dunajskih vinarjev z vsemi pravicami, dajatvami in zagotovljenim varstvom. 
Pečata (oba izgubljena) sta privezala Jurij Gall z Rožeka (Rudolfsegkh) in Baltazar 
Lazar. — Izv. perg. listina. 

1456. dne 6. dec. na sv. Nikolaja dan. Katarina, hči ranjk. Nikolaja l'rey-
chawer-ja in vdova po ranjk. Marku iz Zagorice (von Sagoriz) priznava, da sta jo 
brata Hanže in Lienhart popolnoma izplačala in da ona nima več terjati glede 
denarja med njenim možem in brati. — Perg. listina v izvirniku. — Pečati odrezani, 
izgubljeni. 

1467. dne 24. avg. na sv. Jerneja dan. Andrej Apfaltrer potrjuje s pismom, 
da sta mu Andrej Kolienc, sodnik na Vačah, in Peter Kontschitz, tržan na Vačah, 
oba ključarja cerkve sv. Andreja na Vačah, prodala kmetijo na Goličah (Gollitsch) 
pri Vačah ondi, kjer je sedela Jernejeva vdova, za 31 dobrih tehtanih ogrskih 
gold. in zlatov. — Izv. perg. listina. — Pečat izgubljen. 

1477. dne 4. ju l . na sv. Urha dan. — Tomaž Štrucelj, vaški tržan, zapušča v 
svoji oporoki 2 njivi za večno luč pri župni cerkvi na Vačah: ena je pri križu na 



Vačah, druga pa je ona Henrika Smuk proti stezi, s tem pridržkom za dediče, da 
oni plačujejo cerkvi en funt vinarjev, z vsemi pravicami in postavnim varstvom. — 
Pečatila sta vitez Andrej Apfaltrer, oskrbnik na Gallenbergu in Nikolaj pl. Sauer 
(des Sauers), gradnik v Luknji (zu Luwegg). — Papir.i. kopija. 

1504. dne 18. sept. v sredo pred povišanjem sv. križa. Lienliart Pucbelspcrger, 
kranjski meščan in oskrbnik hiralnice, cerkve sv. Lenarta in bratovščine v Kranju, 
proda eno kmetijo, na kteri je prej bival Blaževec, za 55 funtov vinarjev cerkvi 
M . B. in ključarjem na sv. Gori v vaški župniji. Kmetija je v Kandršah (Kadrschytz), 
ključarja pa sta bila Marin iz Lazov (Lazenach) in Klemen Kozel (Kossel). Pečati 
na izv. perg. listini odtrgani izgubljeni. 

1507. Lichtenberg na sv. Andreja dan zvečer: (29. novembra) Andrej Lichtenberg 
na Lichtenbergu prodaja kmetijo Juriju Lawsta ml. v Podbukovju (Prayambuch) za 
10 ogrskih gold. s tem pogojeni, da plača ob kaki prodaji njemu vselej desetinski 
vinar. Pečati! jo stric Ludovik Gall od sv. Jurija pri Izlakah. Izv. perg. listina zade­
vajoč podložnost cerkve na Sv. Gori . 

1517. dne 15. junija na sv. Vida dan na Vačah. Valentin Pavlic in Luka 
Kerznar, vaška tržana in obenem ključarja župne cerkve sv. Andreja na Vačah, 
prodasta njivo pri Vačah Tomažu Krznar in njegovi ženi Agati za gotovo plačano 
svoto denarja, z vsemi pravicami, dajatvami ter postavnim varstvom Pisal je 
izvirno perg. listino vaški župnik Blaž in poleg njega pripel svoj pečat kot priča 
Matija Tomšič. — Papirna kopija. 

Dne 24. junija 1. 1517, v sredo na kresni dan je Daniel de Rubeis, škof 
kaprulanski, oglejsk. očaka vizitator, posvetil cerkev sv. Klorijana na Gori pri Vačah 
s tremi oltarji. Glavni sv. Klorijana, stranski na desni MB, stranski na levi sv. križa. 
Vložil je svetinje sv. Krizogona in 7 bratov mučencev ter podelil odpustke za vae 
glavne praznike Gospodove, M . B. in druge zapovedane praznike svetnikov. — Izv. 
perg. listina, lat. pečat zgubljen. — Cerkev je bila svoje dni premožna ter je imela 
denar na posojilih, kakor kažejo mnoge listine. 

1518. dne 11. novembra na sv. Martina dan. Volbenk pl. Sauer pismeno 
potrjuje, da so prišli k njemu vaški tržani ter se ž njim skupno pogodili zase in 
za svoje ter njegove naslednike glede tovorjenja (Samfart), da mu bodo plačevali 
o sv. Martinu: vsak kočar (Hoffsteter) po 24 šilingov črnega denarja. — Izv. perg. 
listina. — Pečat odtrgan in izgubljen. 

Vače 1520. na sv. Filipa in Jakoba dan (1. maja). Brata Andrej in Boštjan, 
sinova r. Gregorija, tržana na Vačah prodasta za večno podedovano desetino od 
ene kmetije in dveh mlinov in sicer: na Spodnjem ali Podbukovju, kjer sedi 
Andrej Žibrt (Sibradt) in je bil poprej Primož Janč ič ; potem pred mlinom, kjer 
sedi Urša Seyanka, vdova po pokojnem Marku Mlinarju (Möllner), drugi mlin pa 
koj potem, kjer sedi Miha Planko, skupno Urši Soyanki za 103 gold. Pečatili so 
Martin Gall pl . Gallenstein in Graffenegg, Leopold Rammschissel z Belneka (VVil-
deneck), Ivan Šega, trški sodnik ter Lienhart Smuk tržan na Vačah. — Izv. perg. 
listina, en pečat še privezan, trije izgubljeni. 

1531. dne 29. sept na sv. Mihaela dan. Jerica, vdova po pokojnem vaškem 
tržana Martinu Hribar, proda svoje posestvo, podedovano od svoje matere, Andreju 
Pavlicu z Vač za gotovo svoto denarja. Posestvo leži pri križu na Vačah, kjer se 
gre na Lubek. Konstantin Gall , oskrbnik Golnika, je pripel svoj pečat, k i je zdaj 
izgubljen. — Izv. perg. listina. 

1543. dne 22. jul . na sv. Magdalene dan. Lenart Klapše (Chlapze) vaški tržan 
proda njivo v Grobljah, k i jo je kupil od župne cerkve sv. Andreja na Vačah, 



vaškemu tržanu Gregoriju Železnik in njegovi ženi Katarini za gotovo svoto 
denarja z vsemi pravicami in postavnim varstvom s tem pogojem, da plačuje cerkvi 
vsako leto 10 vinarjev. Ključarji so bi l i takrat Štefan Sherrer, .Jurij Kopaun, 
Gašper Fajdiga. — Izv. perg. listina. 

Ljubljana, 23. maja 1. 1515. Vsled sodnega odloka so prišle ustanovne njive 
(gtaj zgoraj ustanovo za večno luč 1. 1477.) na razne posestnike. Pozneje dno 
27. maja 1. 1746. je dobil te njive vsled sklenjene pogodbe Martin Eissncr ali 
Železnik, vaški tržan, za svoto 50 renskih nem. velj. od župne cerkve, kakor kaže 
od tadanjega župnika Kran. Viljema pl. Lichtental in ključarjev dne 9. febr. 1749. 
spisano kupno pismo. 

1546. dne 25. febr. na sv. Matija dan. Kjučarji župne cerkve na Vačah: Jurij 
Šega, Matija Smuk in (Jasper Fajdiga prodajo njivo pri poti in stezi na Vačali 
Andreju Kaspaunu in njegovim dedičem s tem pogojem, da plačuje obresti corkvi 
vsako leto, z vsemi pravicami in postavnim varstvom. — Izv. perg. listina. — 
Pečati izgubljeni. 

1547. dne 16. okt. — Barbara, vdova po ranjk. Jakobu VValdman-u ter Vrani-
činovi otroci: Pavel, Helena, Meta, Katarina prodajo kmetijo v Gornjem lazu 
pri Vačah, kjer sodi Jurij Schwaben, kot dedščino Martinu Grošelj, ki služi z 
1 marko šilingov. Spada pod svetogorsko okrožje. Kranjski meščani Florian 
Winkler, Matija Mesar (Fleischakher) in Gregor Harrer so pripeli na izvirno 
pergam. listino svoje pečate, izmed katerih le eden še visi ohranjen, dva sta 
izgubljena. 

1550. dne 20. jan. na sv. Boštjana dan. — Marta Duellacher, opatica kla­
nskega samostana v Škofjiloki, in ves konvent proda Juriju z Wiltischa, sinu po­
kojnega Lovrenca, in njegovi ženi Barbari ter njunim naslednikom v vaški župniji 
kmetije na Vačah za letnih obresti pol marke šilingov. — Izv. perg. listina. — 
Pečat odtrgan. 

Ljubljana, dne 8. marca 1551. — Martin Grošelj z Lubeka z r. Meto proda 
kmetijo na Zgornjih Lazili v lubeškem gospodstvu (glej zgoraj 1. 1547.), kupljeno 
od pokojne Barbare ranj. Jakoba Scholderman in otrok Vraničevlh: Pavla, Lenke, 
Mete in Katarine, ključarjem cerkve M B . na Sv. G o r i : Pavlu Čelesnik (Tsche-
leisnigkh), Jerneju Blažič, Štefanu Senica, Ruprehtu Kozi in Petru Kagoja za 41 
zlatev 12 kr. (vsak zlat šteje 80 kr.) V potrdilo sta pritisnila in privezala svoja 
pečata (oba izgubljena) na izvirno pergam. listino Linhart, Budina in Blaž Sa-
littinger, ljubljanski meščan in svetnik. 

Vače na sv. Mihaela dan 1555. dne 29. sept. — Gašper Fajdiga, vaški tržan 
in bivajoč na Grmu (Stauden) nad Vačami proda dva dela desetinske pravice na 
4 kmetijah „Zwesemen", 2 ležita na Lipovci, na eni sedi Savi Klapše, na drugi 
Andrej in Luka Lipovšek, drugi 2 pa ležita v Suhem potoku (Zwe Dierenpach), 
na eni sedi Blaže in bratje pokojnega Skubeta, na drugi pa Gregorij Ogorelec, vse 
4 pa v vaški župniji in v lubeškem sodnem gospostvu, Matevžu Brate (Wratte) in 
ženi Meti, bivajočini v Brišah za gotovo svoto plačanega denarja z vsemi pravi­
cami, dajatvami in postavnim varstvom. Pečati! je izvirno pergamontno listino 
(pečati izgubljeni) Andrej pl. Warnegkh, gospod na Raki in na Poganiku. 

Vače dne 6. avg. 1578. — Jernej Pregell proda desetino ene kmetije v Ravnah, 
kjer je bil poprej Anton Haffner, cerkve MB. na Sv. Gori. Priči Andrej Pavlic, 
župnik na Vačah in Lenart Smuk (Shmukh), tržan vaški. — Pečata ohranjena, 
privezana na prepisu listine. (Dalje prih.) Pran Pokoril, 



Druš tven i vcstnik. 

t Dr. Josip Cerk. 

Dragemu t o v a r i š u i n so t rudn iku so namenjene te vrstice, m o ž u , 
k i je n e i z r e č e n o l jub i l pr i rodne krasote in posvet i l vse svoje m o č i 
raz i skavanju p r i rodn ih sk r ivnos t i . A pr i roda v vsej svoji v e l i č a s t v e n i 
lepoti je k r u t a : č l o v e k a vabi č e s t o k r a t v svoje kraljestvo, a ko ga je 
omami la , ga pahne b r e z č u t n o v prezgodnj i g r o b ; i n če t i soče č l o v e š k i h 
src pretresa bolest, b r e z s r č n i pr i rodi je č l ovek le droben s o l n č n i p r a š e k ! 
T u d i pokojnega dr. C e r k a je vabi la nepremagl j iva s i la v gore a l i v 
k r a š k i podzemsk i svet ; a n i sam u ž i v a l te lepote, zna l je tudi v mlad in i , 
k i mu je b i l a i z r o č e n a , vzbujat i n a v d u š e n j e za krasoto s lovenske zemlje. 
Tako je peljal v noči od 3. na 4. apr i l t. 1. sedmorico di jakov na S t o l ; a 
s n e ž n e i n vremenske razmere so bile zelo neugodne ; po oledenelem snegu, 
v g roznem viharju in mrazu so p e š a l i mlad i spremljevalci , in ko j im je hotel 
dr. Cerk p r i skoč i t i na p o m o č , je z d r k n i l 4. apr. zjutraj v smr tonosni p repad! 

Dr . .losip Cerk je b i l rojen dne 24. novembra 1. 1881. v C e r k o v s k i 
v a s i ( G o r n j e m L o g a t c u ) , kjer je njegov o č e s l u ž b o v a l pr i davka r i j i ; 
ko je b i l star 4 leta, se je rodb ina presel i la v Ž u ž e m b e r k . Nižjo 
g imnazi jo je dov r š i l v L jub l jan i , višjo v Novem mestu. L . 1901 se je vpisa l 
v f i lozof ično fakulteto dunajskega vseuč i l i š ča . L . 1902. /3. je mora l rad i 
vo j a šč ine p r e k i n i t i š t u d i j e ; postal je r eze rvn i p o r o č n i k 27. domobranskega 
po lka . N a v s e u č i l i š č u s i je i z b r a l kot g lavna predmeta zgodovino i n 
zemljepis ; posebno poslednja s t roka ga je iz redno zan imala . Na dunajskem 
vseuč i l i š ču je takrat uč i l s l avn i geograf A . P e n c k (sedaj v Bero l inu) , ki 
si je vzgoj i l v A v s t r i j i ve l iko o d l i č n i h zemljepiscev; ime l je č u d o v i t 
vpogled v m o r f o l o g i č n e pojave, k i so p reobraz i l i zemeljsko p o v r š i n o , i n 
z ž i v a h n i m , p r e p r i č u j o č i m podavanjem tvarine je zna l fascinirat i ndade 
p o s l u š a v c e . T u d i Cerk je b i l med nj imi in se je od svojega uč i te l j a 
n a u č i l p remotr iva t i ob l ike zemeljske p o v r š i n e z v e š č i m o č e s o m . L . 1907. 
je b i l p romov i r an za doktorja modroslovja in v is tem letu je p reb i l 
profesorske i z k u š n j e . 

P o i z k u s n o leto je ods luž i l 1. 1907./8. na I. d r ž a v n i g i m n a z i j i v L j u b ­
l jani , potem je b i l od 1. 1906. —1910 . suplent na mestnem d e k l i š k e m 
l iceju, 1. 1910. /11. na c. k r . m o š k e m in ž e n s k e m uč i t e l j i šču , 1. 1911 . /12. 
na I. d r ž a v n i gimnazi j i . . 

V Ljubl jan i je kaza l takoj ve l iko vnemo za znanstveno delovanje 
i n s tanovske interese. K o t č l an zemljepisnega odseka „ S l o v e n s k e 
M a t i c e " je sodeloval pr i »Zeml j ev idu s lovenske zeml je" i n p r i »Jugo­
s lovansk i e n c i k l o p e d i j i " ; b i l j e od 1. 1908. tajnik » M u z e j s k e g a d r u š t v a 



z a K r a n j s k o " i n je napisal za „ C a r n i o l o " v e č zemljepisnih referatov, 
rad i ob i l i h drugih poslov je 1. 1912. od lož i l t a j n i š t v o ; b i l je podpred­
sednik » K l u b a s l o v e n s k i h a m a t e r - f o t o g r a f o v " , odbornik » D r u š t v a 
s 1 o v e n s k i h ' p r o f e s o r j e v " , a n a j v e č zas lug si je s tekel s svoj im 
delovanjem pr i » D r u š t v u z a r a z i s k a v a n j e p o d z e m s k i h j a m " . 
P r i us tanovnem zboru dne 12. maja 1910. je b i l izvol jen v d r u š t v e n i 
odbor in je p revze l eno obeh t a jn i šk ih mest, dasi je pozneje pravzaprav 
sam opravl ja l vse t a j n i š k e posle. T u se mu je odprlo š i r o k o polje za 

t Dr. Josip Cerk. 

znanstveno delovanje, a h kra t i se mu je nud i l a n a j l e p š a p r i l i k a , da se je 
naslajal ob krasot i p r i rodn ih č a r o v . Z n a d z o r n i k o m Dolarjem in i n ž e n e r j e m 
P i c k o m je zb i r a l gradivo za kataster k ran j sk ih j a m ; nadalje je p r o u č a v a l 
bogato jamsko l i teraturo, sestavi l n a č r t za s i s t e m a t i č n o preiskavanje 
kranjskega K r a s a i n opremi l d r u š t v o z vsemi po t rebn imi p r i p o m o č k i za 
t e ž a v n e in č e s t o k r a t nevarne ekspedici je v podzemski svet. P r i tem 
delu m u je b i l i z k u š e n svetovavec agrarni višji nadzo rn ik Pu t i ck , spremljal 



ga je navadno ožji k rog njegovih tovarišev turistov, Iti si je nadel ime 
„turistovski k lub D r e n " . 

Predvsem so pre iskavah D o l e n j s k i K r a s . Kavno dr. C e r k a je 
mika lo v te od spelcologov zanemarjene pokraj ine, ke r je mladostna 
leta p reb i l v s l ikov i t em Ž u ž e m b e r k u in je že kot dijak imel p r i l i ko 
spoznat i vso in t imno lepoto tega dela Dolenjske. T u je b i l a p r i l i k a 
nabira t i gradivo za r e š i t e v n a j v a ž n e j š e g a znanstvenega i n gospodarskega 
problema n a š e g a Krasa , v p r a š a n j a , a l i se n a h a j a j o na K r a s u 
p r a v e t e k o č e r e k e , k a k o r drugod, al i je vsa k r a š k a voda l e t a l n a , 
k a k o r trdi geograf G r u n d ; v zadnjem s luča ju mora voda i s t o č a s n o po 
vseh sosednjih jamah vedno enako v isoko stati ( nače lo občujočih posod!). 
Za melioracijo k r a š k i h ko t l in je to v p r a š a n j e bistvenega pomena. Z a 
tozadevna, opazovanja najbolj p r imerno se m u je zdelo brezdno M a r ­
j a n š č i c a 1 b l i z u pos t a j a l i š ča P r e d o l e . 13. avgusta 1. 1911. se je 
dr. C e r k u in njegovim t o v a r i š e m prv ič pos reč i lo dospeti na dno tega 
doslej nepreiskanega brezdna, č iga r g lob ina z n a š a 84 m; o d k r i l i so tudi 
prekrasno stransko k a p n i š k o jamo. K e r je dno tega brezdna neko l iko 
n iž je kot sosednja R a č e n s k o - k o p a n j s k a kot l ina , je hotel dr. Cerk z redn im 
opazovanjem M a r j a n š č i c e dogna l i , a l i bode talna voda tudi kedaj pre­
p lav i la dno M a r j a n š č i c e in v ka ter i v i š in i . Še drug problem je hotel p r i 
tej j ami po jasn i t i : k a k o d a l e č da sega po v i r je K r k e i n kje da je meja 
prot i po reč ju Ljubl janice . P r e i s k a l je tudi k a p n i š k o jamo „ K e v d e r c " 
pri P r cdo l ah , k i so jo b i l i nepok l i can i ljudje p o š k o d o v a l i . 

D r u g v a ž e n problem Dolenjskega K r a s a se t iče h i d r o g r a f i č n i h 
r a z m e r R i b n i š k e k o t l i n e : a l i se vodovje iz te ko t l ine i z l i v a v 
smeri proti K r k i a l i prot i K o l p i . Zato je treba predvsem preiskat i pogorje, 
k i loči R i b n i š k o in Dobrepol jsko k o t l i n o ; ako se tu nahajajo podzemske 
vodne ž i le , k i d r ž e v Dobrepoljsko ko t l ino , potem spada R i b n i š k a ko t l ina 
v p o r e č j e K r k e . »Društvo za raziskavanje j a m " je raditega zače lo prou-
čava t i v tem pogorju jamo n e d a l e č od Ribn ice , 95 m g loboko brezdno 
Ž i g l o v i c o , k i se k o n č u j e v š i rok i j ami . T u noter se je spust i l dr. Cerk 
s svoj imi tovar i š i dne 10. septembra 1. 1911 . 2 Def in i t ivnc sodbe glede 
h i d r o g r a f i č n i h razmer v R ibn i šk i ko t l i n i pa še ni m o g o č e iz reč i , ker je 
treba take jame obiskovat i o razn ih le tn ih čas ih in nabi ra t i tozadevne 
podatke; dr. Cerk je domneva l , da spada R i b n i š k a ko t l ina v p o r e č j e 
K r k e . T u d i v sosednji K o č e v s k i k o t l i n i je p r i če l z r a z i s k a v a n j i ; 
i z m e r i l je jamo L o c h a c k e r 1 o c h. — Letos je hotel dr. Cerk nadaljevati 
opazovanja po dolenjskih j a m a h , obenem pa temeljito pre iskavat i 
jame v P l a n i n s k i o k o l i c i . Nekatera in format ivna dela je že izvrš i l 
lansko j e sen ; obiska l je F a 1 k e n h a y n o v o i n sosednjo K r e m e n -
š k o v o jamo, nadalje G r a d i š č n i c o p r i Loga tcu , L o h a n č e v o b r e z d n o 
med Logatcem in V r h n i k o ter jamo pr i Z a p l a n i nad V r h n i k o . — Vse 

1 Laibacher Zeitung, 19./VIII. 1911, „Eine neue Höhle". 
2 Laibaeher Zeitung, 27./IX. 1911, „Die Žiglovica". 



skupaj je dr. Cerk s svoj imi spremljevavci p re i ska l 1. 1911. 4 g loboka 
brezdna i n 14 manj g lobok ih brezden in j am. 

.lame in brezdna je natanko premer i l in o doslej manj znan ih — 
kakor M a r j a n š č i e a , Ž ig lov ica i n Lochacke r loch — nar isa l profi le . Vse 
jame, k i j i h je ob i ska l , je fotografiral . Zelo temeljito po roč i lo o svojem 
delovanju je podal pr i o b č n e m zboru „ D r u s t v a za raziskavanje j a m " 
dne 5. januarja 1912. Dne 1. marca 1. 1912. z v e č e r pa je m n o g o š t e v i l n e m u 
o b č i n s t v u v l jubl janskem „ M e s t n e m d o m u " pr ipovedoval o dotedanjem 
delovanju d r u š t v a i n k a z a l dobrouspele s k i o p t i č n e s l ike , k i j i h je b i l 
sam naredi l . 9. marca je predaval v „ N a r o d n i čitalnici" v Kran ju „0 
podzemsk ih j amah na K r a n j s k e m " . 

Pokojnega dr. Cerka ne b i prav o z n a č i l , ako ne bi n a g l a š a l nje­
govega n a v d u š e n j a za f o t o g r a f i r a n j e . V tej s t roki je dosegel iz redno 
popolnos t ; z u m e t n i š k i m o č e s o m je uravnava l fo tog ra f i čn i aparat, da je 
pogodi l p ravi z n a č a j vsake pokraj ine. T u d i z n a j m a n j š e g a izleta je prinesel 
s seboj fotografije, k i j i h je z n a v d u š e n j e m k a z a l i n rad podar i l svoj im 
z n a n c e m ; saj ravno s tem je pr idobiva l tu r i s t ik i vedno nove prijatelje. 
Fo togra fsk i aparat je ime l s seboj š e na zadnj i , usodepolni poti . . . 
Dr . Cerk je tudi fotografiral mnogo r imsk ih i z k o p i n na M i t j u ; te s l ike 
bodo p r i l o ž e n e dr. Sch in idovemu popisu Emone v „ J a h r b u c h für A l t e r ­
tumskunde" . 

Dr . Cerk je b i l vesele in odkri te narave ; povedal je vsakomur 
svoje mnenje brez h l imbe , brez ov inkov , in če je včas ih k o m u ugovarjal , 
žal i l ga n i , ker je mora l vsakdo spoznat i , da izvirajo njegove besede iz 
m o š k e g a p r e p r i č a n j a in blagega srca. Z n e ž n o iskrenostjo je b i l vdan 
svojim s t a r š e m ter ses t rama; mladini je b i l dobrohoten, p r a v i č e n uč i t e l j . 
Zaveda l se je v z v i š e n o s t i pok l ica , k i si ga je b i l i z b r a l ; na pouk vedno 
najskrbneje pr ipravl jen, je podajal u č e n c e m sadove temelji t ih š t u d i j . S 
tem in s popis i svoj ih go r sk ih tur ter podzemskih raz iskavanj je zna l v 
mladini zbujati ono, ka r ima pr i pouku navadno na j t r a jne j šo vrednost 
— n a v d u š e n j e . 

S dr. Ce rkovo t r a g i č n o smrtjo je s lovenska mladina i zgub i l a vnetega 
uč i te l ja in prijatelja, n a š a d o m a č a znanost, posebno speleologija, neumor­
nega, nadarjenega delavca, k i je snoval v svoji duš i še to l iko lepih 
n a č r t o v . Milan Pajk. 

t Dr. Jakob Sket. 

Dne 11. apr i la 1.1. je umr l v Ce lovcu upokojeni g imnaz i j sk i profesor, 
v l adn i svetnik dr. J akob Sket . Ime tega o d l i č n e g a s lovenskega s lovs tven ika 
je med n a š i m narodom s p l o š n o z n a n o ; pozna ga intel igent po njegovih 
S l o v e n s k i h č i t a n k a h , pozna ga preprost i rojak po l judski povest i „ M i k l o v a 



Z a l a " . Muze j sko d r u š t v o pa ga š t e je med svoje n a j z v e s t e j š e č l a n e ; saj 
je b i l njegov č l an vseskoz od ustanovi tve n a š e g a d r u š t v a i n se je ž ivo 
z a n i m a l za n a š e d r u š t v e n o glasi lo . 

Sket je b i l rojen dne 2. maja 1. 1852. v vasi S l adka gora b l i zu 
Šuinr i j p r i J e l š a h na Š t a j e r s k e m . Dovrš ivš i z n a j l e p š i m uspehom zrelostno 
i z k u š n j o na mar ibo r sk i g imnaz i j i , se je posvet i l modros lovn im š t u d i j a m 
na g r a š k e m vseuč i l i š ču . T u se je s posebno vnemo peča l z j e z i k o s l o v n i m i 
š t u d i j a m i , predvsem s s lav is t iko in pr imer ja ln im jez ikos lovjem. Po pr ipo­
roč i lu profesorja . lohannesa Schmidta , k i je pozneje zasedel primerjalno 
j ez ikos lovno stolico v Be r l i nu , je dobiva l Sket znatno d r ž a v n o š t i p e n d i j o 
v svrho nadaljnjega i z o b r a ž e v a n j a v indogermanis t ik i . .leseni 1. 1877. je 
nastopi l suplentsko s l u ž b o na ce lovšk i g imnaz i j i , naslednje pomladi je 
oprav i l uč i t e l j sko i z k u š n j o iz s l o v e n š č i n e in k l a s i č n i h j e z i k o v ; ju l i ja 
meseca istega leta pa je mora l kot p o r o č n i k 47. p e š p o l k a v Bosno, kjer 
se je u d e l e ž i l dveh s o v r a ž n i h spopadov, pr i Ž e p č e m in pr i Sarajevu. 
Medtem je b i l imenovan za pravega uč i te l j a na ce lovšk i g i m n a z i j i ; 
gmotno je ime l tedaj svoje s t a l i š če zagotovljeno, a š e vedno ga je v lek lo 
v kako v s e u č i l i š k o mesto, da b i nadal jeval svoje j ez ikos lovne š t u d i j e i n 
se s č a s o m posvet i l a k a d e m i č n i ka r i e r i . P ro s i l je za s l u ž b o na Dunaju in 
v Gradcu , a n i se m u p o s r e č i l o , jo dobi t i . 

Ostal je torej v Ce lovcu in tu se je posvet i l z vso vestnostjo in 
t očnos t j o u č i t e l j s k e m u p o k l i c u ; p r i tem pa je n a š e l še č a s a in je imel 
veselja za l i terarno delo. L . 1881. je zače l v d r u ž b i z dr. Greg . K r e k o m 
i n D a v o r i n o m Trs tenjakom izdajati l epos lovni i n znans tveni list „ K r e s " ; 
Sket mu je b i l skoz vseh 'd l e tn ikov u redn ik in so t rudn ik ; v njem je 
objavi l t r i da l j š e pr ipovedne sp ise ; recenzi jska poroč i l a o s lovs tvenih 
in znans tven ih novost ih je p isa l več ide l sam. V „ V e c e r n i c a h " Mohorjeve 
d r u ž b e pa je objavi l 1. 1884. povest „Mik lova Z a l a " , k i je dandanes med 
n a š i m narodom s p l o š n o znana in pri l jubljena. 

Glavne zasluge pa ima dr. Ske t na š o l s k o - s l o v s t v e n e i n po l ju ; p revze l 
je tradicijo J a n e ž i č e v o in D r u ž b a sv. Mohorja je pover i la njemu izdajanje 
s lovensk ih č i t a n k za srednje šo le ter d rugih u č n i h knj ig za s l o v e n š č i n o . 
Že 1. 1879. je i z d a l Sket „ S l o v e n i s c h e s Sprach- und Ü b u n g s b u c h " kot 
p o m o ž n o u č n o knj igo, namenjeno Nemcem, k i se u č e s l o v e n š č i n e . Ta 
knj iga se b a š letos pr ipravl ja že v sedmi izdaj i . V dobi od 1. 1880. do 
1893. pa je oskrbe l izdaje S l o v e n s k i h č i t a n k za posamezne razrede 
srednjih š o l ; v e č i n o teh kn j ig je izda la i n za lož i l a D r u ž b a sv. M o h o r j a ; 
le » S l o v e n s k a s lovstvena č i t a n k a " ter „ S t a r o s l o v e n s k a č i t a n k a " sta izšli 
v c. kr . za logi šo l sk ih knj ig na Dunaju. 

K o je s topi l dr. Sket 1. 1908. v s ta lni pokoj , ga je Nj . V e l i č a n s t v o od l i ­
kovalo s č a s t n i m nas lovom vladnega sve tn ika . A še v pokoju ni mi rova l 
od znanstvenega dela. Sestavljal je s lovensk i e t i m o l o š k i s lovar, i zpopo l ­
njeval je gradivo za razlago krajepisnih imen in še nadalje pr ipravl ja l 
nove izdaje svojih č i t a n k . Letos je minis t rs tvo odobr i lo že deseto izdajo 
njegove » S l o v e n s k e s lovn ice" , k i se rabi povsod na n a š i h srednjih šo l ah . 



L a n i je p r i če l sicer k r e p k i m o ž bolehat i in v le tošn j i pomlad i m u 
je ugasnila l uč ž iv l jenja . Kjer smo lan i zagrebl i A p i h a , njegovega prijatelja 
in t o v a r i š a , tam p o č i v a sedaj tudi Sket , eden na jp lodov i t e j š i h s lovensk ih 
k u l t u r n i h delavcev. 

B o d i mu l ahka zemlja k o r o š k a ! Jos. Wester. 

t Anton Aškerc. 

Dne 10. juni ja 1.1. je p r eminu l od l i čn i s lovenski pesnik, n a š sotrudnik 
A n t o n A š k e r c . N i namen teh vrstic ocenjevati njegovo pesniško de lovanje ; 
kot č a s o p i s , k i p o s p e š u j e domovinoznanstvo, se mora „ C a r n i o l a " h v a l e ž n o 
spominjat i m o ž a , k i je s svoj imi epsk imi poezi jami ter z nabiranjem 
zgodovinskega gradiva širi l l jubezen do s lovenske zgodovine . Rojen 
9. januarja 1.1856. p r i sv. Marje t i pod R i m s k i m i topl icami na Š t a j e r s k e m , 
je dov r š i l g imnazi jo v Cel ju i n bogoslovne š tud i j e v M a r i b o r u ; s l u ž b o v a l 
je na r azn ih kra j ih lavant inske škof i je in ž ive l naposled kot mestni 
arhivar v L jub l j an i . 

Zgodovinar j i zbirajo kamne, iz ka ter ih naj vzraste stavba n a š e 
pre teklos t i , a fantazija pesn ikov jo razsvetljuje in iz poluteine minu l i h 
dn i stopijo d r z n i j u n a k i in t ihi t rp in i , o š a b n i gospodje i n bedni t l a č a n j e ; 
sedaj j i h š e l e v id i ve l i ka m n o ž i c a ; ene o b č u d u j e , druge prekl in ja . Tako 
podpirajo pesn ik i his tor ike. Nobeden s lovensk i pesnik n i k a z a l narodu 
to l iko pestr ih s l ik iz s lovenske preteklost i k a k o r A š k e r c . E n a k o V o d n i k u 
proslavlja stare Ilire v borbi prot i R iml janom („ I l i r ska tragedija") in 
branitel j Ande t r i j a , Bato , č e r a v n o Ilirec, velja n a š i m lad in i kot s lovensk i 
j u n a k ; o b č u d u j e m o hrabro s lovensko kral j ico V i d o , k i b ran i b e n e š k o 
„ S l o v e n i j o " pred poh lepn im kral jem A t t i l o ; „ S v e t o p o l k o v a o p o r o k a " je 
ž a l o s t n a zgodba o s lovansk i ne s log i ; „ M u t e c Oso j sk i " je kos romant ike 
iz K o r o t a n a ; balada „ M e a K u l p a " proslavl ja zmago pri S i s k u . V e l i č a s t n e 
razval ine gradu cel jskih grofov, k i j i h je A š k e r c kot g imnazi ja lec to l i ­
kok ra t o b č u d o v a l , so mu ostale do smrt i nepozabne : V „Cel j sk i r o m a n c i " 
opeva pr ipovedko o grofu Urhu-vasovavcu i n o up lemeni tv i T e h a r č a n o v , 
v svoji zadnji t i skan i pesni tv i „Pos l edn j i C e l j a n " (1. 1912.) pa pr ikazuje 
m o g o č n e g a grofa Urha II., k i je svojo s lavohlepnost p o p l a č a l v Be lgradu 
s smrtjo. Reformaci ja na S lovenskem m u je nud i l a bogato snov (tako v 
epsk i pesni tv i „ P r i m o z Trubar" ) . Na jod l i čne j ša vseh A š k e r č e v i h zgodo­
v i n s k i h pesni tv i , k i se je tudi najbolj p r i l jub i la o b č i n s t v u , pa je c ik lus 
„ S t a r a p ravda" . T u s l i ka k m e č k e vojne 1. 1515, in 1573., v ka te r ih se 
je k r i s t a l i z i r a l a vsa odporna s i la s lovensk ih in h r v a š k i h kmetov prot i 
s tole tnim t lač i te l jem ; skoz i ž v e n k e t o rož ja in divje kle tve g r a š č a k a Tahi ja 
s l i š imo pod v a š k o l ipo pr ipovedke o kra l ju Mat jažu in o zmaju v Konj i šk i 



gori ter bajke v k resn i noč i ob Knežjem k a m n u ; grozna smrt „kmečkega 
cesarja" Mati je Gubca pred cerkvi jo sv. M a r k a v Zagrebu pa je pretre-
su joč finale te v e l i č a s t n e socialne tragedije s lovenske. S lovenc i so zgodaj 
i z g u b i l i svoje plemstvo in so zato v o b č e igra l i pasivno vlogo v z g o d o v i n i ; 
le dva povsem samostojna s lovenska boja pozna zgodovina karantenskih 
Slovencev, o b ä h e r o i č n a , a brezuspešna: narodni boj prot i Tas i lu in 
socialne boje kmetov p ro l i g r a š č a k o m ; prvega opeva P r e š e r e n v „ U v o d u 
h K r s t u pr i S a v i c i " , poslednjega A š k e r c v „ S t a r i p r a v d i " . — A k o A š k e r c 
v nekater ih pesmih polaga osebam iz pre tekl ih č a s o v nazore v usta, k i 
so povsem modern i , moramo u p o š l e v a t i , da p r e k i p e v a j o č a č u s t v a in bojna 
tendenca o t e ž k o e i j o č e s t o k r a t pesn iku ob jek t ivn i pogled v pre teklost ; tako 
postane včas ih h i s t o r i č n a oseba moderen č lovek v zgodov inskem kos tumu. 

K o t a rh ivar na l jubl janskem magistratu je A š k e r c pridno z b i r a l , 
gradivo, k i ga je objavljal v „ Iz vest j i h Muze jskega d r u š t v a " in v „ C a r n i o l i " . 
Zlas t i so ga zan ima l i s ledovi s l o v e n š č i n e po a rh ivn ih spis ih pre j šn j ih 
ča sov ter l ist ine iz francoske dobe. P r iobč i l je v „ I z v e s t j i h " : 189:1 
„Slovenski pr isegi iz l jubljanskega mestnega a r h i v a ; 1904 in 1900 
„Slovenski ak t i iz mestnega arhiva l jubljanskega (Francoska doba) ; 
1905 „Doslej neznan ž u p a n l jub l jansk i" in „Krstna imena v l jub­
l janskem mestnem a r h i v u " ; 1907 „ G e n e r a l Quedar l (1809)", „ O b r t n o 
stanje v L jubl jan i 1. 1809.", „ K a k o so 1. 1908. snaž i l i l jubl janski g rad" 
in „Vo jna kont r ibuc i ja na Kran j skem 1. 1 8 0 9 " ; 1908. „Zbirka a rh ivske 
s l o v e n š č i n e " ; v „ C a r n i o l i " 1910 „ L j u d s k o šo l s tvo v l jubl janskem o k r o ž j u 
leta 1 8 1 0 " ; 1911 „Kap i lu l ac i j a l jubljanske trdnjave pred F r a n c o z i 1. 1809" , 
„ F r a n c o s k a posadka na Gradu pa L jub l j ančan i 1. 1813." , „ K a k o se je 
godi lo l jubl janskim kadi lcem v f rancoski d o b i " , „ R a a b A n t o n , doslej 
neznan ž u p a n l jub l jansk i" in „II k ronolog i j i - l jubljanskih ž u p a n o v " . 
Letošnja Carniola je pr inesla č l a n e k : . .Medic inska šo la v Ljubl jani leta 
1 8 1 4 " ; razentega h ran i u r e d n i š t v o še nekaj doslej neobjavljenega arhiv-
nega gradiva , k i ga je nabral A š k e r c . 

Njegovemu o d l i č n e m u d u š e v n e m u delu č a s t e n s p o m i n ! M. Pajlt. 

Zarnikovo znanstveno predavanje „o spol določujočih činiteljih", ki se je 
vršilo 11. aprila t. 1. v predavalnici deželnega muzeja, je olvoril društ. predsednik, 
dež. šol. nadzornik g. Pr. Levee. Od 1 1895. se ni vršilo nobeno društveno pre­
davanje, zato je s tem večjim veseljem pozdravil predavatelja in došle poslušavce, 
katerih mnogobrojua udeležba (zbralo se je 98 poslušaveev) je pričalo o potrebi 
takšnih prireditev. Nato je povzel besedo predavatelj in njegovim izvajanjem je 
občinstvo pazno sledilo. Predavanje so pojasnevale stenske slike in mikroskopičui 
preparati. Društvu so posodili 10 mikroskopov nekateri zavodi in posamezniki; 
vsem se društvo za njih prijaznost zahvaljuje. V prvi vrsti velja najiskrenejša 
zalivala g. predavatelju za trud, ki ga je imel s svojim predavanjem, ki je vzbudilo 
veliko zanimanje; objavljamo ga kot delo domačina v pričujoči številki „Carniole". 

Novi liani Muzejskega društva od i. aprila ioi2. 1. Dolžan Franc, c kr. 
gimnazijski učitelj v Kranju, Kosler Josip mlajši, veleposestnik v Ljubljani, Kržič 
Anton, c. kr. učiteljiški profesor in častni kanonik v Ljubljani, dr. Schiffrerjeva 
Ana, volonterka na deželnem muzeju v Ljubljani. 

Izdaja in zalaga „Muzejsko društvo za Kranjsko" v Ljubljani. 
Tisk J . Blasnika nasl. 


